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Japan 


Takeshita, Congress Members Discuss Defense 
opty i Tokyo KYODO in English 0742 GMT 
15 Feb 88 


{[Text] Tokyo, Feb. 15 KYODO—Prime Minister 
Noboru Takeshita told two U.S. Congress members 
Monday that Japan will make greater global contribu- 
tions in the political, cultural and economic spheres. 


Takeshita, meeting Patricia Schroeder and Norman 
Sisisky for 15 minutes at his official residence Monday 
afternoon, explained constitutional restraints on Japan 
in building up its defense capabilities, a Foreign Ministry 
Official said briefing reporters about the session. 


Schroeder, a Colorado Democrat who chairs the House 
Armed Services Committee’s panel on defense burden 
sharing, said in a telephone interview with KYODO 
News Service that she asked Takeshita to boost Japan’s 
overseas economic assistance in order to help keep peace 
in the Asian region. 


Takeshita’s response was “very positive,” Schroeder 
said. 


Takeshita told Schroeder and Sisisky that he had 
explained to the people the need for Japan to make a 
greater international contribution now that its per cayvita 
national income has almost matched that of the United 
States, said the Foreign Ministry official briefing Japa- 


nese reporters. 


The official quoted Schroeder as telling the prime min- 
ister that U.S. allies should share in the defense burden 
not only in the military but also in the economic and 


other spheres. 


The congresswoman was also quoted as saying that 
economic stability is essential in securing freedom in the 
non-communist world and that the United States and 
Japan should have close consultations to achieve this. 


The Japanese official quoted Sisisky as telling Takeshita 
that U.S. military personnel in Japan have given high 
marks to the Japanese government’s efforts to contribute 
toward their maintenance. 


Sisisky, a Virginia Democrat and a member of Schroe- 
der’s panel, told Takeshita he was encouraged with this, 
the official said. 


The Japanese prime minister, briefing the American 
legislators about Japan’s budgetary action regarding U.S. 
bases in Japan, promised that Tokyo will continue its 
help as an ally of Washington. 
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In the telephone interview, Schroeder said, “We are not 
saying Japan should violate its own constitution” which 
prohibits Japan from maintaining land, sea and air 
forces as well as other war potential. 


She said, “We are saying that all of us developed 
countries, if we want to keep peace, had better help the 
part of the world that isn’t developed.” 


When asked how the United States evaluates Japan's 
efforts to boost support for U.S. forces in Japan, 
Schroeder said, “To be honest, we view keeping the 
region free (from war) much broader than that.” 


She pointed out that Japanese official development 
assistance as a percentage of gross national product 
ranked below Switzerland, and that Japan contributes a 
little over 1 percent of its GNP to defense, compared 
with 7 percent for the United States. 


“We have to bring our (defense spending) down a bit,” 
she said. 


Schroeder and Sisisky, who have been in Japan since last 
Wednesday on a six-day visit, met both Foreign Minister 
Sosuke Uno and Defense Agency Director General Tsu- 
tomu Kawara last Friday. They also visited U.S. military 
facilities in Japan over the weekend. 


Takeshita, Uno Meet U.S. Forces Commander 
oy Tokyo KYODO in English 0840 GMT 
15 Feb 88 


[Text] Tokyo, Feb. 15 KYODO—Prime Minister 
Noboru Takeshita told the new commander of the U.S. 
Forces in Japan on Monday that he hopes the U.S. 
military would keep to a minimum any inconvenience 
resulting from the temporary closure of the runnway at 
Misawa Air Base in May. 


Lt. Gen. James B. Davis told Takeshita he would try to 
avoid major inconvenience from the scheduled repair 
work at Misawa in Aomori Prefecture, a Foreign Minis- 
try official said briefing reporters about the meeting of 
the two men. 


Davis succeeded Lt. Gen. Edward Tixier on January 22 
to the dual post of commander of the U.S. Armed Forces 
Japan and of the Sth Air Force headquartered at Yokota 
Air Base in suburban Tokyo. 


Japanese civilian airline companies serve flights to and 
from the air base which is also used by both the U.S. Air 
Force and Japan’s Maritime Self-Defense Force. 


During the 10-minute session with Takeshita, Davis 
vowed he would do his best to tighten security relations 
between Japan and the United States, the official said. 
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Davis, a graduate of the U.S. Naval Academy and the Air 
War College, served as vice commander at the Pacific 
Air Force Headquarters before coming to Japan. 


Davis later met with Foreign Minister Sosuke Uno, who 
said that Japan-U.S. security ties are central to Japan’s 
diplomacy and that the Japanese government must con- 
tinue to provide financial support for the keeping of U.S. 
forces in Japan. 


Japan has provided the U.S. with financial assistance in 
maintaining its military facilities in Japan and keeping 
about 21,000 Japanese employed at U.S. bases here 
under the Japan-U.S. Statu: ‘Forces Agreement and 
related bilateral agreements. 


Nakasone Briefs Takeshita on Recent Trips 
ey y Tokyo KYODO in English 1127 GMT 
15 Feb 88 


[Text] Tokyo, Feb. 15 KYODO—Former Prime Minis- 
ter Yasuhiro Nakasone called on Prime Minister Noboru 
Takeshita at his office Monday to report on his recent 
visits to Europe and South Korea. 


It was their first meeting since Takeshita assumed power 
last November. 


Nakasone told reporters he and Takeshita chiefly 
exchanged views on South Korea, which the former 
prime minister visited last week at President Chon 
Tu-hwan’s invitation. 


Takeshita is scheduled to visit Seoul on February 24 to 
attend the inaugural ceremony of Chon’s successor No 
Tae-u the following day. 


Nakasone told Takeshita that South Korea’s main con- 
cern at present is to ensure the success of the upcoming 
Seoul Olympics. 


He also said Japan’s possible role in helping to bridge 
relations between South Korea and China is unlikely a 
major topic for discussion between Takeshita and No. 


Nakasone said he also urged Takeshita to draw up a 
five-year to promote sports, saying athletics 
help build character. Takeshita agreed that the sugges- 
tion was u good one, Nakasone told reporters. 


Official on U.S. Beef, Orange Imports 
poy yf Tokyo KYODO in English 0738 GMT 


[Text] Tokyo, Feb. 15 KYODO—The U.S. has informed 
Japan that it will file a suit in eariy April with the 
General Agreement on Tariffs and Trade (GATT) unless 
Japan scraps its import quotas on beef and oranges, a 
senior government official said Monday. 
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Hidero Maki, director of the Economic Affairs Bureau of 
the Ministry of Agriculture, Fisheries and Forestry, told 
a press conference that U.S. deputy trade representative 
Michael B. Smith informed him of the U.S. intention to 
file unless Japan comes up with a clear timetable for 
lifting the import restrictions on U.5.-produced beef and 


oranges. 


The U.S. will take the legal action with the GATT, a 
95-nation multilateral global trade regulatory body, 
shortly after the present four-year bilateral beef and 
orange import quota arrangement expires on March 31, 
Maki quoted Smith as saying. 


Maki has just returned from Washington, where he was 
negotiating with Smith in an effort to retain Japan’s 
import barriers on beef and oranges in return for an 
agreement to boost Japan's beef import quotas. 


Japan will refuse to comply with a US. request to submit 
a clear timetable fo: the import decontrols and continue 
to urge the U.S. to hold bilateral talks at an early date in 
order to reach a compromise agreement, Maki said. 


The U.S. has insisted that it will not negotiate unless 
Japan first produces such a timetable, Maki said. 


According to the U.S., Japan promised in 1984 to 
liberalize beef and orange imports after March 31, 1988, 
when Japan and the U.S. came up with the current 
four-year import quota arrangement, Agriculture Minis- 
try officials said. 


Japan denies having made such a commitment, the 
officials said. 


Under the current arrangement, Japan pledged only to 
increase its total annual beef import quotas by 9,000 
metric tons a year, the officials said. Japan's beef imports 
totaled 150,000 tons in fiscal 1985. 


Japan has been under intense U.S. pressure to eliminate 
import restraints on beef and oranges to help reduce its 
huge trade surplus with the U.S. 


Last December, a multilateral GATT panel ruled that 
Japan’s import controls on 10 other agricultural prod- 
ucts violate international trading rules under GATT 
provisions. 


The disputed farm products include processed cheese, 
starch and powdered and condensed milk, cained pine- 
apples, and grape sugar, tomato juice, tomato sauce and 
ketchup. 


Japan later agreed to scrap import quotas on eight of the 
10 disputed products but said starch and milk products 
would remain under control. 
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GATT rules permit its member countries to keep import 
quotas on some farm produce, as long as the nation 
restricts domestic production. 


However, Japan has encouraged its cattle producers to 
increase production in a bid to meet the rapidly growing 
domestic beef consumption. 


U.S. Beef, Oranges Quota May Be Scrapped 
OW 160603 Tokyo KYODO in English 0423 GMT 
16 Feb 88 


[Text] Tokyo, Feb 16 KYODO—Japan may inform the 
United States by the end of March of an offer to scrap its 
import quotas on beef and citrus fruits in 5 years time, a 
senior government official said Tuesday. 


The official, who asked not to be named, said the 
proposal su faced after the government started discus- 
sions on a timetable for import decontrols following a 
U.S. threat to file a suit with the General Agreement on 
Tariffs and Trade (GATT) to settle the issue. 


Earlier this month, U.S. Deputy Trade Representative 
Michael Smith told Japan the U.S. would lodge a suit 
with GATT, a 95-nation global trade regulatory body, in 
early April unless Japan came up with a clear timetable 
to lift import curbs on American beef and citrus fruits. 


Japan wants to deter the U.S. from taking legal action on 
this issue under GATT rules because “Japan would be 
easily defeated” if the U.S. filed a suit under GATT 
provisions, the official said. 


In a similar legal dispute last fall, a multilateral GATT 
panel ruled that Japan’s import curbs on 10 farm pro- 
duce violate international trading rules. 


He said it would take Japan 5 years to boost the 
productivity and competitiveness of its domestic liver- 
stock and citrus industries and to improve the efficiency 
of its complicated distribution systems prior to the 
scrapping of import restraints on beef, oranges, and 
grapefruit. 


If Japan holds bilateral talks with the U.S., it will be 
easier to obtain a compromise agreement on imposing an 
import surtax or tariffs on beef and citrus fruits or to 
“buy time”’ before complete liberalization, rather let the 
matter be decided in multilateral talks under GATT, the 
government official said. 


Talks Held With FRG Trade Officials 
a 1141 Tokyo KYODO in English 1124 GMT 
15 Feb 88 


[Text] Tokyo, Feb. 15 KYODO—Japanese and West 
German trade officials on Monday agreed that develop- 
ments resulting from a U.S-Canadian free trade pact, 
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reached in principle in January, should be closely 
watched, officials from the Ministry of International 
Trade and Industry (MITI) said. 


At a senior working-level meeting between MIT! and 
West Germany’s Ministry of Economics, the first of its 
kind to be held since both ministries agreed last Sepiem- 
ber to establish a series of regular consultations, both 
sides expressed the hope that the pact would give a boost 
to the world’s free trade system. 


The West German side cautioned, however, that the pact 
would be violating a General Agreement on Tariffs and 
Trade (GATT) principle if ii merely helped to promote 
protectionism and regionalism. 


Makoto Kuroda, MITI’s vice minister for international 
affairs, headed the Japanese side, while Dieter von 
Wurzen, state secretary of the Federal Ministry of Eco- 
nomics, led the West German delegation. 


The officials also exchanged views on industrial cooper- 
ation in the fields of aviation, nuclear energy and space. 


The next meeting is scheduled to be held in Bonn, 
possibly in six months’ time, MITI officials said. 


Soviets Release Seized Boat 
OW 130817 Tokyo KYODO in English 0750 GMT 
13 Feb 88 


[Text] Sendai, Feb. 13 KYODO—The Soviet Union 
Saturday freed a Japanese fishing boat it seized for 
allegedly ignoring an order to stop in the Soviet waters 
Tuesday, its owner said. 


Marue Gyogyo Co. of Shiogama, Miyagi Prefecture, said 
the 349-ton trawler No. 15 Koei Maru with a crew of 24 
was allowed to leave the Paramushir Island in the 
Kuriles after paying about 3 million yen as penalty. 


The ship was seized while on its way to Kushiro in 
Hokkaido after fishing operations in the Bering Sea. 


Soviet Pilot ‘Punished’ for Violation 
ty ty Tokyo KYODO in English 1105 GMT 
13 Feb 88 


[Text] Tokyo, Feb. 13 KYODO—The Soviet Govern- 
ment told Japan recently that it has punished the pilot of 
a TU-16J Badger bomber which violated Japanese air- 
space last December, Western military sources in Tokyo 
said Saturday. 


The sources said the unidentified pilot had his military 
rank downgraded but his seniors were not punished. 
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The Soviet plane violated Japanese airspace over south- 
western Japan twice December 9 and Japan's Air Self- 
Defense Force fighters scrambled and fired several hun- 
dred tracer and live 20 mm machine gun bullets to chase 
the plane away. Japan immediately made a protest to the 
Soviet Union. 


A high-ranking Soviet military official met reporters in 
Moscow on December 15 and said mechanical malfunc- 
tioning caused the plane’s intrusion into Japanese air- 
space. He added the pilot will be severely penalized. 


USSR Seeks To Open Ferry Service With Hokkaido 
yy 155 Tokyo KYODO in English 1036 GMT 
13 Feb 88 


[Text] Sapporo, Feb. 13 KYODO—The Soviet Union 
has sought Japanese cooperation to inaugurate a ferry 
service between Sakhalin and Japan’s northernmost 
main island of Hokkaido, the Hokkaido Prefectural 
Office said Saturday. 


Officials said the request to open such a service between 
the southwestern Sakhalin port of Kholmsk and Hok- 
kaido was contained in a letter from Sakhalin Governor 
Ivan Pavlovich Kuropatko to Hokkaido Governor Taka- 
hiro Yokomichi. 


According to the Soviet consulate general here, the 
Soviet Union wants to put a large ferry into service from 
Kholmsk either to Wakkanai or Otaru in Hokkaido for a 
monthly scheduled voyage. 


Sakhalin is closed to foreign countries except for grave 
visits by Japanese and visits by organizations friendly to 
the Soviet Union. The southern part of Sakhalin was 
unde; Japanese rule from 1905 after the Russo-Japanese 
war to the end of World War II. 


Prefectural office sources said the ferry service, if inau- 
gurated, will largely contribute to promotion of relations 
between the two countries. 


According to the Transport Ministry in Tokyo, there are 


at present two regular sea routes between Japan and the, 


Soviet Union—from Yokohama to Nakhodka and from 
Niigata to Khabarovsk. 


There are also air services between Narita Airport to 
Moscow but going to Sakhalin takes a long time, the 
ministry said. 


Ministry officials said there is no problem for the inau- 
guration of the ferry service if the Soviet Union, in 
consultation with a government-designated private ship- 
ping firm, decides on the port to be called and the 
contents of cargoes to be carried. 
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Soviet leader Mikhail Gorbachev in a speech in Vladi- 
vostok a year and a half ago proposed closer economic 
cooperation between the Soviet Far East region and 
Japan. 


An official at the Soviet consulate general said the Soviet 
Union wants to have cooperation from Hokkaido for the 
development of natural resources and tourism in Sakha- 
lin. 


Red Army Member Accused of New Offenses 
OW 160813 Tokyo KYODO in English 0759 GMT 
16 Feb 88 


[Text] Tokyo, Feb 16 Kyodo—Police have filed new 
allegations against detained Japanese Red Army ieader 
Osatnu Maruoka, turning him over to the Tokyo 
Regional Public Prosecutor's Office accusing him of 
illegally entering Japan from Switzerland with a forged 
passport last June, police said Tuesday. 


Maruoka, the No. 2 Red Army leader, is already under 
arrest on charges of possessing a bogus passport when he 
arrived in Tokyo on a flight from Hong Kong on Novem- 
ber 21 last year. 


Police said Maruoka illegally entered Japan with the 
false passport bearing the Philippine name of Benjamin 
Alcantara when he arrived at Narita on a flight from 
Geneva on June 21 last year. 


After slipping into Japan, Maruoka used the passport at 
a bank in Okinawa last July where he changed dollars 
into yen, police said. 


They also said Maruoka engaged in underground activ- 
ities in Tokyo, Osaka and the Kyushu area in an attempt 
to set up cells of the Anti-War Democratic Front (ADF), 
the underground support network for the Red Army, 
before leaving Japan for Hong Kong on August 3 last 


year. 


North Korea 


Reshuffle of State Administration Council 
SK122316 Pyongyang Domestic Service in Korean 
2200 GMT 12 Feb 88 


[Text] The DPRK Central People’s Committee [CPC] 
has issued a decree appointing and dismissing members 
of the DPRK State Administration Council. The DPRK 
CPC decree states the following decisions: 

1. Appoints Comrade Cho Se-ung as vice premier of the 
State Administration Council and chairman of the Con- 
struction and Building Materials Industry Committee. 
2. Appoints Comrade Kim Hwan as vice premier of the 
State Administration Council and chairman of the 
Chemical and Light Industry Committee. 
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3. Dismisses Comrade Kim Tal-yon from his post as 
chairman of the Chemiical and Light Industry Commit- 
tee and appoints him chairman of the State Planning 
Committee. 

4. Dismisses Comrade Hong Song-nam, vice premier of 
the State Administration Council, from his post as 
chairman of the State Planning Committee. 

5. Dismisses Comrade Kim Yun-hyok, vice premier of 
the State Administration Council, from his post as 
chairman of the Construction and Building Materials 
Industry Committee. 

6. Dismisses Comrade Choe Kwang from his post as vice 
premier of the State Administration Council. 


[Signed] Kim Il-song, president of zhe DPRK, 12 Febru- 
ary 1988, Pyongyang. 


Daily on South Rejection of Joint Talks 
SK 140430 Pyongyang Domestic Service in Korean 
2152 GMT 13 Feb 88 


{NODONG SINMUN 14 February commentary: “An 
Antinational Act of Opposing Reconciliation and Unity] 


{Text} On 12 Februaiy the spokesman of the South 
Korean puppet Culture and Public Information Ministry 
issued a so-called statement. In the statement, he found 
fault with us in connection with our proposal for holding 
a North-South joint conference and the issue of cohost- 
ing the Olympics. The puppets’ statement was filled with 
jargon that was too preposterous and groundless. Ther: 
fore, it is not worth consideration and discussion. How- 
ever, now that it has found fault with our patriotic 
proposal, we cannot but comment on it. 


In fact, the statement is tantamount to a declaration of 
virtually refusing our proposal to hold a North-South 
joint conference. In other words, it cannot but be a 
declaration of refusing dialogue with us and a declara- 
tion of refusing reconciliation with us. 


By revealing their stand of refusing dialogue with us in 
the so-called statement, the South Korean puppets have 
reaffirmed the so-called theory of reunification in the 
1990’s that traitor Chon Tu-hwan asserted so:ne time 


ago. 


The South Korean puppets’ impure antinational act of 
refusing our proposal for a North-South joint conference 
reveals that they are not interested in national reconcil- 
iation and unity and that they are very afraid of a fair 
resolution of the pending issues by the general will of the 
nation. 


As has been known to the world, since the beginning of 
the year proceeding from the desire to arrange, without 
fail, a new turn for national reconciliation and unity this 
year, we sent to the South Korean side the letters 
containing a proposal to quickly hold a North-South 
joint conference to discuss and resolve the questions of 
suspending large-scale military exercises, the arms race, 
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slander and defamation and the question of cohosting 
the Olympics, and a proposal to hold preliminary talks in 
connection with the joint conference on 19 February at 
Panmunjom. Since then, we have repeatedly urged the 
South Korean side to coopeate in the realization of these 


proposals. 


Our proposal to hold the North-South joint conference 
has aroused broad support and sympathy at home and 
abroad, because it is a just and reasonable proposal to 
turn the situation on the Korean peninsula this year, into 
one favorable for peace in our country, and for its 
peaceful reunification at a time when the people of the 
world are keenly watching with deep apprehension. Not 
only the Korean people, but also the peace-loving people 
of the world have unanimously called on the South 
Korean authorities to respond to this without delay. 


The South Korean puppets’ babbling statement about an 
apology and the like is a revelation of their criminal 
schemes designed to hurriedly smother the influence of 
our proposal for a North-South joint conference by 
misleading public opinion, to oppress with bayonets the 
South Korean pecple’s growing desire for reunification 
and their anti-U.%. struggle for independence and aiiti- 
fascist struggle for demociatization, to conduct the 
upcoming transfer of power and the National Assembly 
elections without difficulty, and to unilaterally host the 
Olympics at any cost. It is also a smoke screen designed 
to justify their refusal of our proposal to hold prelimi- 
nary talks for a North-South joint conference, because, 
despite the date of the talks being around the corner, 
their stand is to ignore the proposal. 


For the rascals, who are staging the large-scale “Team 
Spirit-88” joint military exercise against our Republic 
together with the U.S. imperialists and who are attempt- 
ing to continuously wage war exercises all year round by 
dragy,ing in large-scale armed forces of aggression under 
the pretext of the Olympics, to try to conceal their 
antipeace and antireunification colors by putting up 
such a smoke screen at a time when they should be 
accepting our proposal for the preliminary talks and 
coming to the talk table is too foolish an act. 


The puppets found fault with us, bringing up the 1988 
slogans issued by the SKNI)F Central Committee in 
Seoul. This is designed to suppress the just anti-U.S. and 
antifascist struggle of the South Korean people by linking 
the slogans to us. 


We can never tolerate or overlook the fact that the 
murderous gangsters, who mercilessly victimized 115 
innocent fellow countrymen fc- their vicious and sinister 
political purposes by fabricating the missing passenger 
plane incident, have not only inspired confrontation by 
linking the incident to us, like a thief turning on the 
victim—far from making an apology for it—but have 
also utilized the incident as an excuse to refuse our 
proposal for peace and reunification. 
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The situation prevailing in our country today demands 
that the table of broad-ranging negoi‘ations be arranged 
to remove tension at the eariiest possible date and, thus, 
to create an atmosphere of national reconciliation and 
unity and peaceful reunification. 


The anti-Republic smear maneuvers and the maicuvers 
for division and war that the South Korean rulers have 
perpetrated under the manipulation of the U.S. imperi- 
alists run totally counter to the demands of the prevail- 
ing situation and to our people’s desire for peace and 
reunification. 


The South Korean puppets must bear total responsibility 
for all consequences brought abou. by their anti.iational 
act of refusing national reconciliation .ad unity and 
dashing along the road of confrontation, division, and 
war, while running counter to the demands of the trend 
of the times. History and the people will never tolerate 
the military fascist dictators who run counter to the 
trend of the times by adhering to the policy of anticom- 
munism, fascism, division, and war. 


KCNA on South’s Statement 
SK140852 Pyongyang KCNA in English 
0844 GMT 14 Feb 88 


[Text] Pyongyaug February 14 (KCNA)—In a ridiculous 
“statement” issued on February 12, the spokesman for 
the South Korean puppet Ministry of Culture and Infor- 
mation slandered the North’s proy osal for the convoca- 
tion of a North-South joint conference and the co- 


sponsorship of the Olympic games. 


Dismissing this “statement” as nonsensical, NODONG 
SINMUN Sunday in a signed commentary observes: It is 
a declaration against the North’s proposal for the con- 
vocation of a North-South joint conference, dialogue 
and reconciliation with the North. 


By talking about “apology” and the like in the “state- 
ment,” the South Korean puppets reveal:d their crimi- 
nal intention to curb the influence of the North’s Pro- 
posal for the convocation of a North-South joint 
conference, put down the rising popular tendencies 
toward reunification and the anti-US. struggle for inde- 
pendence and the anti-fascist struggle for democracy in 
South Korea at the point of the bayonet, carry out the 
forthcoming “transfer of power” and “National Assem- 
bly elections” without a hitch and host the Olympic 
games single-handedly. 


The North-proposed date of the preliminary meeting of 
a North-South joint conference is drawing near but they 
are not in a position to accede to the proposal. Working 
aard to avoid the talks, they needed this smoke-screen 
for justifying it. [sentence as received] 


It is only too absurd that they attempt to conceal their 
position against peace and « nification while carrying 
on the large-scale “Tenxm Spirit 88” joint military 
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rehearsal against the DPRK and planning to stage war 
exercises all the year round by massively bringing in 
aggression forces under the pretext of the Olympics. 


The murderers who took lives of .nore than 110 innocent 
fellow countrymen for a sinister political purpose by 
fabricating the KAL incident, are vilifying the North, 
inciting confrontation and using the false incident as an 
excuse for rejection of the North’s proposal for peace and 
reunification, instead of apologizing for the incident. We 
will never tolerate their behavior reminiscent of a thief 
crying “stop thief!” 


Convocatio~ of North-South Meeting Urged 
SK 131204 + ,ongyang Domestic Service in Korean 
1150 GMT 12 Feb 88 


[Commentary by station commentator Son Yong-il: 
“North-South Joint Conference Should Be Convened at 


an Early Date”] 


[Text] As has already been reported, the secretary gen- 
eral of the North side’s preparatory committee for a 
North-South joint conference ‘ssued a statement in con- 
nection with the passage of nearly a month since the 
delivery to the South Korean side of our letter to the 
South Korean authorities, political parties, and public 
Organizations, and figures of all social standings. 


Calling to mind the pressing need to realize the proposal 
contained in the letter on convening a North. South joint 
conference, the statement called on the South Korean 
side to give deep thought to our important proposal and 
to respond affirmatively to it at an early date. 


This is natural. Discussing anc settling such issues as 
halting large-scale military exercise before the end of this 
year, including the “Team Spirit” joint military exercise; 
arranging multinational disarmament ialks; realizing the 
cohosting of the Olympics by the North and South 
regardless of the date set for the application for the 
Olympics; and discontinuing the hurling of abuse and 
sianders at each the other by convening a North-South 
joint conference has emerged as a pressing demaiJ 
which cannot be postponed in view of the prevailing 
circumstances. 


in view of the pressing need for the settlement of these 
issues, in a letter handed over to the South Korean side 
on 14 January we proposed preliminary talks on 19 
February in Panmunjom in the belief that the sooner the 
North-South talks are convened, the better. The second 
session of the North side’s preparatory committee for the 
North-South joint conference held in Pyongyang Jast 4 
February even discussed the question of >rming our 
side’s delegation for the pr-iiminary meeting, since the 
work of preparing for the meeting because the date for 
the convocation of the preliminary meeting for a North- 
South joint conference was approaching. According to 
this, we are now earnestly accelerating the preparations 
for a preliminary meeting. 
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However, the South Korean side has not come up with 
an affirmative response to it even though nearly a month 
has passed since it received our letter and the date we set 
for the convocation of the preliminary meeting is just 
around the corner. 


Rather, the South Korean ruling clique has carried out a 
more vicious confrontational scheme negating dialogue 
and peace after it received our letter. The day after it 
received our letter, the clique fabricated and announced 
the so-called results of an investigation concerning the 
disappearance of a passepger plane, kicked up a frenzied 
anti-Republic slanderous commotion, and then made 
public its plans to conduct, together with the United 
States, the “Team Spirit-88”" joint military exercise 
which is designed to mount a stri._:e at our Republic. 


Also, the clique has openly refused reunification talks 
between the North and South by emphasizing the theory 
of dialogue of the 1990's, while viciously slandering our 
proposal for the convocation of the North-South joint 
conference as a disguised peace offensive. 


Even in a statement issued on 12 February in the name 
of the person holding the office of spokesman for the 
puppet Cultural and Information Ministry, the South 
Korean side has demonstrated its stance of negating 
dialogue by preposterously provoking us with such 
things as the passenger plane incident and South Korea’s 
domestic affairs, which have nothing to do with us. 


Such acts constitute an open, full-blown challenge to us 
who are determined to return the situation on the 
Korean peninsuia to a phase of detente and peace at any 
cost and to achieve national reconciliation and unity 
between the North and South. 


Not content with the “Team Spirit” joint military exer- 
cise, the South Korean ruling clique is about to further 
intensify the confrontation and war posture against our 
Republic in league with the U.S. imperialists under the 
pretext of ensuring security for the Olympics. Such a 
situation should not be tolerated under any circumstanc- 
es. 


If the distrust and confrontation between the North and 
South are left to aggravate without interruption, ulti- 
mately our people will never be able to avoid the 
castrophe of war. 


Now is the time for Korean people who are concerned 
about the fate of the country and people to rise up to 
open a path leading to peace and reunification through 
great na‘,onal unity, regardless of whether they are in the 
a a on Om vee 
may , 


Political parties, public organizations, and all the people 
in South Korea, including figures from all walks of life in 
South Korea, who are concerned about the future of the 
people and who aspire for reunification should exert 
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sincere effort as a matter of course for the convocation uf 
the North-South joint conference at an early date in 
response to our patriotic appeal. 


The persons in authority in South Korea should abandon 
their confrontation and war commotions against us and 
should not stand in the way of convening the North- 
South joint conference. 


South's Silence Criticized 
SK131048 Pyongyang KCNA in English 
1040 GMT 13 Feb 88 


materialize this proposal on all accounts, in order to 
break the deadlock between the North and South and 
open a new phase for peace and peaceful reunification. 


peaceful reunification of the country, they should sin- 
cerely approach toward our patriotic initiative and hon- 
it. 


estly respond to 
If they want to break the deadlock between the North 
and the South and go along with us the road of peace 


3 
: 


discontinue at once such a treacherous act as engaging 
themselves in belligerent and confrontation moves, as 
henchmen of the U.S. imperialists. And they must imme- 
diately stop criminal acts obstructive to the convocation 
of a North-South joint conference. 


nell at % Dre Ble 4. 


4 
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The South Korean side must positively respond at an 
early date to our important ‘aitiative for the convocation 
of a North-South joint conference. 


Documents on KAL Incident Distributed at UN 
SK 150506 Pyongyang KCNA in English 
0502 GMT 15 Feb 88 


[Text] Pyongyang February 15 (KCNA)—The statement 
dated January 15 of the KOREAN CENTRAL NEWS 
AGENCY denouncing the base act of the South Korean 
puppets in publishing “results of investigation” into the 
KAL incident aad shifting the blame for the “incident” 
onto us, the statement dated January 25 of a spokesman 
of the DPRK Foreign Ministry condemning the socalled 
“sanctions” of the Unitcc States against the DPRK and 
a document of the central committee of the “South 
Korean National Democratic Front” exposing the truth 
of the KAL ‘zcident were distributed on February 10 to 
all U.N. member states as S-19492, official document of 
the U.N. Security Council, according to a report. 


South’s Call for UN Denounced 
$K151044 Pyongyang KCNA in English 
1032 GMT 15 Feb 88 


[Text] Pyongyang February 15 (KCNA)—The South 
Korean puppets on February 10 committed an anti- 
national criminal act of laying before the U.N. Security 
Council the KAL incident over which they have all along 
conducted an anti-DPRK smear campaign in league with 
the U.S. imperialists and the Japanese reactionaries. 


It is clear what the puppets seek in bringing up the KAL 
incident, their fake-up, even in the arena of the United 
Nations to kick up a row against the DPRK. 


To begin with, they try to use the U.N. to allay the public 
opinion which charges that the KAL incident is their 
self-made drama, and to justify their anti-DPRK 
intrigues linking the incident with the DPRK. 


As the criminal nature of their self-made incident was 
laid bare and unbiased public opinion was becoming 
high-pitched in its tone against it, the puppets brought 
up this tricky incident even in the U.N. arena with the 
sinister aim of creating international opinion at any cost 
to make it appear that the DPRK was involved ia it. 


This is also aimec at impairing the international author- 
ity of the DPRK and drumming up any international 
“support” for them, who are now under fire at home and 
abroad, on the one hand and at providing justificztion 
for the “Team Spirit 38” joint military exercises they 
started with the U.S. aggression forces on the pretext of 
“Olympic security” on the other. 


It is a two-bit, brazen-faced act itself that the South 
Korean puppets laid the KAL incideni before the U.N. 
Security Council. 
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The Kal incident is, by nature, not a matter to be 
discussed at the U.N. Security Council. 


What should be brought up there are criminal doings of 
the U.S. imperialist aggressors who have engaged them- 
selves in terrorism, murder and pillage for four decades 
after occupying South Korea and of their stooges, the 
Chon Tu-hwan-No Tae-u group. 


It is foolish of the puppets to try to get something by 
abusing an international organization with the backing 
of the United States and Japanese reactionaries. 


It is not a that not a few member nations 
of the U.N. Security Council including the Soviet Union 
and China branded the KAL incident as a fake-up of the 
South Korean puppets and strongly objected to discuss- 
ing it at the U.N. Security Council. 


The United Nations should no longer repeat the dis- 
graceful history of the past which left a stigma in its 
annals when it was exploited for the U.S. imperialist 
aggression on Korea. 


The anti-DPRK smear campaign, an offspring of the 
collusion and tie-up between the U.S. and Japanese 
reactionaries and *%e South Korean puppets, will meet 
with fiercer resistance of the people at home and abroad 
and, finally go bankrupt. 


Olympic Official Calls for Inter-Korean Talks 
OW150921 Tokyo KYODO in English 
0903 GMT 15 Feb 88 


[Text] Calgary, Canada, Feb. 14 KYODO—A top North 
Korean Olympic official has warned that inter-Korean 
problems concomitant to the Seoul Olympics will not be 
solved if South Korea clearly rejects Pyongyang’s call for 
a bilateral meeting on Friday in the truce village of 
Panmunjom, in the demilitarized zone separating North 
and South Korea. 


In a recent exclusive interview with KYODO News 
Service, Chang Ung, secretary of the North 
Korean Olympic Committee, said North Korea is think- 
ing of reconsidering its earlier stance vis-a-vis the Olym- 
pics if South Korea agrees to hold the meeting. 


North Korea, through a series of four sports talks with 
South Korea and the International Olympic Committee 
(IOC) from December 1985, has demanded a share of 
the Olympic events and threatened to iead a boycott of 
the Seoul games. 


The boycott call never gained momentum, however, as 
161 of the 176 National Olympic Committees met the 
January 17 deadline for national entries to participate in 
the Seoul Olympics. 
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North Korea declared that it would not take part in the 
Olympic Games “singly held in South Korea” and 
instead proposed a North-South joint conference among 
government ministries from the two sides and represen- 
tatives of political parties. 


Chang also denied a report that North Korean Olympic 
Committee President Kim Yu-sun told IOC President 
Juan Antonio Samaranch when they met early this 
month that Pyongyang would inform the IOC in March 
of its final decision op the games after meeting with 
South Korean Olympic officials. 


Kim simply told Samaranch that North Korea is waiting 
for South Korea’s formal reply on the advisability of the 
all-Korean meeting, according to Chang. 


In this connection, the South Korean government made 
a statement Friday that it requested North Korea's 
apology fur the latter’s alleged bombing of a South 
Korean jetliner over the Thai-Burmese border late last 
year, thereby virtually rejecting the all-Korean meeting. 


US. Said To Have ‘Bribed’ Aviation Groups 
SK151030 Pyongyang KCNA in English 
1019 GMT 15 Feb 88 


(“KCNA Comments on Unreasonable Act of Interna- 
tional Airline Organizations”—KCNA Headline] 


{Text] Pyongyang February 15 (KCNA)—The British- 
based International Federation of Airline Pilots Associ- 


ations recently issued a statement placing the DPRK on 
a blacklist of nations which “commit crimes” against 
Civil aviation, according to UPI and Voice of America. 


At the same time, the Paris-based International Aeri)- 
nautical Federation made public a statement of the 
similar content on “terrorism” etc. 


The announcement of such statements is a mean plot to 
cover South Korean puppets’ “results of investigation” 
into the KAL incident which has been fully laid bare and 
an unreasonable attempt to mislead the world public, 
deceive the people and impair the sovereignty and 
dignity of the DPRK. 


The KAL incident is, in fact, a South Korean puppets’ 
self-made drama with a sinister political purpose to 
deliberately deteriorate the North-South relations and 
aggravate confrontation within the nation. And the “re- 
sults of investigation,” is a fabrication full of lies, decep- 
tions and contradictions from a to z. 


Cursed and condemned by the world people for their 
disclosed 2ati-communist smear campaign, the U:S. 
imperialists and the South Korean puppets bribed even 
the federations in a foolish attempt to lull the fair public 
Opinion even a little. 
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The U.S. imperialists and the South Korean puppet 
clique must clearly know that they can get nothing from 
bribing the federations to issue false statements anc that 
the more obstinately they bring forward the faked case 
the deeper they will be driven into a tight corner. 


If the International Federation of Airline Pilots Associ- 
ations and the International Aeronautical Federation ate 
to fully discharge their missions as internation2l organ:- 
sations, they must lend ear to the fair international 
opinion and cancel at once their unilateral and unrea- 
sonable step. 


Sigur Remarks on ‘Nuclear Deterrent’ Viewed 
SK 130453 Pyongyang KCNA in English 
0445 GMT 13 Feb 88 


[Text] Pyongyang February 13 (KCNA)}—NODONG 
SINMUN today in a signed commentary condemns the 
U.S. imperialists for clamorously advertising about “nu- 
clear deterrent.” 


Some time ago, Sigur, U.S. assistant secretary of state for 
East Asia and Pacific affairs, describing U.S. nuclear 
weapons as a “nuclear deterrent” to nuclear attack from 
somebody, talked boloney as if they were “conducive to 
the preservation of world peace.” 


The commentary refuting this jargon says: 


The U.S. imperialists contend that more than 1,000 
pieces of nuclear weapons deployed in South Korea are 
also “defensive weapons” for warding off “threats from 
the North” and that the “Star Wars” program is a 
“defense program.” 


Such nonsense of theirs is aimed at concealing the 
aggressive purpose and essence of their nuclear strategy, 
justifying the deployment of their many nuclear weapons 
in other countries and regions and deceiving and flouting 
the world people who have risen in anti-nuke struggle. 


The advertisement about “nuclear deterrent” and the 
like spread by the U.S. rufers is a brazen artifice meant to 
put the label of “defense” on their nuclear weapons. It is 
also a pretext of the U.S. imperialists to keep hold on 
their nuclear forward bases and strengthen their political 
and military domination over these regions. 


They have deployed nuciear weapons in South Korea 
with a view to making forestalling strikes upon the 
DPRK and other socialist countries in accor jance with 
their Asia and Korea strategies. The “Team Spirit” joint 
military exercises of the U.S. imperialists and the South 
Korean puppets are a test nuclear war, a preliminary 
nuclear war aimed at reaching this goal. 
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The U.S. imperialists must stop running counter to the 
desire of the people and to the trend of the times, 
withdraw nuclear weapons without delay from South 
Korea and all other parts of the world and proceed 
toward universal and complete nuclear disarmament. 


TASS Article on ‘Team Spirit’ Cited 
SK130253 Pyongyang Domestic Service in Korean 
2200 GMT 10 Feb 88 


[Text] On 9 February, TASS carried a commentator’s 
articie entitled ““Washington and Seoul Are Aggravating 
Tensions,” which exposed and denounced a plan by the 
U.S. Navy for a military exercise in the seas around the 
Korean peninsula. 


Touching on the announcement by a spokesman of the 
U.S. Administration that the U.S. Navy military exercise 
will begin in late September in the coastal waters in the 
East Sea of Korea and will continue until early October, 
the article exposed that this new large-scale demonstra- 
tion of force planned by the United States is designed to 
aggravate tension on the pretext of security for the 
Olympics. 


Exposing the war preparation maneuvers strengthened 
_ by the U.S. imperialists in Korea on the pretext of the 

Olympics, TASS pointed out that such maneuvers are 
confirmed by the fact that the annual U.S.-South Korea 
joint military exercise codenained “Team Spirit” will 
begin in February. 


The article noted that the United States ignored the 
repeated statements by the DPRK urging the United 
States to be sincere toward the policy of easing tension 
on the Korean peninsula, as well as the proposal to hold 
talks to normalize North-South relations. The article 
denounced that the United States is staging an openly 
hostile campaign against the Republic. 


Daily on ‘Team Spirit,’ U.S. Military Strategy 
SK 140847 KCNA in English 
0838 GMT 14 Feb 88 


(Text] Pyongyang February 14 (KCNA)—“Team Spirit” 
joint military exercise, part of the military strategy of the 
U.S. imperialists aimed at realising their wild ambition 
for world supremacy, is an extremelyl adventurous and 
offensive war exercise ing from their aggressive 
Asian strategy, says NODONG SINMUN today in an 
article entitled “‘U.S. imperialists’ Asian strategy and 
‘Team Spirit”. 


' The article says: The “Team Spirit” joint military 
rehearsal staged by the U.S. imperialists in South Korea 
from 1976 as an annual event is a direct offspring of their 
Asian and Korean strategy. It is not a simple military 
exercise for increasing the combat capabilities of aggres- 
sion units but a preliminary nuclear war and nuclear test 
war aimed at simultaneously mounting a ‘‘forestalling 
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assault” on the front and rear of the DPRK and launch- 
ing an allout attack on it by quickly hurling into the 
Korean front the aggressor forces from the U.S. main- 
land and their bases overseas and mobilizing all the 
South Korean puppet army, their colonial mercenaries, 
and nuclear weapons, chemical weapons and means of 
electronic warfare. 


The U.S. imperialists are becoming undisguised in their 
moves to frame up a triangular military alliance involv- 


ing the United States, Japan and South Korea in order to 


use the Japanese militarist forces in carrying out their 
Asian and Korean strategy. 


The “Team Spirit” joint military rehearsal is targetted 
against the DPRK, using the United States and Japan as 
advance and supply bases and South Korea as an oper- 
ational arena. This is, in fact, a U.S.-Japan-South Korea 
joint operation rehearsal and triangular military rehears- 
al. Herein lie the aggressive nature and danger of the 
joint military exercise. 


The “Team Spirit” joint war maneuver is the root cause 
of creating grave obsta<ies on the way of the independent 
and peaceful reunification of Korea and threatening 
peace and security un the Korean peninsula and other 
parts of Asia. 


The U.S. imperialists must hait at once the “Team 
Spirit” military rehearsal threatening peace in Korea, 
Asia and world and withdraw forthwith from South 
Korea taking along their aggressive troops and nuclear 
weapons. 


‘Secret’ U.S.-South Military Talks Held 
SK130316 Pyongyang Domestic Service in Korean 
2200 GMT 12 Feb 88 


[Text] According to a radio report from Seoul, on 11 
February, Wagner, commander of the U.S. Army Logis- 
tics Command, who snuck into South Korea on a wicked 
aggressive mission, held secret talks with the puppet 
defense minister, sitting face to face, and discussed 
military issues of mutual concerns. 


The military issues of the rascals’ mutual concern are to 
accelerate troop reinforcement and preparations for a 
northward aggressive war on the Korean peninsula in the 
wake of the Olympics and to further instigate the South 
Korean puppets to aggravate tension and splittist 
maneuvers. 


This is exposed by the fact that the puppet defense 
minister, obsequiously bowing his head to his master, 
begged for the masters’ continuous interest and assis- 
tance for security on the pretext of the Olympics. 
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As was already reported, in mid- and late-January, the 
U.S. Army Chief of Staff and the commander in chief of 
the U.S. aggressor forces in the Pacific region visited 
South Korea in succession and returned after holding 
secret discussions with the puppets on military issues of 
mutual concern. 


At the same time, the U.S. imperialists and the South 
Korean puppet clique announced plans for the “Team 
Spirit-88” nuclear war exercise, which is designed for a 
northward aggression. Thus, they challenged our 
repeated peace proposal. 


The frequent trips made by the warmongers to South 
Korea from the beginning of the new year and a series of 
provocative maneuvers show that the provocative 
maneuvers for a war of northward aggression perpe- 
trated by the U.S. imperialists and their stooges on the 
pretext of the Olympics have reached a very grave and 
reckless stage. 


Daily Criticizes Japan’s ‘Hostile Acts’ 
SK 140843 Pyongyang KCNA in English 
0830 GMT 14 Feb 88 


[Text] Pyongyang February 14 (KCNA)—The Korean 
people will never pardon the Japanese reactionaries 
behaving so arrogantly after taking “sanctions” and the 
like against us, instead of apologizing for their shudder- 
ing crimes of aggression, declares NODONG SINMUN 
today in a signed commentary titled “Arrogant Behav- 
iour of Japanese Reactionaries.” 


Recalling that the Japanese reactionaries are getting 
frantic with the anti-DPRK smear campaign after taking 
“sanctions” and the like over the South Korean passen- 
ger plane incident, the paper says: 


The on-going hostile acts of the Japanese reactionaries 
toward the DPRK go far beyond the scope of the 
“sanctions” announced by them. 


Their imprudent acts hostile to the DPRK self-expose 
that they are the very acomplices in the South Korean 


passenger plane incident. 
The commentary stresses the following points: 


Worse still, the Japanese authorities are asserting that 
they did not take “economic sanctions” against the 
DPRK allegedly out of their “generosity.” it compels us 
to look back upon the crimes of the Japanese militarists 
during their occupation of Korea—they, enforcing a 
harsh coloniai rule in Korea, imposed all sorts of mis- 
fortunes and sufferings upon the Korean people and 
plundered them of enormous natural resources. All this, 
however, has not yet been compensated. There are many 
accounts for the Korean people to settle with Japan. 
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The Japanese authorities ought to apologize for the 
indelible crimes committed against the Korean people 
and compensate for the disasters and damages they 
imposed upon them. 


We have the right to claim compensations from Japan, 
whereas it is under a legal obligation to indemnify 
— and calamities inflicted upon the Korean peo- 


What cannot be overlooked is that the Japanese govern- 
ment authorities are becoming brazen-faced and arro- 
gant to slander our countermeasures toward their “sanc- 
tions” against us. 


As for the ship “Fujisan Maru No. 18”, this issue is by no 
means a “humanitarian matter”, unlike what the Japa- 
nese authorities assert. The issue of the crewmen of 
“Fujisan Maru No. 18” which was apprehended while 
committing espionage against our country must be dealt 
with according to our law. Nobody is allowed to inter- 
vene in our affairs or dictate this or that to us regarding 


that problem. 


Accordingly, the Japanese authorities should not vilify 
anybody this or that way over the issue of “Fujisan Maru 
No. 18” the prospect of whose solution has become 
gloomy because of their reckless acts. The settlement of 
this issue wholly depends upon what stand the Japanese 


authorities will take in the future. 


The Japanese authorities must drop their policy hostile 
to the DPRK and Chongnyon as well as immediately lift 
their unreasonable “sanctions,” the commentary con- 
cludes. 


Nakasone’s Remarks in South Denounced 


NODONG SINUM Commentary 
SK160844 Pyongyang KCNA in English 
0830 GMT 16 Feb 88 


[Text] Pyongyang February 16 (KCNA)—The Japanese 
reactionaries must give up at once the “sanctions” and 
crackdown on Chongnyon and get rid of the bad habit of 
trying to expand their domination in Korea and Asia 
with the backing of the United States. 


So says a commentary of NODONG SINMUN today 
denouncing the utterances of former Japanese prime 
minister Nakasone during his tour of South Korea. 


Nakasone met the traitor Chon Tu-hwan and other 
puppet bosses and egged them on to the criminal moves 
for the extension of the military government, division 


He called at the “Ilhae Foundation”, a private tool of the 
traitor Chon Tu-hwan, and prattled, bringing out again 
the “KAL incident” to talk about “sanctions”, as if it 
were necessary to suppress Chongnyon. 
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Recalling that the reckless outbursts of Nakasone are an 
act impairing the dignity of our Republic and encroach- 
ing upon its sovereignty and they proceeded from the 
heinous nature of aggression to realise the wild ambition 
to stage a comeback to South Korea in reward for 
encouraging the South Korean puppets to the moves of 
fascism, division and war, the author of the commentary 
continues: 


In view of historical crimes against the Korean people in 
the past and of the crime of conspiring with the puppets 
in the “KAL incident”, the Japanese reactionaries are 
not entitled to talk about “sanctions” against the DPRK. 


As for Chongnyon, the Japanese government has the 
moral and legal obligation to guarantee the free activities 
and security of Chongnyon. 


This notwithstanding, Nakasone went to South Korea 
and insisted on the “necessity” of the suppression of 
Chongnyon while bringing out the “KAL incident” and 
launching anti-DPRK smear campaign. This is a never- 
to-be condoned criminal act. | 


The Korean people will never tolerate the anti-DPRK, 
anti-Chongnyon moves of the Japanese reactionaries. 


KCNA Assesses Speech 
SK 130449 Pyongyang KCNA in English 
0441 GTM 13 Feb 88 


(Text] Pyongyang February 13 (KCNA)—Former Japa- 
nese prime minister Nakasone, during his South Korea 
tour, gave a lecture at the Ilhae Foundation,“ a private 
plot-breeding tool of the traitor Chon Tu-hwan, on 
February 11, in which making much ado about "terror- 
ism,“ he said "It was inevitable“ to control the General 
Association of Korean Residents in Japan (Chongnyon) 
and it was necessary to keep up the finger-print system 
for Koreans in Japan, according to a foreign press report. 


The Japanese reactionaries have worked all along with 
the South Korean puppets in their anti-DPRK, anti- 
Chongnyon smear campaign over the KAL incident and 
sent even Nakasone to South Korea, just on the thresh- 
old of the traitor No Tae-u’s “presidential inaugura- 
tion”, who uttered such wild words. This fact makes the 
Korean people watch the sinister moves of the Japanese 
reactionaries with heightened vigilance. 


All facts show that the Japanese reactionaries are more 
undisguisedly joining the South Korean puppets in their 
reactionary offensive to keep the country divided for 
ever, while actively encouraging the fascist clique’s 
scheme for extension of the military rule with the aim of 
laying bigger hurdles in the way of Korea’s independent 
and peaceful reunification. 


The Korean people will never tolerate such criminal act 
£ the Japanese reactionaries and make them pay dear 
or it. 
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Kim Il-song Congratulates JSP’s Doi 
SK 152300 Pyongyang KCNA in English 
2237 GMT 15 Feb 88 


Text] Pyongyang February 15 (KCNA)—Comrade Kim 
l-song, general secretary of the Central Committee of 
the Workers’ Party of Korea, sent a congratulatory 
message on February | 4 to Takako Doi on her reelection 
as chairwoman of the Central Executive Committee of 
the Japan Socialist Party. 


Noting that her reelection as chairwoman was a mani- 
festation of deep trust of all members of the party and 
Japanese people in her, he said in the message: 


I think your visit to our country last year was an 
important occasion in deepening our friendly feelings 
and intimacy and further developing the relations 
between the two parties. 


Your party is fully supporting the just cause of our 
people for the independent and peaceful reunification of 
the country and striving for the development of the 
amity and friendship between the two peoples of Korea 
and Japan. I am always grateful for them. 


Believing that the good friendly and cooperative rela- 
tions established between our two parties will favourably 
develop in the future, too, I take this opportunity to wish 
your party and you greater success in the noble work 
against the nuclear war policy of imperialism and for 
peace and democracy, neutrality and social progress and 
wish you good health. 


Kidnapping of Japanese Woman Branded as ‘False’ 
SK160003 Pyongyang KCNA in English 
2241 GMT 15 Feb 88 


[“‘Self-contradictory Propaganda”—KCNA headline] 


(Text] Pyongyang February 15 (KCNA)—The South 
Korean puppets are now conducting one more heinous 
false propaganda against the DPRK, in league with the 
Japanese reactionaries. 


It is a “Japanese woman kidnap case,” about which the 
South Korean puppet Security Planning Board and the 
Japanese National Police Agency talked in their second 
“results of investigation” into the KAL incident. 


They said Mayumi, allegedly a North’s “operative,” 
received a “Japanising education” from a certain “spir- 
ited Japanese,” to make it appear that we had kidnapped 
a Japanese woman. 


To attach “authenticity” to this publication, they named 
the “spirited Japanese woman” “Un Hye” in Korean 
and are insisting it was made known in the “confessions” 
of Mayumi. 
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The false story of the South Korean puppets and the 

Japanese reactionaries about the “Japanese woman kid- 

a case” is a cock-and-bull one which leaves many 
oubts. 


In our Republic there are great many linguists for 
Japanese language and DPRK citizens who returned 
home from Japan and hundreds of Japanese women who 
came with their husbands. 


Then who believes that we “spirited” a person from 
Japan for the purpose of “education in Japanese’’? 


Even according to the announcement of the Japanese 
public peace authorities, in 1979, the year when the 
Japanese woman named “Un-hye” was “kidnapped,” 
— women were found missing or left their houses in 
apan. 


This number itself indicates that Japan is a den of 
terrorism and kidnap. It is the height of folly that, 
nonetheless, they work hard to find in our republic 
across the sea the whereabouts of women who are found 
missing in Japan. 


The “data” related to the woman named “Un-hye” 
which came from the “confessions” of Mayumi, as the 
South Korean puppets and the Japanese reactionaries 
said, are full of lies. 


It is out of reason to say that “Un-hye,” a high school 
graduate, could “teach” Mayumi, a university graduate, 
and it is all the more preposterous that she gave not only 
“education in Japanese” but “eduqation in revolution- 
ary history.” 


The fact that the South Korean puppets and their accom- 
plices worked out a cock-and-bull script is made all the 
Clearer when they made a whopping lie that “Un Hye” 
spent converted currency on Japan-made toilet goods in 
the period from July 1981 to March 1983 during which 
Mayumi allegedly received “education,” although no 
such currency was issued then in our country. 


It is not difficult to see why the South Korean puppets 
and the Japanese reactionaries are hurling abuse and 
slander at the DPRK with a fake-up about the “Japanese 
woman kidnap case.” 


As the jet incident was exposed to the world as its 
self-made drama the Chon Tu-hwan-No Tae-u group 
came to resort to such despicable means to divert else- 
where the attention of the South Korean students and 
people who are going to bring forth surging waves of 
massive struggie against the upcoming “transfer of pow- 
er” and the extension of the military rule with the 
beginning of the new school term as an occasion, and to 
keep the DPRK’s proposal for the convocatioh of a 
North-South joint conference from evoking widespread 
support and sympathy from among the South Korean 
people and the world people. 
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The puppets also tried to further raise the “‘effective- 
ness” of the drama and encourage the Japanese reaction- 
aries in the anti-DPRK, anti-Chongnyon campaign by 
announcing the “results of investigation” together with 
the latter. 


The Japanese reactionaries this time worked together 
with the puppets to spread unfounded rumours, thus 
challenging the dignity of our republic and committing 
One more crime in history that runs counter to the 
interests of the Korean and Japanese peoples. 


They are trying to restore the old position of colonial 
dominator by stretching their talons of aggression deeper 
into South Korea in return for encouraging the anti- 
communist confrontation moves of the South Korean 


puppets. 


However, the South Korean puppets and the Japanese 
reactionaries should clearly realize that they can get 
nothing from their false propaganda and intrigues. 


We will never overlook the reckless moves of the pro- 
vokers but deal telling counterblows at them. 


VNS Calls for Lilley To Resign as Ambassador 
SK142351 (Clandestine) Voice of National Salvation 
in Korean to South Korea 0300 GMT 13 Feb 88 


[Text] Lilley has made absurd remarks that insult the 
patriotic students, arousing the great indignation of 
youths, students, and people from all walks of life, 


Some time ago, Sodaehyop [Confederation of University 
Student Representatives in the Seoul District] demanded 
talks with Lilley, U.S. Ambassador to Korea, in connec- 
tion with the unjust U.S. pressure to open import mar- 
kets. However, Lilley’s reply to Sodaehyop included 
content that insulted the democratic and patriotic stu- 
dents, branding them a terrorist group. 


This is an intolerable act that insults the patriotic stu- 
dents and youths who are vigorously waging the anti- 
U.S. struggle for independence while tenaciously oppos- 
ing U.S. pressure to open the import market. It also 
shows the arrogance and rudeness of the governor- 
general of the colony. 


Youths, students, and patriotic people from all walks of 
life will absolutely not tolerate Lilley’s destabling 
remarks. Lilley should immediately cancel his absurd 
remarks that insult the patriotic students and ycuths and 
make an open apology, and he should immediately 
resign from his position as U.S. ambassador. 
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VNS Criticises South Refusal of 
SK142335 (Clandestine) Voice of National 
npty- in Korean to South Korea 0300 GMT 


[Text] In a statement issued by the spokesman of the 
Ministry of Culture and Information on 12 February, the 
Chon Tu-hwan-No Tae-u clique refused the North’s 
proposal for a North-South joint conference, 


The authorities have not delivered to recipients con- 
cerned the 13 January letters sent from the North to 
various political parties, public organizations, and peo- 
ple from all walks of life. After an entire month has 
passed, today they unilaterally refused the North’s pro- 
posal for a North-South joint conference. This is an act 
that overrides the wishes of the recipients concerned and 
our masses and should absolutely not be tolerated. 


The spokesman of the Ministry of Culture and Informa- 
tion raved that the North’s proposal for a North-South 
joint conference is a deceptive trick to gloss over respon- 
sibility for blowing up the Korean Air jetliner. This is 
indeed nonsense by one who is at a loss for words. 


As for the KAL incident, it was a self-produced drama 
staged by the No Tae-u clique late last year to attain its 
political aims which aroused the unanimous denuncia- 
tion and condemnation of international society, not to 
mention of our own people. Nevertheless, the No Tae-u 
Clique assumed the KAL incident as an excuse for 
refusing the proposal for a North-South joint conference. 
This is designed to block the great influence of the fair 
and just proposal of the North to be exercised at home 
and abroad and to further aggravate distrust and tension 
within the nation. 


Furthermore, the No Tae-u clique picked a fight over the 
1988 slogans announced by the Central Committee of 
the SKNDF while preposterously slandering the North. 
This clearly shows how frantically the Chon Tu-hwan- 
No Tae-u clique is running amok to find an excuse for 
refusing the North’s proposal for a North-South joint 
conference. 


The North’s proposal for a North-South joint conference 
is a very timely, reasonable, and fair proposal based on 
lofty aims to relax the strained situation on the Korean 
peninsula and to realize national harmony and unity this 


year. : 


Therefore, our people unanimously support and wel- 
come the North’s proposal for a North-South joint 
conference and anxiously await realization of this pro- 
posal. To divert elsewhere the attention of our people 
now focused on the North, the Chon Tu-hwan-No Tae-u 
Clique announced the results of a so-called investigation 
of the KAL incident the day after the North sent the 
letters, frantically perpetrating the anti-North campaign 
bith the KAL incident. It ultimately refused the North’s 
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proposal for a North-South joint conference on the 
pretext of the KAL incident, thus again committing a 
antinational and antipopular act. 


Our people should not be ridiculed by this deceitful trick 
by the No Tae-u clique, but should obtain through 
struggle the freedom to discuss reunification. We should 
rise in the struggle to realize the North’s proposal for a 
North-South joint conference. 


South Korea 


No Interviewed on Foreign, Domestic Policies 
OW151957 Tokyo NHK General Television Network 
in Japanese 1218 GMT 15 Feb 88 


(“Exclusive” interview with President-elect No Tae-u by 
NHK senior correspondent Hisanori Isomura on 15 
Feoruary; Isomura asks questions in Japanese and No 
answers in Korean, with Japanese translations of No’s 
remarks provided in subtitles; No’s remarks in the 
following text translated directly from the Korean; place 
not given—recorded] 


(Text] (Isomura] I haven’t seen you for some time. 
Today I would appreciate it if you would take the time to 
tell me your views, mainly on foreign policy issues. In ten 
days you will assume the office of president. I am 
therefore supposed to address you Your Excellency, but 
that mode of expression is somewhat old-fashioned, I 
think. Moreover, I find it not suitable for you, Mr 
President [of the DJP], for you have frequently said that 
you would bring an end to authoritarianism. So, please 
allow me to address you Mister, with profound respect. 


[No Tae-u] I feel more grateful than awkward for the 
understanding on your part. 


{Isomura] You have used the word potong saram 
[Korean phrase meaning ordinary person], although my 
Korean pronunciation is poor. Even during the election 
campaign, you often said that this is an era for great 
ordinary people. Also, you have been saying that you will 
listen to the voices of the people, making clear that you 
will maintain a so-called low-profile posture or a soft 
line. You have said that you will carry on that line even 
after assuming office, but do you think that the people 
around you will let you do that? The people around you 
are more likely to put you on a pedestal. Frankly speak- 
ing, one cannot deny that there has been a tradition of 
en — be more aptly described as authoritarianism, 
I think. 


[No Tae-u] Needless to say, I am worried a bit about it. 
However, as was said earlier, that was what the people 
desired. Therefore, I believe that their desire will be met, 
although it will take some time. Moreover, I had been a 
little worried about it, so when I had an opportunity to 
meet with members of the cabinet who came to see me at 
the beginning of the year to offer their new year greet- 
ings, I said to them: We must see to it that clean water 
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keeps flowing and that those at the upper reaches do not 
obstruct the flow to make it stagnant. When I, under the 
ordinary-person concept, liquidate authoritarianism 
thoroughly, I continued, Cabinet members should help 
me and see to it that the clean flow thus created contin- 
ues down the stream. My earnest plea, I said to them, is 
that they not make a Don Quixote of me. 


That was the way I asked the cabinet members about it. 
Knowing that public servants in high places are thus 
endeavoring to bring an end to authoritarianism now, | 
believe that things will go well. 


[Isomura] One thing the Japanese have been most con- 
cerned with this year so far is the Korean Airline 
incident. Did you see the [televised] press interview with 
Kim Hyon-hui, the suspect in the incident? 


[No Tae-u] Yes, I did. 


{Isomura] Would you comment on your candid impres- 
sion? 


[No Tae-u] The incident occurred during the election 
campaign. When I first heard the shocking news, | 
couldn’t conceal my indignation. That was my response 
then. The great task we face today, however, is prevent- 
ing a recurrence of any similar incidents. Especially, as 
you know, since the Olympic Games are being held this 
fall, we absolutely cannot tolerate any recurrence; we 
simply cannot imagine allowing such an incident to 
occur again. With this in mind, I believe that rather than 


living on with feelings of confusion, anguish, and sadness - 
about the incident, we should make greater efforts to 


prevent a recurrence. As for Miss Kim Hyon-hui, how 
vicious were the maneuverings to which she was sub- 
jected to by the violent gang in the North, and how as 
human beings they could do such things is difficult to 
comprehend. Together with these feelings, I feel grateful 
for the fact that, while our nation of course did its part, 
Japan as a neighbor also took effective measures in 
cooperation with us, which we are still discussing, and 


rendered great help to us in investigating the truth of the 


incident to prevent such a heinous incident from being 
repeated on this earth. I believe that the whole world 
should do its utmost to condemn the incident and 
prevent a recurrence, and that there should be pressure 
from all of mankind to discourage North Korea from 
dreaming of plotting a similar thing again. 


{Isomura] Do you plan to announce some bold conces- 
sions after assuming office—for instance, on holding 
North-South talks on sports or approving a unified 
team? Do you plan to make some big news in that way? 


[No Tae-u] The reality is that all our doors are kept wide 
open for all types of talks, including sports talks, so we 
can respond whenever North Korea shows interest in 
them. There may be a misunderstanding on the part of a 
neighbor that since North Korea is such a troublemaker, 
we may close all our doors to it. Even after having been 


NORTHEAST ASIA 


subjected to such miserable treatment by North Korea, 
we, as I said earlier, believe that it is not the will of all the 
people of North Korea, that it is no more than terrorist 
behavior by some. For most of the people of North 
Korea, sports champions in particular, participation in 
the Olympic games is the greatest goal of their lives. 
When you think of it that way, you understand how sad 
it is for them that they cannot participate in the games 
being held right here, right before their eyes. You cannot 
but sympathize with them. 


Therefore, a unified team is all right; or, North Korea 
may just take part in the games for itself. Whatever form 
their participation may take, it is all right. I would like to 
emphasize again that we are keeping our minds wide 
open for dialogue in all areas, including talks on sports 
and the Olympics participation issue, in order to reduce 
tension and build peace. 


[Isomura] Concerning policy toward the North, you, Mr 
President, have announced the Big Brother [preceding 
two words in English] policy. Incidentally, among social- 
ist countries Big Brother is the Soviet Union, and there- 
fore I do not think that Big Brother is a very good English 
translation and the Elder Brother [preceding two words 
in English} policy may be a better translation. In short, 
when a comparison is made between the North and 
South, one may think of the case of East Germany and 
West Germany where the latter’s economy is superior to 
the former’s. The ROK can afford to take care of its 
younger brother; and the policy you have announced 
seems to be based on that concept. Would you elaborate 
on it some more so the Japanese people can have a better 
understanding of it? 


[No Tae-u] Yes, you are right. As you said, when one 
makes a comparison between our country and North 
Korea on various things, first of all our population is 
more than double the North Korean population. In 
economic power, too, we are ahead of North Korea 
several-fold. Thus, we have resources to spare. If on top 
of it all we make the Olympics a success, we will be in a 
situation where we can very well render more adequate 
cooperation in foreign policy areas, too. As North Korea 
sticks to its rigid, defiant posture, on the other hand, it 
would be impossible to reduce tension if we meet on the 
same basis. Therefore, as you pointed out, our relz .ion- 
ship is not the same as that between the Soviet Union 
and other socialist countries. As you also pointed out, we 
are an elder brother and, since we are greater in terms of 
economic power as well as population, we will take the 
position of an elder brother, showing understanding and 
generosity toward the younger brother to some extent 
even when the latter misbehaves now and then. We 
should pursue that sort of policy toward the North. In 
that connection, the concept of the past concerning 
so-called cross recognition between North and South 
Koréa was that it had to be realized on a simultaneous 
basis. The concept should be granted greater flexibility. 
Even if one side recognizes the other before being 
recognized by the latter, the result will be the same. If our 
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attitude to North Korea is like this, flexible and gener- 
ous... [changes thought] We should take that sort of 
attitude in building peace and working for national 
unification. That is what I believe. 


{Isomura] You have just mentioned the cross-recogni- 
tion concept, which refers to Japan and the United States 
recognizing North Korea, and China and the USSR 
recognizing the ROK. I believe that you mean to say you 
take a more flexible position on it, that it need not be on 
a simultaneous basis, and that there can be a difference 
in time. On the other hand, neither China nor the Soviet 
Union, which are indeed the Big Brothers to North 
Korea, are necessarily fully controlling North Korea for 
their own selfish purposes. You referred to the open- 
door policy earlier, and in that connection, what is your 
view of China-North Korean and USSR-North Korean 
relations? 


[No Tae-u] The Olympics are now about to be held here, 
with China and the Soviet Union participating. This has 
led to economic exchanges that are already under way 
and to cultural exchanges. Although this is not a formal 
establishment of diplomatic relations, exchanges are 
underway to a considerable extent. This is our present 
situation. As a result, although China and the USSR in 
the past included only North Korea in their thinking, the 
flow of history will make it inevitable for them to have 
relations with us, the ROK, in the sports, economic, and 
cultural areas, and also in political and diplomatic mat- 
ters, too, in the future. If we view the situation this way, 
it is impossible to imagine relations confined to North 
Korea, China, and the Soviet Union only. Relations will 
eventually involve us, the ROK, Japan, and, needless to 
say, the United States. We should in the future plan for 
cooperative relations among the six countries, with 
North and South Korea in the center and the four 
countries having inseparable relations with them— 
Japan, China, the Soviet Union and the United States— 
included. That is what I am pondering. 


{Isomura] Do you have any plan to visit China or make 
a surprise visit to the USSR? 


[No Tae-u} As I have said, international developments, 
particularly various patterns in the recent developments, 
are pointing to a trend of history, and I feel that we 
should keep pace with these developments. For that 
reason, I have discussed relations with China and the 
USSR. But a visit alone does not solve problems, does it? 
Therefore, I should do things in due course and strive for 
closer relations, not in haste but step-by-step, I believe. 


{Isomura] Folowing the presidential election in your 
country, and after you were elected, Japanese VIP’s 
came to visit you almost one after another, including 
LDP General Abe and former Prime Ministers 
Fukuda and Nakasone. Prime Minister Takeshita will 
also be here to attend your inauguration. Also, according 
to a news item two days ago, JSP Chairwoman Doi has 
also made it clear that she would like to visit the ROK if 
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she has the opportunity to do so. My first question in this 
respect is what will be the number one topic you take up 
with Prime Minister Takeshita when he visits you? 


[No Tae-u] Since the visit will be a brief one, I don’t 
think that we will have time to hold any long conversa- 
tions. However, the friendly relations which our country 
and Japan have built, the friendly close-and-close rela- 
tions [as opposed to the so-called close-but-far relation- 
ship of the past] we have built should be promoted more 
and more. On that basis, our country and Japan should 
in the future perform a role as firm leading partners in 
promoting the peace and prosperity of the Pacific Rim 
nations. We should agree on this point, and on that basis 
we must work to make the Olympics, the greatest imme- 
diate task facing us, a success. In this connection, the two 
nations should, first of all, jointly take thorough mea- 
sures to prevent terrorism, as we have already discussed. 
We should then structure a firm partnership through 
close exchanges in all fields between Japan and our 
country, as I said earlier. This is my basic view concern- 
ing Prime Minister Takeshita’s coming visit here. 


[Isomura] Will you welcome visits by opposition leaders, 
too, such as one by Chairwoman Doi? 


[No Tae-u] If they visit our country with the basic idea of 
promoting friendship with us, the ROK, I will of course 
welcome them. 


{Isomura] My last question is on domestic issues. What 
are your plans on the general election and the date for 
local elections, which will be held after you assume 
office? Also, would you comment on what you have been 
saying about removing sentiments of regional 

tation and promoting national reconciliation. 


[No Tae-u] While the outcome of the general election 
will be determined by the will of our people, what I 
promised to the people in the 29 June declaration is 
being put into practice in a steady fashion, and this 
development is much appreciated by the people. Conse- 
quently, I firmly believe that in the general election, too, 
we will be able to secure a majority in the National 
Assembly. As you know, what is called the Democrati- 
zation Promotion Committee was formed as an advisory 
body for me and it is diligently working for a consensus 
among the people on ways and means to further put the 
29 June declaration firmly into practice as I said ear- 
lier—in other words, to carry out democratization and 
remove frictions between regions, strata, and 

tions, and thus build a country in which all the people 
can live in harmony. When the committee comes to 
compile the findings and make the required recommen- 
dations to me, and when they are put into practice, I am 
convinced that we will be able to shape a future for all the 
people to be proud of. 


{Isomura] | thank you very much for being with me for 
this interview in spite of your busy schedule at this 
important pre-inauguration time. | 
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Comments on Visits to PRC, USSR 
SK151344 Seoul Television Service in Korean 
1200 GMT 15 Feb 88 


[Text] [Anchorman Kim Kwang-il] In an interview today 
with Japan’s NHK TV, President-elect No Tae-u said 
that he will respond to North Korea’s call for dialogue of 
any kind, including on North Korea’s participation in 
the Seoul Olympics, if the talks are aimed at easing 
tension between the North and South and ushering in 
peace on the Korean peninsula. Correspondent Yi Min- 
hui reports: 


[Begin recording] [Yi Min-hui] In an exclusive interview 
with Japan’s NHK TV today, President-elect No Tae-u 
said that it will be painful if North Korean people 
involved in sports affairs are unable to participate in the 
Seoul Olympics because of the bombing of the Korean 
Air plane, which was committed by a group in North 
Korea that resorts to violence; and therefore “we are 
willing to have talks with North Korea on the issue of 
forming a unified team between the North and South 
and the issue of a single North Korean team’s participa- 
tion in the Olympics.” 


[No Tae-u, in NHK interview] The majority of the 
people in North Korea, and particularly those in athlet- 
ics, can be said to view their participation in the Olym- 
pics as the supreme goal in their lives. Now that we are 
scheduled to hold the Olympics in a place so close to the 
young men, right in front of their eyes, what a painful 
pay | it would be for them. We cannot help but feel pity 
or them. 


[Yi] President-elect No Tae-u, touching on other issues, 
said that he intended to respond to North Korea’s call for 
talks of any kind if they are meant to relax tension 
between the North and South and to bring peace to the 
Korean peninsula. 


Referring to the issue of improving relations with com- 
munist China and the Soviet Union, President-elect No 
Tae-u commented that it is the course of history that 
even political exchanges with them will be achieved 
thanks to the sports, cultural, and economic exchanges 
with them that have already begun. 


(NHK special editor Isomura; identified by caption; in 
Japanese, with Korean translation appearing on the 
screen] Mr No Tae-u, do you plan to specifically visit 
communist China and the Soviet Union? 


[No] I believe that visits in themselves will not solve the 
problems—or do they? I believe it is better to make a 
patient, reasonable, step-by-step approach. 


[Yi] In conclusion, referring to Korea-Japan relations, 
President-elect No Tae-u stressed that cooperating with 
each other as partners in the Pacific arena is far more 
important than anything else. [end recording] 
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Foreign Minister To Attend UN Session on KAL 
SK130747 Seoul YONHAP in English 
0742 GMT 13 Feb 88 


[Text] Seoul, Feb. 13 (YONHAP)—South Korea will 
send Foreign Minister Choe Kwang-su as its chief dele- 
gate to a special meeting of the United Nations Security 
Council to be held on Feb. 16 to discuss the bombing of 
a South Korean jetliner last November. 


Choe will explain the true picture of the bombing of 
Korean Air (KAL) flight 858 and urge international 
society to censure North Korea for its atrocity. 


South Korea’s ambassador to the United “tates Kim 
Kyong-won and the ambassador to the United Nations, 
Pak Kon, will also attend the meeting as alternate 
delegates. 


Choe will leave on Monday for New York for the 
meeting. 


Flight 858, with 115 people aboard, originated in Bagh- 
dad, Iraq, made one stop in Abu Dhabi and later 
vanished before a scheduled refueling stop in Bangkok 
en route to Seoul. 


A woman suspect extradited from Bahrain has confessed 
that she and her male companion were specially trained 
North Korean agents and had placed a bomb aboard the 
aircraft carrying out orders from the highest authorities 
in North Korea. 


Photos Submitted as Proof 
SK160140 Seoul THE KOREA HERALD in English 
16 Feb 88 p 1 


[Text] Tokyo (YONHAP)—South Korea turned in some 
pictures to the United Nations Security Council to prove 
its case that north Korea was behind the bombing of a 
south Korean airliner as confessed by a north Korean 
agent, the TOKYO SHIMBUN said Sunday 


A source at the United Nations, who asked not to be 
named, said the pictures included one taken on Nov. 29 
when Kim Hyon-hui was in the custody of the Baharini 
authorities undergoing interrogation on the destruction 
of KAL Flight 858 which killed all 115 people aboard last 
November over the Thai-Burmese border, the newspa- 
per said. 


North Korea denied the charges and said they were 
fabricated by south Korean authorities. 


The emergency Security Council meeting on Wednesday 
to be convened at the request of south Korea and Japan, 
is expected to discuss the issue in which the two Koreas 
would attend as observers. 
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Meanwhile, a Japanese Foreign Ministry source said 
Sunday that Tokyo, which slapped sanctions on Pyong- 
yang following Miss Kim’s confession, would name 
north Korea as responsible for the terrorist sabotage in 
the council meeting. 


Kim Chong-il Said Admits Rangoon Bombing 
SK160135 Seoul THE KOREA HERALD in English 
16 Feb 88 p 1 


{Text} Tokyo (YONHAP)—Kim Chong-il, son and heir 

apparent of north Korean leader Kim Il-song, indicated 

that the terrorist bombing in Rangoon, Burma in 1983 

that killed 17 south Korean officials was committed by 

— Korea, said a south Korean actress and her film 
irector. 


Two of the north Korean commandos suspected of the 
bombing were convicted by a Burmese court of the 
felony later. 


In talks with them, Choe Un-hui and Sin Sang-ok said, 
the younger Kim also conceded that the Korean War 
(1950-53) was triggered by Communist north Korea. 


Choe and Sin were separately kidnapped to north Korea 
in 1978. They escaped from the north in March 1986 
through Vienna. 


Their personal recollections of living in north Korea 
appeared in the Feb. 16 edition of a Japanese weekly. 


On Feb. 5, 1984, Sin said Kim Chong-il told him to do all 
he could to export north Korea-made films overseas. 


Sin said he replied, ““We need to invite film experts from 
Hong Kong and Japan to achieve that goal, but I wonder 
if er could accept our invitations due to the Rangoon 
incident.” 


Kim reportedly responded, “It can’t be undone. Let's try 
to make it at any cost.” 


On Aug. 4 the same year Sin said in talks with him and 
his wife that Kim Chong-il admitted that the three-year 
Korean War was triggered by north Korea. 


Kim said the war destroyed some 60 percent of the 
north’s industrial plants, according to Sin. 


But Kim said north Korea can’t be opened to the worid, 
due to its fortified military installations. 


Kim said Hu Yao-bang, the then Chinese Communist 


Party secretary general, urged him to open the north to 
tourists when he visited Beijing. 


According to Sin and Choe, Kim told them that it was 
impossible for the North to open the fortified coastline. 
Instead, Kim said the Chongjin port and part of Kang- 
won-do would be opened to the outside world. 
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Sin said Kim I[l-song is hard of hearing. When Sin 
attended a New Year party on Jan. 1, 1985, an official 
came to him and whispered, “Since the great leader is 
hard of hearing, you should speak to him loudly.” 


Kim spoke something off the mark during discussions, 
walked clumsily, but otherwise appeared healthy, Sin 
said. 


Government To Clarify Ban on U.S. Beef 
SK150213 Seoul YONHAP in English 
0200 GMT 15 Feb 88 


[Text] Seoul, Feb. 15 (YONHAP)—During the upcom- 
ing talks in Geneva between South Korea and the United 
States on the beef issue, South Korea will clarify that its 
import ban on quality U.S. beef is only a temporary 
measure intended to halt the plunge of domestic prices 
resulting from excessive imports and an overabundance 
of supply, government sources here said Monday; 


The sources said that during the Feb. 19-20 beef talks, 
Korea’s delegates to the talks will stress that imports of 
U.S. beef for use at tourist restaurants will resume as 
soon as Korea’s domestic beef prices return to normal 
levels. 


The United States, dissatisfied with a market-opening 
program offered by Korea late last month, has appealed 
to the General Agreement on Tariffs and Trade (GATT) 
for the Geneva talks. 


The Korean delegates will also seek understanding on the 
part of U.S. officials that any further developments in 
the beef issue will touch off radical anti-American sen- 
timent in Korea and damage the friendly ties between 
the two countries. 


In addition, the Korean delegates will remind the U.S. 
side of the fact that GATT has dealt with agricultural 
and fishery products in compar*tively exceptional cases 
and has allowed import restrictions when a country has 
an oversupply of those products. 


Chong Kyong-il, minister at the Korean mission in 
Geneva, will head the Korean delegation which v 
comprise working-level officials of related ministries, 
including Yi Tong-ik, chief of the Trade Bureau at the 
Foreign Ministry. 


Negotiations With U.S. Fail 
SK161211 Seoul YONHAP in English 
1157 GMT 16 Feb 88 


[Text] Washington, Feb. 15 (YONHAP)—South Korean 
and U.S. officials ended their six-day negotiations Mon- 
day on the sale of U.S. cigarettes in Korea without an 


agreement. 
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The two sides discussed the matter of reducing the retail 
prices of U.S. cigarettes in Korea, distribution methods 
and advertisements but failed to reach any concrete 
agreements, the chief Korean negotiator said. 


Pak Sang-un, director of the Finance Ministry’s National 
Treasury Bureau, told reporters here the Korean side 
suggested that the Korean government would levy the 
same tax amount on both U.S. and Korean cigarettes and 
the U.S. side responded favorably. 


The tax will be 360 won (about 0.464 U.S. dollar, one 
U.S. dollar is worth about 775 won) for each pack of 20 
Cigarettes. at present, about 900 won is levied on 
imported cigarettes as tariffs and various taxes. 


When the uniform tax is applied to U.S. cigarettes, the 
price of imported cigarettes will drop from the present 
1,300 won per pack to 820 won per pack, he said. 


The U.S. side requested that the tax imposed on US. 
cigarettes be reduced to 300 won per pack but did not 
oppose the Korean offer of 360 won per pack for both 
Korean and U.S. cigarettes, according to Pak. 


As for distribution channels, South Korea suggested that 
U.S. cigarettes be imported and distributed in Korea by 
wholesale or individual distributors, who have only to 
report to the Korea monopoly corporation, while the 
U.S. side demanded an unrestricted distribution system. 


At present, the Korea monopoly corporation fully con- 


trols the importation and distribution of foreign: ciga- - 


rettes. The sale of tobacco in South Korea is a govern- 
ment monopoly. 


On the advertisement of U.S. cigarettes in Korea, the 
U.S. side showed a positive response to the Korean 
suggestion that U.S. cigarette companies should not be 
allowed to advertise their products on television or in 
newspapers but should be allowed to advertise in maga- 
zines, except for those intended for juveniles and wom- 
en. 


The US. side expressed hope for the establishment of a 
joint-venture cigarette manufacturing plant in Korea but 
the Korean side rejected the proposal, he said. 


U.S. Pressure for Market Access Protested 
SK160151 Seoul THE KOREA HERALD in English 
16 Feb 88 p 2 


[Text] A number of college students held rallies in Seoul 
and Taegu Sunday to condemn the U.S. government for 
its pressure on Korea to open its market widely to U.S. 


products. 


About 1,000 student activists rallied on the compound of 
the Myongdong Cathedral in downtown Seoul and cen- 
sured the government for its “surrender” to the U.S. 


pressure. 
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The “rally for recovering the people’s right for survival” 
in Seoul was jointly organized by the United Minjung 
(Masses) Movement for Unification and Democracy and 
the Council of Seoul Area University Student Represen- 
tatives. 


The ralliers poured into the streets to go to the headquar- 
ters of the ruling Democratic Justice Party but were 
dispersed by police on a Chongno street near Seoul 
Wedding Hall before they reached their destination. 


In Taegu 100 university students staged a sit-in in a 
downtown section of this southwestern city in protest 
against the government plans to open the country’s 
market to more U.S. farm products. 


Students from four universities in this city—Kyongpuk 
National, Kyemyong, Taegu and Yongnam—gathered in 
front of the Taegu Department Store in Tongsong-no 
around 6:15 p.m. and started the protest. 


They distributed to passers-by some 600 leaflets con- 
demning the government for its ““concession” to the U.S. 


market-opening pressure. 


Police led away 39 people at the scene, including a Taegu 
citizen and Kim Yong-chin, an English literature junior 
at Kyemyong University. 


Citizens Allowed To Trade With Communists 
SK150830 Seoul YONHAP in English 
0826 GMT 15 Feb 88 


[Text] Seoul, Feb. 15 (YONHAP)—Personnel exchanges 
and trade between South Korean nationals and commu- 
nist countries except for North Korea do not violate 
South Korea’s national security Jxw, according to con- 
cerned authorities Monday. 


The Supreme Prosecutor’s Office said in a guideline that 
communist countries, excluding North Korea, are not 
among the anti-state organizations with which South 
Koreans are prohibited from making exchanges. 


Under the guideline on the applicability of the national 
security law, contacts or exchanges with communist 
countries do not constitute a crime unless they benefit 
North Korea. The guideline, prepared by the public 
security department of the supreme prosecutor's Office, 
was delivered to lower-level prosecution offices across 
the country. 


The prosecution's concrete definition of anti-state orga- 
nizations is significant when considered against the 
backdrop of the rapidly increasing exchanges with com- 
munist countries as the 1988 Seoul Olympics approach. 
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The prosecution, however, rejected claims that the 
national security law should either be revised or abol- 
ished by saying that debate on the law’s revision or 
abolition itself might be misinterpreted as the govern- 
ment’s willingness to renounce its anti-communist poli- 
cy. 


Fishermen Ply Chinese Waters 
SK141010 Seoul YONHAP i» English 
0955 GMT 14 Feb 88 


[Text] Seoul, Feb. 14 (YONHAP)—South Korean 

pelagic fishery businesses are actively advancing into 

Chinese economic water zones and bringing home great 

— of fishes caught there, it was learned here on 
nday. 


Business sources said that Handoo Fishing Co., based in 
the southeastern Korean port city of Pusan, has dis- 
patched four 100-ton class boats to fish in some desig- 
nated Chinese waters beginning in January last year. 


Speaking on condition of anonymity, the sources said 
that Handoo has so far gathered a total of 2,060 tons of 
various kinds of marine products, including skate, cut- 
tlefish, stingray, croaker and flatfish, of which 430 tons 


was brought home. 


Handoo reportedly obtained a Chinese fishing permit in 
September 1986 through its locally incorporated firm in 
Hong Kong. The sources also said that Hungjin Fishing 
Co., with the head office in Pusan, was given a permit to 
fish in Chinese economic water zones in October last 


year. 


Hungjin succeeded in making a direct contact with 
concerned chinese authorities for business talks, accord- 
ing to the sources, for the first time as a South Korean 


company. 


Observers interpret it as another sign of improving 
relations between South Korea and China which have no 
formal diplomatic ties. 


Hungjin has sent a 687-ton class deep-ocean fishing boat 
to operate in waters near China’s Hainan Island and has 
so far brought home 327 tons of fishes caught there. 


The sources said that more South Korean concerns are 
planning to apply for Chinese permits to fish off the 
Chinese coasts after seeing the success of the two Korean 
companies. 


China and South Korea were bitter foes in the Korean 
War from 1950-1953, as the former fought alongside 
North Korea, but the two countries which maintained 
close relations for several thousand years have increased 
trade and sports exchanges in recent years. 
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It has recently been reported that China may establish a 
trade office in Seoul after the 24th Summer Olympic 
games to be held in Seoul from Sept. 17-Oct. 2. 


Seoul and Beijing are currently conducting trade through 
Hong Kong and third countries. Their bilateral trade 
volume was estimated at 1.1 billion U.S. dollars last 
year. 


RDP, PPD Agree To Unite ‘In Principle’ 
SK131306 Seoul YONHAP in English 
1258 GMT 13 Feb 88 


[Text] Seoul, Feb. 13 (YONHAP)—Korea’s two major 
Opposition parties Saturday reached a four-point agree- 
ment calling for grand unification of the divided oppo- 
sition camp. 


The agreement came in a third round of talks on the 
proposed opposition merger between negotiators of the 
Reunification Democratic Party (RDP) and the Party for 
Peace and Democracy (PPD). 


The two sides agreed to unite in principle and to form 
working-level committees to discuss details on the oppo- 
sition reunification. 


The RDP and PPD also agreed to hold a joint meeting of 
their lawmakers on Monday. Independent lawmakers 
will be allowed to take part in the combined caucus. 


The main opposition RDP accepted the PPD’s small 
constituency system under which one law maker is 
selected from each electoral district. The ruling Demo- 
cratic Justice Party (DJP) favors an election formula 
selecting one to three lawmakers from each constituency. 


The two parties have been seeking, under mounting 
popular pressure, to reunite before general elections to 
be held by the end of April. 


The PPD, led by Kim Tae-chung, broke away from the 
main opposition RDP last November as Kim and his 
rival Kim Yong-sam failed to agree on who should be the 
Opposition presidential candidate between them. 


Efforts for an opposition merger had been accelerated by 
Kim Yong-sam’s suprise resignation as RDP president 
on Feb. 8. 


The two Kims have been under pressure to step aside 
from their leadership posts after their split resulted in the 
Opposition’s defeat in the presidential election, in which 
ruling party nominee No Tae-u won with a 37 percent 
vote. 


But PPD President Kim Tae-chung, who has been under 
increasing pressure to step down from the party leader- 
ship post following the suit of Kim Yong-sam, voiced 
pessimism Saturday, saying prospects for the grand 
unification of opposition camp are very dark. 
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Kim Tae-chung told reporters that it would be meaning- 
less for his party to return to the RDP unless a three-way 
unity is achieved involving the two parties and dissident 
forces, which are under his control. 


Kim T: 
SK 130945 Seoul YONHAP in English 
0909 GMT 13 Feb 88 


[Text] Seoul, Feb. 13 (YONHAP)—Amid negotiations 
deadlocked over the reunification of the divided oppo- 
sition camp, Kim Tae-chung virtually rejected the 
merger of the two major opposition parties on Saturday, 
Citing the need of a policy party. 


Kim, president of the Party for Peace and Democracy 
(PPD), told reporters that his party’s creation prior to 
the Dec. 16 presidential election was aimed at forming a 
policy party, not at his running for the presidency. 


The PPD broke away from the main opposition Reuni- 
fication Democratic Party (RDP) last November as Kim 
and his rival Kim Yong-sam failed to field a single 
Opposition presidential candidacy. 


Kim Tae-chung said it would be meaningless for his 
party to return to the RDP unless a three-way unity is 
achieved involving the two parties and dissident forces, 
which are under his control. 


He contended that 82 percent of the Korean people have 
no political party they wish to support. A party for the 
conscientious middle class and workers, which shares 
pains with the masses, can prevent military intervention 
in the politics and formulate independent diplomatic 
and unfication policies is needed, he said, indicating 
only his party would meet those requirements. 


The existence of such a party could be a way to keep 
dissident forces from being radical and to prevent com- 
munism from taking roots in Korean society, Kim said. 


Efforts for an opposition merger had been accelerated by 
Kim Yong-sam’s suprise resignation as president of the 
main opposition RDP on Feb. 8. 


The two Kims have been under pressure to step aside 
from their leadership posts after their split resulted in the 
Opposition’s defeat in the presidential election, in which 
ruling party nominee, No Tae-u Woo, won with a 37 
percent vote. 


Kim Yong-sam said he was resigning for the sake of a 
speedier unification of the opposition. 


But Kim Tae-chung said prospects for the grand unifi- 
cation of opposition camps are very dark. 
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Despite Kim Tae-chung’s pessimism, negotiators of the 
two parties will continue efforts for the proposed merger 
in a bid to field a unified opposition candidacy for the 
coming general elections expected in March or April. 


Kim Tae-chung’s Resignation Demanded 

OW151431 Tokyo NHK General Television Network in 
Japanese 
1000 GMT 15 Feb 88 


[Text] According to our Seoul correspondent Ogatsu, the 
ROK’s leading opposition party demanded today the 
resignation of Mr. Kim Tae-chung from his post of 
president of the second largest opposition party. The 
number one opposition Reunification Democratic Party 
[RDP] announced in a statement that Mr. Kim's resig- 
nation from the Party for Peace and Democracy [PPD] 
was necessary to achieve a reunification of the opposi- 
tion parties. 


In the ROK, the opposition parties have been severely 
criticized for their failure in the presidential election in 
December last year and there has been a growing cam- 
paign to change the opposition party leaders and unite 
the opposition parties. Mr. Kim Yong-sam, RDP presi- 
dent, resigned from his position on 8 February. 


Later the RDP and PPD held panel sessions and agreed 
in principle to unite, and both parties’ National Assem- 
bly members were supposed to meet today to discuss the 
unification. But there had been some differences 
between the two parties on the issue of the election 
system in the National Assembly and the PPD members 
failed to attend the meeting. In this connection, the RDP 
issued a statement demanding the resignation of PPD 
President Kim Tae-chung. 


At this moment, it is most unlikely that PPD president 

Kim Tae-chung will resign. However, it is believed that 

the RDP’s demand for PPD President Kim Tae-chung’s 
tion may have a delicate effect on the issue of 
tion of the opposition forces. 


PPD To Recruit More Dissident Figures 
SK140140 Seoul THE KOREA TIMES in English 
14 Feb 88 p 2 


[Text] The Party for Peace and Democracy [PPD] will 
embark on its second recruitment of dissident figures 
soon as part of an effort to prepare for the forthcoming 
parliamentary elections. 


The recruitment program was aired in the party yester- 
day when a few PPD lawmakers were moving to break 
away from the party again, opposing the leadership of 
Kim Tae-chung. 
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Two former PPD vice Yi Yong-hui and No 
Sung-hwaa, and less than half of dozen lawmakers have 
made it clear that they want an immediate and uncon- 
ditional merger of the RL? and the PPD in defiance of 
the party lien. 


As long as the RDP-PPD merger is not realized, they said 
they will “make a grave decision” soon, meaning that 
they will leave the party. 


Chon Stresses Efforts for Economic Stability 
SK130011 Seoul THE KOREA HERALD in English 
13 Feb 88 p 2 


[Text] President Chon Tu-hwan yesterday stressed that 
the nation’s current trend of stability should be main- 
tained whatever difficulty the nation may face. 


Chon warned that current speculative real estate invest- 
ment, overheated stock market and inflation should be 
closely watched, terming them by-products of a transi- 
tional period. 


He also expressed concern over rising trade protection- 
ism in industrialized nations as well as competition from 


newly developing countries. 


If the nation wisely overcomes all these challenges, the 
President said, it will join the ranks of advanced nations 
hon 1990s with its per-capita income at over 


Chon made these and other points after receiving a 
trophy marking the nation’s $10 billion trade surplus in 
1987 at a dinner hosted by four major economic organi- 
zations yesterday at the Hotel Shilla. 


Looking back over his seven years as the head of state, 
Chon said that the country has really come a long way 
from seven years ago when he was inaugurated. 


The nation’s economy was on the brink of bankruptcy 
Ste den Cae oe, high inflation and 
a chronic tradz deficit, Chon recalled. 


In 1980, the nation recorded a $5.3 billion trade deficit, 
and its total trade volume was about $40 billion, com- 
pared to 1987’s $90 billion, he said. 

He said that he has relentlessly F apm ahead with 


5, soph ype. phn put the nation’s economy 
back on track, even though he knew they may not appeal 
to the people. 


sles Obilins pauls fo Go Cane te auth 
“As you businessmen well know, Korea is Foy ph 
small and weak nation on a rim of the Pacific. It is an 


equal trade petner and competitor of tndastrialtood 
countries,” the President said. 


nation has become a 
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Catholics Say Election ‘Manipulated’ 
SK160850 Seoul YONHAP in English 
0828 GMT 16 Feb 88 


[Text] Seoul, Feb. 16 (YONHAP)—Two Catholic orga- 
nizations Tuesday insisted that the ballot counting in 
South Korea’s presidential election last December was 
deliberately manipulated and declared that the result of 
the Dec. 16 election was fundamentally invalid. 


In a statement, the National Priests’ Organization for the 
Realization of Justice and the Catholic Fair Election 
V.atchdog Commission claimed they have detected evi- 
dence that the ballot counting was manipulated by 
computers and urged that President-elect No Tae-u take 
responsibility for the manipulation. 


They claimed that the ballot counting was conducted in 
accordance with predetermined ballot returns. They said 
the two television networks “hich aired live broadcasts 
of the ballot counting manipulated figures while the 
official counting at the Central Election Management 
Committee (CEMC) was carried out in such a way as to 
be identical to the figures aired on television. 


No Tae-u of the ruling Democratic Justice Party won the 
Dec. 16 election, Korea’s first direct presidential election 
in 16 years, defeating runner-up Kim Yong-sam of the 
Reunification Democratic Party by a large margin of 
more than 2 million votes. 


There have been rumors that the ballot counting was 
manipulated but the government and the ruling party 
denied the rumors. 


The organizations claimed that the television broadcasts 
reported the results at many ballot-counting posts on 
many occasions even before the vote counting was 


completed. 


They also claimed that the figures reported on television 
and by the CEMC were different in some time zones. 


Meanwhile, the opposition Party for Peace and Democ- 
racy (PPD) insisted in a statement that the election of No 
Tae-u as president through computer manipulation is 
invalid. 


We cannot restrain our surprise and indignation with the 
manipulation of the ballot counting and we condemn the 
election fraud along with all the people, the PPD state- 
ment claimed. 
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Daily Criticizes Gephardt Assertions 
SK131150 Seoul CHOSON ILBO in Korean 
12 Feb 88 p 2 


{Editorial: “Error of Congressman Gerphardt”’) 


[Text] The “calculated error” of Congressman Gephardt, 
presidential candidate of the U.S. Democratic Party, 
seems to have at least contributed to his success in the 
initial stage of the elections. Through a television adver- 
tisement that made it seem as though the U.S. economic 
failure was caused by Korea’s wicked protectionism, he 
won popularity and even obtained first place during the 
preliminary elections in lowa. 


Needless to say, we are not interested in which candidate 
the U.S. voters choose. Also, we are not interested in how 
close to the truth are the materials and data whic’: serve 
as the basis for their choice. However, we cannot but pay 
attention to and have deep concern about the reality in 
which international trade and protectionism emerged as 
an important point at issue in the course of their elec- 
tions. 


From the viewpoint that the world economy’s current 
decline into a state of crisis is caused precisely by each 
nation’s competitive protectionism and disputes over 
currency and that the solution of such problems basically 
a oe not through political theory, is 
reasonable, it can be considered to be a matter of 
concern that protectionism has been assumed as the 
point at issue for the elections. 


Election issues are often apt to be exaggerated or dis- 
torted in many cases, and an international trade dispute 
can be regarded as the issue which has such a basis. We 
believe that Korea’s protectionism, which Congressman 
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Gephardt assumed as an election issue, is partly exagger- 
ated and partly distorted. Thus, we cannot but view 
seriously the fact that such exaggeration and distortion 
dulled the U.S. voters’ judgment and greatly spoiled 
Korea’s image. 


We have no other view but that unfzir trade should be 
improved and world trade should become more free, 
however, in reality, to reach such a stage, each nation has 
to take a different course to a certain extent because 
nations have different historic and practical conditions. 
From this viewpoint, we think that 

Gephardt chose an unfair point of dispute and exagger- 
ee ee not 


We think that although he has the right to aim at the 
position in the White House, he has no right to distort 
unjustly Korea’s effort to pay foreign debts through hard 
work and frugality nor has he the right to spoil Korea’s 
image. We are well aware that Korea’s trade practices 
need to be further improved; however, we do not think 
that such practices are an example of unfair trade or 
serve as the cause of the U.S. economic failure. Thus, 
Gephardt’s far-fetched interpretation will not contribute 
to the two nations’ mutual interests but will instead 
present a bad description for the recovery of the U.S. 
economy. 


On the other hand, we think that there is also a problem 
in the attitude assumed by our government after this 
issue was raised. If our government was aware of how 
Korea’s restrictions on the import of cars were exagger- 
ated and of the harmful results that would be brought 
about by such an errorneous understanding, it should 
have taken appropriate steps more promptly. Many 
people are anxious about what measures have been taken 
by the authorities concerned to cope with this situation. 


ae ae) 
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Brunei, Malaysia & Singapore 
Malaysia 


Mahathir on Resolution of UMNO Problem 
BK141319 Kuala Lumpur BERNAMA in English 
1301 GMT 14 Feb 88 


{Text} Kuala Lumpur, Feb 14 (BERNAMA)—The prime 
minister Sunday gave an assurance that the government 
will use all means at its disposal to ensure the problem 
— [United Malays National Organization] 
is ‘ 


He hoped all quarters remained calm and continued to 
place their confidence in the government to find a 
solution to the problem. 


“The government will continue with the efforts until 
they achieve success,” the prime minister said when 
addressing a gathering of about 600 members of the 
ruling Barisan Nasional (National Front) members of 
Parliament, senators, state assemblymen and politicians 
at Parliament House here. 


He said laws were made not to create proviems bui to 
secure the well being and protect the interests of the 


people. 


“God’s laws alone cannot be changed, not man-made 
laws,” he said. 


“God willing, the government will be able to overcome 
the problem including taking the necessary action in 
Parliament,” he said. 


Mahathir refuted claims by certain quarters that the top 
leadership of UMNO had done nothing since the Feb 4 
court ruling of UMNO being an unlawful society. 


“It is just that the leadership had not gone round 
publicising their efforts,” he said. “We could not do this 
because there were people out to destroy UMNO and 
waiting only for the right time,” he added in his 30- 
minute address. 


He urged former UMNO members at divisional and 
branch levels to be alert as the group concerned would 
continue with their attempt to subvert the loyalty of 
former members. 


He said the day’s gathering had demonstrated to the 
people and the world that the present government lead- 
ership had not lost the confidence of any quarter. 


The government needed the strong and solid backing of 

the people to ensure its stability, as otherwise it would 

not have the confidence of the outside world, he said, 

— that national stability had depended on UMNO 
ore. 
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“Our country has been stable because of UMNO (the 
largest party), supported and bolstered by the strength of 
its Barisan Nasional (BN) partners.” 


He believed that although UMNO is the focus of the 
current situation, the other BN component parties also 
feel the effects. 


He said however: “We could still prove to the worid that 
the present government is still solid and strong, despite 
quarters trying to disparage this gathering.” 


He was confident the people of various races in the 
country considered UMNO an essential party, and rea- 
lised the importance of it being strong and solid to 
ensure national political stability. 


Mahathir also said the government after the UMNO 
General Assembly last April 24 had not been able to fully 
concentrate on strengthening the country’s economy, 
investment climate and development because of the 
efforts of a group to get the elections of central office 
bearers at the assembly nullified. 


“We were unable to fully devote our attention to 
national development because of this distraction,” he 
said. 


He said the present problem was mainly due to a group 
setting aside the traditions of UMNO and not heeding 
his advice that certain party posts should not be con- 
tested at the assembly. 


The gathering pledged their undivided support for the 
government leadership under Mahathir and his deputy, 
Ghafar Baba. 


The gathering was organised by the government back- 
benchers club (BBC) and present were the chiefs of the 
various BN component parties. 


‘New UMNO?’ Party 
BK160648 Kuala Lumpur International Service 
in English 0600 GMT 16 Feb 88 . 


[Text] A new United Malays National Organization 
[UMNO] has been registered. Announcing this today, 
the prime minister, Datuk Sri Dr Mahathir Mohamed, 
told a news conference in Kuala Lumpur this morning 
that the Registrar of Societies informed the pro-tem 
committee of the decision yesterday. In. addition, the 
National Front Supreme Council also met this morning 
and admitted the party as a member of the coalition 
front. Datuk Sri Dr Mahathir has been appointed chair- 
man of the front. The prime minister said the pro-tem 
committee to register the new party includes himself: the 
deputy prime minister, Mr Ghafar Baba; the minister of 
information, Datuk Mohamed Rahmat, as the 

and the minister of finance, Datuk Paduka ame Zai- 
nuddin. 
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Meanwhile, a meeting of most of the former UMNO 
Supreme Council members and chief ministers was held 
regarding the matter. Datuk Sri Dr Mahathir also said 
the new party will have to register all its members. The 
most important criteria in becoming a member of the 
party will be loyalty. Anyone who is against the party 
should not be a member. The prime minister said in 
registering the party, the pro-tem committee has adhered 
to all rules and regulations to ensure that no one will be 
able to take legal actions or injunctions against the new 
party. The prime minister said the new party's constitu- 
tion is almost similar to the former UMNO constitution. 


AFP Views New Party 
BK160814 Hong Kong AFP in English 0749 GMT 
16 Feb 88 


[By Mervin Nambiar] 


(Text) Kuala Lumpur, Feb 16 (AFP)—Prime Minister 
Mahathir Mohamed Tuesday said he had set up a new 
political party, leaving the future of his rivals in the 
defunct United Malays National Organisation (UMNO) 
unclear. 


Dr Mahathir said all 1.4 million members of his former 

party would have to apply to join the Pertubohan 
Melayu Bersatu (BARU) or United Malays 

National Organisation (New) registered on Monday. 


The prime minister did not commit himself when asked 
whether he would admit his chief opponents in the old 
UMNO, former Trade and Industry Minister Tengku 
Razaleigh Hamzah and former Deputy Prime Minister 
Musa Hitam. 


“I am not the only one who will decide,” he said when 
asked whether he would allow Mr Razaleigh into his new 
party. A decision on Mr Musa’s application would be 
made “when he applies.” 


Dr Mahathir, 63, registered his new party after the high 
court ruled on February 4 that UMNO was illegal 
because it did not obtain prior approval from the Reg- 
istrar of Societies to set up 30 branches. 


A similar application by two former prime ministers— 
Tunku Abdul Rahman and Hussein Onn—to form a new 
party called UMNO Malaysia built ogee the old 
mig was rejected. Mr Razaleigh, 50, had backed 


Dr Mahathir and Mr Razaleigh had fought a bitter battle 
for leadership of the defunct UMNO in April, with the 
premier winning by a narrow 43-vote margin. 


He said that the criterion for membership of his new 
party was “loyalty to the party,” adding “anyone work- 
ing against interests of the party will not be admitted.” 
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Dr Mahathir’s supporters had accused Mr Razaleigh of 
backing 11 dissidents who petitioned the court to annul 
the old UMNO’s April assembly and polls which 
they said were tainted by the 30 branches and illegal 


delegates. 


Judge Harun Hashim ruled that the unapproved 
branches rendered the whole party illegal under provi- 
sions of the Societies Act. 


_ Dr Mahathir said his new party had applied for and been 
granted membership of the country’s ruling National 
. Front coalition, which has 12 other parties. 


“I have also been returned as National Front chairman,” 
he said. The front’s chairman is traditionally prime 
minister. 


Mr Razaleigh and Mr Musa were not available for 
comment, but analysts said that any move to exclude 
them from the new party could trigger a major split in 
Malaysia’s ethnic Malay leadership. 


Mr Razaleigh issued a written statement Monday urging 
Dr Mahathir to amend provisions of the Societies Act to 
legitimise the old UMNO, a move that would have kept 
his membership intact. 


Dr Mahathir said his new party would study in detail 
how to recover assets of the old UMNO. 


Lawyers said the recovery could prove messy because 
any transfers to the new party could be challenged in 
court by members of the old UMNO. 


The old UMNO had amassed holdings in properties, 


hotels, the print and broadcast media, insurance and 
banking. Many of these are in the hands of trustees, party 
sources said. 


Cambodia 


Nation Literacy C Held in Phonm Penh 
BK130724 Phnom Penh Domestic Service 
in Cambodian 0430 GMT 13 Feb 88 


[Text] The National Committee for Literacy and Supple- 
mentary Education opened a congress to welcome the 
essential success of the campaign to combat illiteracy at 
the National Assembly congress this morning in the 
presence of Comrade Heng Samrin, general secretary of 
the party Central Committee, chairman of the PRK 
Council of State, and chairman of the National Commit- 
tee for Literacy and Supplementary Education. 


The comrades from the national committee and delega- 


_ tions from provincial and municipal committees for 
literacy and supplementary education throughout the 


country as well as many national and foreign guests 
attended the congress. 
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Making an opening speech, the comrade general secre- 
tary said that thanks to the devotion and efforts of the 
national as well as provincial and municipal committees 
for literacy and supplementary education, in addition to 
their high consciousness, the authorities, mass organiza- 
tions, Buddhist clergy, elders, teachers, general educa- 
tion students, and people have made it possible for the 
last two phases of the literacy campaign to -be very 
successful. 


The comrade appreciated that although a number of 
provinces have had great difficulties and have not yet 
succeeded in completely overcoming illiteracy, they have 
made creditable efforts to free a number of districts and 
communes from it. 


Heng Samrin Gives Address 
BK140915 Phnom Penh Domestic Service 
in Cambodian 1300 GMT 13 Feb 88 


[Speech by KPRP CC General Secretary Heng Samrin 
opening the congress in Phnom Penh on 13 February to 
welcome the essential success of the campaign against 
illiteracy—recorded] 


[Text] Today, in a joyous atmosphere when the whole 
country is celebrating the ninth anniversary of the 
National Day of 7 January, when it is e. ‘ulating the 
implementation of the fifth party congress resolutions, 
and when it is welcoming the national reconciliation 
policy, we are meeting here to hold a congress marking 
the essential success of the combat to rid ourselves of the 
danger of illiteracy. I would like to express profound 
thanks to all of you comrades for bei re present on this 
occasion and would like to wish all of you the best of 
health and success. 


Dear comrades, all of us still remember well that a little 
more than | year after the 7 January 1979 liberation day, 
that is on 18 June 1980, on behalf of the Kampuchean 
People’s Revolutionary Council, I officially declared 
open a 3-year plan against illiteracy at the Teachers 
College [words indistinct]. After that, despite the fact 
that our country was still experiencing some difficulties 
stemming from the ruin caused by the genocidal Pol 
Pot-leng Sary clique, our people under the leadership of 
the party, authorities, and mass organizations at all 
levels displayed a high sense of awakening by overcom- 
ing all obstacles, liberating 55.29% of the illiterate peo- 
ple, completely wiping out illiteracy from 440 communes 
and 12 districts, and Psa Rng indistinct). To 
completely eliminate illiteracy the whole country, 
we launched a second oe or 


plementary education. 


In implementing these two plans, we exerted all physical 
and moral efforts and brought into full play all our 
capabilities, creativeness, and all effective measures such 
as repeatedly launching several campaigns to promote 
this literacy movement, pushing for the use of combined 
forces—including the forces of the party, authorities, 
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mass Organizations, Buddhist ciergy, the elders, teachers, 
general education students, and the people—and coordi- 
nating this movement with the other revolutionary 
movements. [passage indistinct] launch emulation 
movements and praise outstanding units and individu- 
als, turning this movement into a broad mass movement. 
Literacy classes were opened in large numbers every- 
where, from the plains to the remote highlands and 
jungles. Through all these effective measures, we made it 
possible for the provinces, cities, and ministries to grad- 
ually rid themselves of illiteracy. We also sent national 
committee delegations to inspect and monitor the grad- 
ual success of the literacy movement, particularly in the 
hardest-hit provinces which have not yet been com- 
pletely freed from illiteracy, but have made great efforts 
to eradicate this scourge from a large part of the territo- 
ries. 


In my capacity as the chairman of the National Commit- 
tee for Literacy and Supplementary Education, | sol- 
emnly praise all militants involved in the literacy and 
supplementary education campaign for their devotion 
and high sense of responsibility, which have led to this 
historic, brilliant success. However, the results we have 
achieved have not yet met the goal and target of our 
party. This means that we have not yet succeeded in 
liberating all the illiterate within specific age limits and 
in bringing all school-aged children to attend general 
education classes. We have not yet made it possible for 
all those newly literate brothers to have supplementary 
education to prevent them from forgetting how to read 
and write. We have not yet succeeded in encouraging the 
cadres, personnel, workers, combatants, and the people 
in general to attend supplementary education classes 
according to plan. 


For all these reasons, we just cannot stop or slow down 
the implementation of this duty. The duty to eradicate 
illiteracy and supplement education is a long-term one. It 
is the most fundamental of all duties. 


It is to sum up and examine our capabilities, draw good 
experiences, and point out shortcomings that all of us 
carried out the two 3-year literacy and supplementary 
education plans, and it is with the desire to carry on and 
bring even greater success to the implementation of the 
duty to eradicate illiteracy and supplement education 
that this congress is opened today. 


During the process of this congress, all comrades attend- 
ing it must pay attention to: 

1. Hearing reports [words indistinct] of the first and 
second 3-year plans and targets of tasks to be imple- 
mented till 1990. 

2. Hearing reports of provinces, regions, bases, units, 
and individuals outstanding in this movement. 

3. Hearing communiques launching supplementary edu- 
cation campaigns and movements. 

4. Enthusiastically expressing views during discussion 
and cxamination of good experiences, and getting rid of 
bad, unproductive ideas. 
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It is with the hope and confidence that this congress will 
provide new keys for our on-going battle to eliminate 
illiteracy and supplement education that, on behalf of 
the national committee, I would like to declare this 
congress opened and wish it a brilliant success. 
[applause] 


Meeting Closes 15 February 
BK160730 Phnom Penh Domestic Service 
in Cambodian 1300 GMT 15 Feb 88 


[Speech by KPRP CC General Secretary Heng Samrin at 
Closing of National Committee for Literacy and Supple- 
mentary Education meeting on 15 February in Phnom 
Penh—recorded] 


[Text] Our people throughout the country have recently 
in a joyous atmosphere celebrated the ninth anniversary 
of the 7 January national day and welcomed the revolu- 
tionary achievements scored in the past 9 years. The 
Education Ministry has just proclaimed a new victory 
scored by our revolution: our PRK has essentially over- 
come the danger of illiteracy. This is a historical event 
resulting from the revolutionary path [words indistinct] 
a good result of the brilliant efforts to overcome hardship 
and difficulties of our compatriots. Along with this, the 
supplementary education movement has also made 
remarkable progress. We have about 300,000 pupils who 
have enrolled annually in the first through the third 
degree of education. 


On behalf of the party Central Committee, the Council 
of State, and the National Committee for Literacy and 
Supplementary Education, I would like to express joy 
and sincere admiration for all participants of the cam- 
paign against illiteracy and of the supplementary educa- 
tion movement, and all compatriot pupils of the move- 
ment, for achieving this great success. [Applause] 


However, [words indistinct}, there are still some short- — 


comings which have prevented us from completely 
achieving all the supplementary educational tasks we 
have set. To respond to the development of our revolu- 
tion in the new phase, I would like to take this opportu- 
nity to solemnly launch the supplementary education 
campaign. During this campaign, all compatriots, please 
pay attention to carrying out well the supplementary 
education tasks to achieve the following main objectives: 
1. Increase the cultural level of cadres, personnel, work- 
ers, combatants, and people. Special attention should be 
paid to leading cadres and young pioneers in every 
locality and establishment. 

2. Urge compatriots who have become literate to enroll 
in the second and third grades to avoid [words indis- 
tinct]. And if possible, they should be encouraged to 
finish the first degree of education. 

3. Those compatriots who are still illiterate should be 


gathered to attend classes to definitively and quickly — 


eradicate illiteracy. Efforts should be made to gather 
children reaching school age to go to school to [words 
indistinct]. 
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I appeal to all levels of leading cadres of the party, state 
authorities, mass organizations, and the front to firmly 
increase their leadership and pay further attention to the 
task of eradicating illiteracy and of supplementary edu- 
cation. [Words indistinct] to use combined forces [words 
indistinct] production, political, and major core tasks 
along with the tasks of eradicating illiteracy and of 
supplementary education. Various important conditions 
should be appropriately set up. Difficulties should be 
promptly tackled. [Words indistinct] as other tasks. 


The clergy, elders, members of the front, and dissemi- 
nating units should actively provide extensive assistance 
to this movement. The Education Ministry should con- 
sider the task of eradicating illiteracy and of supplemen- 
tary education as the major one of the education service. 
Attention should be paid to further raise the quality of 
schooling and teaching. [Words indistinct] programs 
should be gradually improved and set up appropriate to 
each category of school and task. Concerning general 
knowledge, each (?person) should carry out two basic 
tasks, namely teaching young pupils and taking part in 
the movement against illiteracy and for supplementary 
education. [Words indistinct] cadres, workers, person- 
n-", and combatants should make efforts to overcome 
difficulties, study regularly, and achieve good results. 
Leading cadres, party members, core groups, [words 
indistinct}. All compatriots should be clear in their 
minds that the supplementary education task is a most 
important, necessary, and urgent one for the develop- 
ment of our revolution at present as well as in the future 
because knowledge in general, and scientific and techni- 
cal knowledge in particular, is the basis for advancing 


[words indistinct] to provide a new way of life to the 


people in accordance with our genuine revolution’s 
goals. 


On behalf of the party Central Committee, the Council 
of State, and the National Committee Against Illiteracy 
and for Supplementary Education, I am convinced that 
every locality and establishment and all compatriots will 
do their best to further strive to make the movement for 


‘supplementary education a success. 


Finally, | wish our movement for supplementary educa- 
tion campaign brilliant success. [applause] 


Thai Military Actions in Week Ending 5 February 


* BK130525 Phnom Penh SPK in French 0435 GMT 


13 Feb 88 


[Text] Phnom Penh, 13 Feb (SPK)—During the week 
ending 5 February, Thai L-19’s, F-5’s, and helicopters 
carried out six reconnaissance flights over the Thailand- 
Cambodia-Laos border intersection and Phnum Malai 
sectors. 


On the ground, Thai gunners pounded several Cambo- 
dian border regions adjacent to Thailand, namely 
Phnom Malai, Hills 284, 551, 321, and 345 (Battambang 


Province), and Hills 700, 740, 280, and 348 with an 


average daily barrage of 2,000 shells. 
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At sea, 330 intrusions by Thai boats into Cambodia's 
territorial waters were reported 3 to 23 miles from Ong, 
Tang, and Poulo Wai Islands. 


During the same period, Cambodian border guards with 
the support of Vietnamese army volunteers intercepted 
several groups of Khmer reactionaries crossing the Thai 
border to sabotage the peaceful life of the local popula- 
tion. During sweeping operations, they put 255 intruders 
out of action, including 103 killed on the spot, 110 
captured, and 42 others forced to lay down their weap- 
ons. The Cambodian Armed Forces also seized |11 
ares weapons, 23 mines, and some other war mate- 
riel. 


Sihanouk To Meet Khieu Samphan in Summer 
¢ nen ye} Paris AFP in English 0952 GMT 


[Text] Paris, 16 Feb (AFP)—Cambodian resistance 
leader Prince Norodom Sihanouk is to have new talks 
with Khmer Rouge leader Khieu Samphan in June or 
July, the former monarch has announced. 


The announcement was made in a recent message to the 
prince’s son Rannarit in Bangkok, a copy of which was 
made public here Tuesday. 


The venue for the meeting was not specified. 


In the message, Prince Sihanouk indicated that he had 
made several proposals for a settlement of the Cambo- 
dian problem during his talks last week in Beijing with 
Mr. Khieu Samphan, adding that the Khmer Rouge 
leader had welcomed the proposals. 


Mr. Khieu Samphan had travelled to Beijing to attempt 
to convince the prince to change his mind over his 
January resignation from the leadership of the Coalition 
Government of Democratic Kampuchea (CGDK). 


The U.N.-recognized CGDK includes the Beijing- 
backed Khmer Rouge, Prince Sihanouk’s organization 
and the Khmer Peoples National Liberation Front 
(KNPLF) led by Son Sann. 


Mr. Sihanouk’s proposals include the creation of an 
interim government composed of the three Khmer resis- 
tance groups and the Hanoi-backed Phnom Penh gov- 
ernment. Such a government would be formed “when 
the final phase of the withdrawal of Vietnamese troops 
from Cambodia takes effect,” the prince said. 


In his message, Prince Sihanouk reiterated his demand 
that the Phnom Penh regime should be dismantled prior 
to the formation of a coalition government. 


He added that the CGDK would remain “until the eve” 
of the formation of the coalition government, which 
would be with holding internationally-super- 
vised elections for a constituent assembly. 
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The assembly, the prince said, would give Cambodia a 
constitution which will indicate “‘what our state is to be 
named and what its social, political and economic 
regimes will be.” 


Agreement has however not been reached on Prince 
Sihanouk’s suggestion of the creation of a quadripartite 
army. The concept has been rejected by Phnom Penh 
Premier Hun Sen, while Mr. Khieu Samphan favors a 
fusion of the four existing armed forces into a “single 
national army.” 


This position has been termed unrealistic by Prince 
Sihanouk. 


VOK on Indonesia Reacts to Conference Proposal 
BK150648 (Clandestine) Voice of the Khmer 
in Cambodian 0500 GMT 15 Feb 88 


[Text] According to a report from the office of Samdech 
Norodom Sihanouk’s personal representative for Cam- 
bodia and Asia, Samdech Norodom Sihanouk said that 
Indonesia agreed to his proposal to convene an interna- 
tional conference on Cambodia. This conference would 
be held in Vienna, Austria. This was said in a message 
dated 8 February and sent by the samdech to his per- 
sonal representative’s office. 


The message stressed that the samdech sent a list of 
countries that might attend the conference, including the 
ASEAN countries, Vietnam, Laos, China, the Soviet 
Union, France, the United States of America, Great 
Britain, Australia, Japan, and India, as well as the UN 
secretary general. 


The samdech said Indonesia had requested that the 
chairman of the Nonaligned Movement, His Excellency 
Mugabe, be allowed to participate, and that he agreed 
with this request. He went on to say that Indonesia 
wished to one day see a meeting between the samdech, 
Hun Sen, and some high-ranking Vietnamese officials in 
Jakarta to discuss settlement of the Cambodian problem. 
However, the samdech said that he was sure we would 
not agree to that. 


The samdech stressed in the message that he informed 
Khieu Samphan of this matter and that France had 
offered him a Cambodian embassy in Paris, which 
France had emphatically called a symbol of the Cambo- 
dian nation, stressing that France would recognize only a 
Cambodian government that is recognized by the inter- 
national community. 


Laos 


Phoun Holds News Conference 
BK130306 Vientiane Domestic Service in Lao 
1400 GMT 12 Feb 88 


{News conference held by Foreign Affairs Minister 
Phoun Sipaseut on Kaysone Phomvihan’s |! February 
“urgent” message to Thai Prime Minister Prem Tinsu- 
lanon in Vientiane on 12 February] 
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[Text] At 1700 today Phoun Sipaseut, vice chairman of 
the Council of Ministers and LPDR foreign affairs 
minister, held a news conference at the Foreign Affairs 
Ministry for Lao and foreign correspondents to explain 
the contents of the urgent message sent by Kaysone 
Phomvihan, chairman of the LPDR Council of Minis- 
ters, to Prem Tinsulanon, prime minister of the King- 
dom of Thailand, on 11 February. Phoun Sipaseut said: 


[Begin recording] As you, Comrades, and the rest of you 
have already learned, after the Lao Government issued a 
statement on 25 January 1988 proposing to the Thai side 
a peaceful settlement of the problem in the area of Na 
Bonoi canton, Boten District, Sayaboury Province and 
offering to send a Lao delegation to Bangkok in early 
February for talks with the Thai side on the principle of 
equality and without preconditions, the Thai side has 
not given a positive reply to the Lao proposal. 


On 29 January 1988, the Thai charge d'affaires in 
Vientiane informed us that no talks would be held if Lao 
troops were not pulled out of the disputed area and that 
if His Excellency Phoun Sipaseut wanted to visit Thai- 
land, the Thai side was willing to welcome him. The Thai 
reply to the Lao proposal was attached to conditions that 
were unacceptable to the Lao side. With regard to His 
Excellency [Thai Foreign Minister] Sitthi extending the 
invitation to me, according to tradition—and if he 
regarded the current incident as important—a formal 
invitation should have been sent to the Lao Government 
[to invite me] to hold talks with him. For you, friends, or 
anybody else in my position, such an invitation would be 
unacceptable. That is why I have never answered it. 
However, the other side has repeatedly complained that 


I fail to reply. 


All this shows that this trivial matter and the various 
incidents concocted by certain persons on the Thai side 
are aimed at distorting the good intentions of the Lao 
side, which has consistently adhered to a policy of 
peaceful coexistence with all countries, especially neigh- 
boring countries. Objectively, this makes it necessary for 
us to depend on, coexist with, and cooperate with each 
other on the basis of mutual respect and mutual benefits, 
and all problems existing between us must be settled 
through means. That is why I would like to say 
that our government always wants to settle problems 


peacefully. 


Moreover, since the beginning of this incident—which 
started in May 1987—the Lao Government and local 
administration have proposed settling this problem 
politically through re prove aimed at seeking ways to 
understand each other and sett 8 the dispute. Howev- 
er, our proposal has never received an appropriate reply. 


In light of the vation resulting from the incident, on 
25 January 1988 the Lao Government decided to issue 
the said statement. Even though fighting was still raging 
on the battlefields, we established no preconditions in 
taking the initiative of offering to send our delegation to 
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Bangkok or, in the event Bangkok could not accept our 
proposal, of inviting a Thai Government delegation to 
Vientiane to hold negotiations to settle the ongoing 
problem as well as other problems between the two sides. 


But our proposal has been rejected and received no 
positive response. On the contrary, provocations seem to 
have been increased, causing the situation to become 
more tense. Moreover, certain Thai military and civilian 
leaders have stated, on various occasions and through 
various means, their ultimate intentions of using force to 
drive our Lao soldiers out of the area. To be more 
explicit, it means that if Lao forces are not driven out of 
the area, no talks will be held. What do you think that 
means? In my opinion, I think the Thai side does not 
want to sit down with our side at the negotiating table to 
settle the problem through political means and that it 
still intends to resort to the method of using the influence 
of a big country with its military might to compel a small 
country with a small army [to submit to its demand]. 
That is why the negotiation to settle problems has not yet 
materialized. 


After that, as you have probably followed developments, 
you may know that some high-ranking military officers 
and leaders in the Thai Government voiced the ultima- 
tum that the problem must be settled militarily. This 
means they have decided to settle the problem through 
military means and that, if needed, they will increase 
their military activities to solve the problem. 


This clearly indicates that the fighting will certainly 
escalate and that the area of military activities will be 
widened with each passing day. The battlefield reality 
shows that increasing numbers of reinforcements from 
many regions and services, including many types of 
artillery and aircraft, have been sent into the disputed 
area. Many nearby provinces [in Thailand] have been 
instructed to prepare hospitals to accommodate 
wounded soldiers from the battlefields. 


On the political front, slanderous propaganda campaigns 
have been carried out in various forms, accusing a third 
country of interfering in the incident. Nonetheless, some 

high-ranking Thai military officers still admit that the 
interference by a third country has not yet been verified. 


Anyway, in my opinion, I think the escalation in fighting 
is not beneficial to the interests of the peoples in the two 
countries, the friendship between Laos and 
Thailand, and peace, stability, and cooperation in this 
region. 


ite the tense battlefield situation and the escalation 
ting by the Thai side, on 11 February, firmly 
adhering to the consistent Lao policy, the chairman of 
the LPDR Council of Ministers sent an urgent message 
to His Excellency Prime Minister Prem Tinsulanon of 
the Kingdom of Thailand. Adhering to the interests of 
the time-honored traditional friendship and ving “0 
prevent a deterioration in brotherly relations, 
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avoid useless losses of lives and property, the Lao 
Government has proposed the assignment of military 
delegations from the two sides to hold talks and consul- 
tations to settle the urgent problem together. The Lao 
Government is ready to send its military delegation to 
Bangkok and to receive the Thai military delegation in 
Vientiane, with the aim of fulfilling the following objec- 
tives: 

1. To immediately observe a ceasefire and attain a 
separation of the two sides’ forces, and to appoint a joint 
military commission to supervise and implement the 
cease-fire and separation of forces; 


2. To appoint a joint technical team to determine the 
border and search for a resolution to be submitted to 
their respective governments—as you, Comrades and 
Friends, already know, 

3. To ask the UN secretary general to provide support for 
implementation of the méasures agreed on by the two 
sides so that those measures will be fully implemented. 


I am of the view that these proposals are extremely 
significant and that only through the method of sitting 
down at the negotiating table will we be able to fruitfully 
settle the and end this serious conflict. 

Only by doing this will the bloodbath and losses to the 
property of the Thai and Lao peoples end. Only through 
the observance of a ceasefire and a separation of forces 
will the relations of friendship and brotherliness be 
restored. Only by doing this will peace, stability, friend- 
ship, and cooperation in this region be realized. Thus, | 
think this is an important step. It shows the goodwill of 
the LPDR Government in wanting at all times to settle 
the problem peacefully. We hope the Thai side will give 
a constructive response to the reasonable proposal, 
which is thoroughly suitable for the current situation. 


Another thing I would like to say is that, in fact, the 
border between Thailand and Laos has been delineated 
in accordance with the treaty and protocol signed 
between France and Siam in 1907. We have already 
made public the contents of that treaty and protocol. The 
treaty clearly stipulates that the southern border of 
Luang Prabang starts from the bank of the Mekong River 
at the mouth of the Nam Heuang River, which originates 
from the Phou Khao Miang or Phou Soi Dao mountains 
to join the Mekong River. Any rivers are always clearly 
identified by their names. The treaty clearly stipulates 
that the Nam Heuang River is the borderline between 
Laos and Thailand. As for the Nam Heuang Noi River or 
the Nga Nam Heuang River, which is only a stream or 
tributary of the Nam Heuang River, its name does not 
treaty and protocol Therefore, we regard the 1907 treaty 
treaty 
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means a small tributary joining the Nam Heuang River. 
It is like any other tributaries that have their own sources 
and mouths. This is one issue I want to clarify to you, 
Comrades and Friends. 


Another thing is that any maps that do not correspond 
with the contents of said treaty are legally invalid, and 
any maps corresponding with said treaty and protocol 
only testify to their correctness. You, Comrades and 
Friends, understand that maps are published several 
times for different purposes. Some of them may be 
incorrect and some correct. Nonetheless, if the treaty 
and protocol are used as the legal basis, only maps that 
are drawn along the lines of said treaty and protocol are 
valid. I am stressing here once again that the Lao 
Government always respects and abides by said treaty. 


Another thing worth mentioning is that during the 
French rule [of Laos] during which the treaty and proto- 
col were signed and during the subsequent self-rule by 
Laos until 1987, no border incident ever occurred in this 
area and the Thai side never claimed that the disputed 
area belonged to them and never caused a serious 
problem, as now. This is the fact I want you to know. 


As a matter of fact, the people living on both sides of the 
Nam Heuang River clearly understand which is the true 
border on which they have relied in earning their living 
and visiting each other. This is wes real evidence of the 
status of the border. 


I think nothing can alter the contents of this treaty. I also 
understand that if both sides are insincere toward each 
other, do not want to coexist peacefully, and only want to 
take advantage of each other, conflicts will eventually 
emerge. You must have followed the statements made by 
some [Thai] military and civil leaders who have threat- 
ened to launch nibbling attacks on new border areas if 
their current attempt to annex our territory fails. They 
have made such threats since | February, saying that 
drastic military action will be taken. But this is not the 
desire of either the Thai or Lao peoples because it runs 
counter to the genuine interests of the peoples in both 
countries. Any military clashes will only result in losses. 
Nothing is gained from them. Therefore, I hope that 
truth and justice will eventually win out. [end recording] 


Aide-Memoires E With Thailand 
BK131251 Vientiane KPL in English 
0928 GMT 13 Feb 88 


[Text] Vientiane, February 13 (KPL)—Niran Phanu- 
pong 3 ambassador of the Kingdom of Thailand, at 11 

February 13, met with Deputy Foreign Minister of 
the Lao PDR Souban Salitthilat and handed over to the 
latter the message of the Thai Premier Prem Tinsulanon 
in response to Kaysone Phomvihan’s urgent letter dated 
February 11 with regards to the Lao-Thai bordor dis- 
pute. 


The letter of Prem Tinsulanon reads in parts: 
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“I have received Your Excellency’s telegramme dated 
February | 1 which indicated the need to stop useless loss 
of blood of our two peoples. This, I believe, is a good 
motive... 


“*I should like to inform Your Excellency that we will be 
pleased to welcome your military delegation in Bangkok 
on February 16, 1988, in order to find ways to ease 
tension and to exchange views on the moral and legal 
questions which will be served in the future as the basis 
for the talks between our two countries.” 


On the same occasion, Souban Salitthilat handed over to 
the Thai ambassador an aide-memoire in connection 
with the intensification of artillery shelling and air raids 
of the Boten District, Sayaboury Province by Thai Army. 


The aide-memoire reads: 


1. On February 11, 1988, from 05.30 hrs to 15.30 hrs, the 
3d Army Region of Thailand arbitrarily shelled almost 
300 rounds of 130 mm, 105 mm and 155 mm artilleries 
to the Lao villages of Ban Muang Phe, Ban Mai, Ban 
Nahom, Ban Nathao, Ban Bohangna, Ban Phonsavan, 
Ban Nakoa, and others in Taseng Na Bonoi, Boten 
District, Sayaboury Province. 


On the same day, at 11.00 hrs, six Thai F-5 fighter- 
bombers violated the Lao air space, 30 km deep inside 
Laos and dropped bombs at Ban Nakok, Boten District, 
Sayaboury Province, causing a number of deaths and 
injuries, set two houses on fire, destroyed a school 
building and killed 20 head of cattle. 


On February 12, 1988, at 14.00 hrs, six F-5 fighter- 
bombers of the Thai Air Force dropped bombs at Ban 
Nakok, Boten District, Sayaboury Province, the raid 
destroyed five houses and killed four civilians. 


Simultanously, the Thai Army shelled 1,800 rounds of 
artillery at the Lao territory in the vicinity of Boten 
District, Sayaboury Province. 


The Lao deputy foreign minister asked the ambassador 
to report to his government. Souban Salitthilat added his 
observation thet these activities against non-military 
targets, destroying civilians’ properties are not condu- 
cive to the efforts for negotiations which the two sides 
are endeavouring to do. 


General Accepts Invitation 
BK150034 Vientiane Domestic Service in Lao 
0000 GMT 15 Feb 88 


[Text] Recently, General Sisavat Keobounphan, chief of 
the LPA General Staff, received an official invitation 
from General Chawalit Yongchaiyut, Thai Army com- 
mander in chief and acting Armed Forces supreme 
commander, to go to Bangkok in the near future to meet 
and hold talks with a Thai military delegation. 
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A further report said that today Gen Sisavat Keoboun- 
phan, chief of the LPA General Staff, sent a reply 
message to Gen Chawalit Yongchaiyut. In his reply, he 
expressed thanks to Gen Chawalit Yongchaiyut for the 
invitation and agreed that he, together with an LPDR 
military delegation, will arrive in Bangkok on 16 Febru- 
ary to hold official talks with a military delegation of the 
Kingdom of Thailand with a view to seeking means to 
peacefully settle the problem of the Lao-Thai border 
disputes at an early date. 


Military Appointed 
BK150058 Vientiane Domestic Service in Lao 
0000 GMT 15 Feb 88 


{[LPDR National Defense Ministry communique on 
appointment of a military delegation for talks with Thai 
military delegation—dated 15 February] 


[Text] Based on the agreement reached between the two 
Governments of Laos and Thailand and in response to 
an invitation by General Chawalit Yongchaiyut, com- 
mander in chief and acting Armed Forces supreme 
commander of Thailand, an LPDR military delegation 
led by General Sisavat Keobounphan, chief of the LPA 
general staff, will travel to Bangkok on 16 February for a 
meeting with Gen Chawalit Yongchaiyut and a military 
delegation of the Kingdom of Thailand. 


This official meeting between the two sides’ military 
delegations is aimed at seeking means to peacefully settle 
the Lao-Thai border disputes with a view to ending the 
fighting at an early date. 


The LPDR military delegation is comprised of four 
persons as follows: 


Gen Sisavat Keobounphan, chief of the LPA general 
staff, as delegation head; Brigadier General Thonglai 
Kommasit, deputy chief of «he army General Political 
Department, as member; Thonglin Sisoulit, special sec- 
retary of the chief of General Staff, as member; and 
Colonel Somboun Sisavat, officer attached to the Gen- 
eral Staff Department, as a member, along with a num- 
ber of auxiliary cadres and other companions. 


Military Leaves 
BK160510 Vientiane Domestic Service in Lao 
0430 GMT 16 Feb 88 


{Text} On the basis of the agreement reached by the 
Governments of Laos and Thailand, and in response to 
an invitation of General Chawalit Yongchaiyut, army 
commander in chief and acting supreme commander of 
the Armed Forces of Thailand, at 0730 today a Lao 
military delegation headed by General Sisavat Keoboun- 
phan, chief of the LPA General Staff, left Vientiane for 
Bangkok, capital of the Kingdom of Thailand, by a 
special plane of the Lao Airlines. 
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This trip to Thailand by the LPDR military delegation is 
aimed ai meeting and holding talks with a military 
delegation of the Kingdom of Thailand in accordance 
with the initiative and mutual agreement of the prime 
ministers of the two countries, who earnestly desire to 
settle, through talks, the problem of disputes over the 
Lao-Thai border, in particular the border in Na Bonoi 
canton, Boten District, Sayaboury Province, of Laos and 
in Chat Trakan District, Phitsanulok Province, of Thai- 
land where armed clashes have taken place for 2 months, 
to put an end to the wasteful loss of lives of the Lao and 


Thai peoples. 


The military delegation was seen off at Wattai Airport by 
Lieutenant General Saman Vi-gnaket, deputy defense 
minister and chief of the army General Political Depart- 
ment; Major General Osakan Thammatheva, deputy 
defense minister; and Khamphai Boupha, first deputy 
foreign affairs minister, along with a number of high- 
and medium-ranking officers from the national defense 
ministry. Niran Phanuphong, ambassador of the King- 
dom of Thailand to Laos, was also on hand to see the 
delegation off at the airport. 


‘Consultative Meeting’ 
BK161422 Vientiane Domestic Service in Lao 
1400 GMT 16 Feb 88 


[Text] Reports from Bangkok said that our Lao military 
delegation led by General Sisavat Keobounphan, chief of 
the LPA General Staff, and the Thai military delegation 
led by General Chawalit Yongchaiyut, Army com- 
mander in chief and acting supreme commander of the 
Thai Armed Forces, began a consultative meeting in 
Bangkok to seek ways to end the conflict between the two 


The reports said that after our Lao military delegation 
arrived at Don Muang Airport, Gen Sisavat Keoboun- 
phan and his entourage were given a warm welcome 
from Gen Chawalit Yongchaiyut and his entourage. 
After arriving at the rest lounge, Gen Sisavat Keoboun- 
phan and Gen Chawalit Yongchaiyut held a private 
meeting for 15 minutes. After that, the two persons 
invited all members of the two delegations to attend the 
consultative meeting. 


The radio of the public relations department of Thailand 
reported that the atmosphere at the meeting in the 
morning session, at lunch, and in the afternoon session 
was very cordial and amicable. The two sides agreed to 
continue consultations on Wednesday, 17 February. 


Thai Bomb Kills Civilians 
BK130120 Vientiane Domestic Service in Lao 
0000 GMT 13 Feb 88 


[Text] According to reports from Boten District, at 1400 
on 12 February the Thai ightist reactionaries sent 
F-5 aircraft to violently drop many 250 kg bombs on Ban 
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Nakok village in Boten District, Sayaboury Province, 
located some 30 km inside Lao territory, killing and 
wounding a number of Lao civilians and burning down 
five of their dwellings. 


The reports also said that beginning at 0600 on the same 
day, the Thai ultrarightist reactionary forces fired 1,800 
artillery shells at various hills held by our troops in Na 
Bonoi canton. At 1300 on the same day, they deployed 
infantry to attack the positions of the armed forces of 
Boten District. However, they were repulsed and forced 
to retreat by the Boten District armed forces. 


The attacks by artillery and infantry against the positions 
of the regional forces of Boten District and the bombing 
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they must be held solely responsible for any serious 
consequences arising from their action. 


Thai Plane Said Downed in Boten District 
BK140614 Vientiane Domestic Service in Lao 
0430 GMT 14 Feb 88 


[Text] According to regional reports from Boten District, 
at 1330 yesterday, the armed forces and people of Boten 
District, Sayaboury Province, shot down one Thai 
OV-10 bomber aircraft while it and eight F-5 fighter- 
bombers were intruding in Lao territory A door 
bomb and strafe Ban Nakok village, ‘Boten District, 
Sayaboury Province, some 30 km from the border. 


The reports also said that from 1700 on 12 February to 
0600 on 13 February, the Thai ultrarightist reactionary 
armed forces used several types of artillery to pound our 
armed forces’ positions in Na Bonoi canton, Boten 
District, Sayaboury Province, with nearly (7600) rounds. 
At the same time, they sent more reinforcements and 
weapons into the area to prepare to launch new, nibbling 
attacks against Lao territory. 
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3 _ Thai Aircraft Reported Damaged 
BK 141402 Vientiane Domestic Service in Lao 
1200 GMT 14 Feb 88 


[Text] According to reports from Boten District, at 1313 
yesterday, the armed forces and people of Boten District, 
Sayaboury Province, shot down one Thai OV-10 spy and 
bomber aircraft while it and eight F-5 aircraft were 
intruding into Lao territory to barbarously bomb and 
strafe Ban Nakok village, Boten District, Sayaboury 
Province, some 30 km from the border. At the same 
time, the armed forces and people of Boten District also 
damaged two other Thai F-5 aircraft. 


The reports also said that from 1700 on 12 February to 
0600 on 13 February, the Thai ultrarightist reactionary 
troops fired nearly 700 rounds of artillery shells of 
several types into the vicinity of Na Bonoi canton and 
dispatched reinforcements including tanks and artillery 
pieces of different types in order to continue their 
land-grabbing operations against Laos. 


During the last consecutive 3 days, from 11 to 13 
February, the Thai ultrarightist reactionary troops con- 
tinued to intensify their attacks and bombardments 
against Lao territory in Boten District. In particular, 
their aircraft dropped 250-kg bombs onto Ban Nakok 
killing and wounding a number of people. Houses, 
schools, and hospitals were burned down, and 20 head of 
cattle were killed. Therefore, the Thai ultrarightist reac- 
tionaries have not only committed crimes directly 
against the Lao people but also created tension detrimen- 
tal to the atmosphere conducive to the current trend of 
Lao-Thai dialogue in a bid to settle the conflict between 
the two countries through peaceful means. 


Plane Wreckage on Display 
BK1I51512 Vientiane Domestic Service in Lao 
0600 GMT 15 Feb 88 


(“Chatting With Listeners” feature] 


Excerpt] [Passage omitted] At 1313 on 13 February, last 

turday, the Thai air pirates sent eight F-5 fighter- 
bombers and some OV-10 aircraft to intrude into Lao 
airspace again to bomb the people’s shelters in Ban 
Nakok village [in Boten District] which is some 30 km 
inside Lao territory. While they were ing bombs on 
the village, the local militiamen of Ban Nakok village 
shot down one OV-10 plane right at the village. I think 
Vientiane residents have already learned about this 
because the wreckage of this OV-10 plane has been 
displayed at the museum of [revolutionary] traditions 
near the national stadium in Vientiane since yesterday 
morning. However, the 3d Army Region soldiers of 
Thailand were still searching for it late yesterday after- 
noon and, they even claimed that their plane was only an 
unarmed reconnaissance aircraft. They lied to the Thai 
press and people that the plane crashed near the Lao- 
Thai border in the Phu Soi Dao mountain area and that 
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some smoke was spotted in the area where they sus- 
pected the plane might have crashed despite the fact that 
their plane intruded some 30 km inside Lao airspace to 
bomb and strafe the people’s residences in Ban Nakok 
village until it was shot down by the local militiamen of 
Ban Nakok village. We brought its wreckage for display 
in Vientiane yesterday morning. But the 3d Army 
Region soldiers of Thailand were still looking for it 
yesterday afternoon. How can they find it when it 
crashed some 30 km inside Lao territory? 


The wreckage salvaged from the burning was brought for 
public viewing in Vientiane yesterday. A large number of 
people in Vientiane turned up to see it yesterday morn- 
ing. The wreckage we salvaged from the crash site 
included a gun—a gun mounted on the plane—and part 
of the tail with clear markings. This is clear proof that the 
plane was shot down by us and its wreckage has been 
displayed here. [passage omitted] 


Thai F-5’s Said Continuing Bombing 
BK150114 Vientiane Domestic Service in Lao 


0000 GMT 15 Feb 88 


[Text] According to a news report from Boten District, at 
1220 yesterday many sorties of Thai F-5 planes indis- 
criminately bombed areas in Nakok village, Nakok can- 
ton, Boten District, Sayaboury Province. This is the 
fourth day on which Thai planes have indiscriminately 
bombed areas that do not have any military purpose. As 
a result, civilians in the village suffered heavy losses in 
life and property. 


The aforesaid act has created an unfavorable atmosphere 
for efforts to hold talks between the two sides. The Thai 
‘ide, therefore, should seek to promptly prevent such 
criminal acts against civilians. 


Thai Shelling of Boten District Continues 
BK160110 Vientiane Domestic Service in Lao 
0000 GMT 16 Feb 88 


[Text] According to reports from Boten District, from 
0700 to 1000 yesterday Thai reactionary troops poured 
artillery fire at positions of our Armed Forces in Na 
Bonoi canton, Boten District, Sayaboury Province. At 
1230 many sorties of Thai F-5 aircraft also bombed an 
area in Ban Tontan Village, Na Bonoi canton, causing 
considerable loss of property to the local people. 


A further report said that on 14 February, the Thai 
ultrarightist reactionaries fired nearly 4,000 artillery 
shells of various types at positions of our 
in the said area. The most serious shelling took place 
from 1000 to 1815 during which they fired a total of 
2,500 artillery shells at the area. This is the heaviest 
shelling during the past 2 months or since they launched 
their attacks to annex our Lao territory. 


an early date. The Thai side should halt these criminal 
military acts against the Lao people in order to create 
favorable conditions for a successful meeting between 
the two sides. 


al 


Aquino Awaits Advice on State of 
eg dy Tokyo KYODO in English 1056 GMT 


[Text] Manila, Feb. 15 KYODO—Philippine President 
Corazon Aquino Monday said she was awaiting recom- 
mendations for a state of emergency declaration from 
the Department of National Defense as suspected urban 
ee ee Cee aoe rey ee 
is. 


“I asked (Defense) Secretary (Fidel) Ramos for his 
recommendations. He has not given me any,” she told 
palace. 


reporters at the Malacanang 


Four suspected members of the Alex brigade 
(ABB) of the communist New People’s Army (NPA) 
gunned down a narcotics agent who was driving his wife 
to work early Monday in suburban Mandaluyong. 


Police said the four waited for agent Pablito Cruz at a 
railroad and shot him inside his car with hand- 
guns but did not harm his wife, Carmencita. 


It was the latest in a series of attacks by suspected 
communist hit men in the Manila area since this Janu- 
ary. The ABB claimed credit for at least 70 killings, 
mostly of policemen and soldiers, in the metropolis last 
year and warned it will continue attacking all those who 
support the anti-insurgency campaign. 


A Manila newspaper reported that an anti-communist 
vigilante group in Pampanga Province north of the 
capital has formed its own hit team called the Angelo 
Simbulan Brigade (ASB), named after a deputy police 
chief who was killed by NPA “sparrows.” 


An ASB spokesman claimed his group had captured, . 


tortured and then killed one of Simbulan’s assassins last 
week. His body was later dumped near a church in 
Angeles City, the spokesman said. 


Talk of emergency rule and “selective and limited” 
martial law has caused a stir among members of the 
Philippine Congress since the Armed Forces deputy 
chief for civil-military relations called for tougher “legal 
weapons” to fight the 19-year insurgency. 
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Brig. Gen. Honesto Isleta, who said captured rebels and 
their sympathizers have raised counter-charges of 
human rights violations against the military, urged the 
congress to enact a national security law similar to that 
of Singapore and Malaysia. 


Ramos, on the other hand, has been pushing for the 
restoration of the death penalty for rebellion, a nation- 
wide identification card system and the training of a 
civilian reserve force to replace the civilian home 
defense force, the volunteer militia which has been 
discredited due to numerous alleged abuses in the coun- 


House Speaker Ramon Mitra said Sunday he would 
reject any move to put the country or parts of it under a 
state of emergency. 


Senator Aquilino Pimentel said talk about martial law 
should not be encouraged “because it only tends to 
strengthen perceptions that the country is in such a 
precarious situation.” 


Congressman Rodrigo Gutang, a retired army field com- 
mander, said he will soon file a national security bill that 
will incorporate proposals from’ military and defense 
officials. He said these included curfews and checkpoints 
in areas where rebels are active. 


Political commentator Amando Doronila of the 
MANILA CHRONICLE newspaper warned against the 
plan to restore rule, which was imposed by 
President Ferdinand Marcos from 1972 to 1981. 


“In essence, all these measures would transform the 
country into a national security state—another word for 
authoritarianism —cloaked with legality by legislation,” 
he said. 


“These would bring us back to where the country was 
under the Marcos regime, although this time, the new 
authoritarianism will be covered by a transparency of 
democracy.” 


He said the national identification card system is “a 
euphemism for a nationwide state spying system.” He 
called the restoration of the death penalty, abolished by 
the new constitution, a “pious hope” to deter rebellion, 
adding that Ramos’ prescription is “at best a supersti- 
tious nostrum.” 


Ramos, AFP Advise Against Martial Law 


.HK160909 Manila Radio Veritas in Tagalog 


0700 GMT 16 Feb 88 


(Text) Here is a report from Jonathan Cristobal from the 
Department of National Defense [DND}: 


Begin recording} [Cristobal] The DND and the Armed 
orces of the Philippines [AFP] today made their rec- 
ommendation to President Corazon Aquino regarding 


martial law, she uae te thaws bs Gees ouuaee 


the 
president and representatives from the AFP, the DND, 
other government agencies, and the private sector, and 
representatives from the concerned ci 


i msurgency, , 
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Fidel V. Ramos: 


[Ramos in English) As for a thorough assessment of the 
insurgency situation and the efficacy of the various 


among 
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Further on Ramos Remarks 
ny ae Hong Kong AFP in English 0600 GMT 


[Text] Manila, Feb 16 (AFP)—Philippine Defense Sec- 


“The present situation is not of such gravity as to make 
compelling a declaration of a state of emergency,” he 
announced four days after President Corazon Aquino 
ordered the defense department to make a recommen- 
dation on the issue. 
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Mr. Ramos said the defense department and the armed 
forces leadership rejected emergency measures after a 
“thorough assessment of the insurgency situation” and 
various government, military and civilian masures to 
quell the 19-year-old rebellion. 


His statement came amid a wave of denunciations in the 


lawlessness in general, including a Moslem separatist 
campaign in the southern islands. 

Lower House State of 

HK151246 City GMA 7 Radio-Television 


In Tagalog 1030 GMT 15 Feb 88 


tee on Rules. The lower house said that there is no need 


for a state of emergency in the country, which is under a 


constitutional government . 


HK130653 Quezon City Radyo Ng Bayan in Tagalog 
0400 GMT ‘13 Feb 88 


[Text] Former Assemblyman and president of the Inte- 
grated Bar of the Philippines Vicente Millora stated that 
nothing good will come out if a state of emergency is 
declared in the country. He said that this would only 
scare the people, adding that as the military has intensi- 
fied its counterinsurgency campaign, there was no need 
to declare a state of emergency. 
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[Begin Millora recording] First of all, the state of emer- 
gency reported in the newspapers and which is being 
studied by our president is no different from a declara- 
tion of martial law. In my opinion, this so-called martial 
law will only scare our people and will not bring anything 
good to our country and people. After all, the army is 
already engaged in all-out war against the insurgents and 
there is nobody impeding their operations. Why do they 
have to propose a declaration of martial law in any part 
of the country? After all, we cannot do away with the 
provisions of the constitution during the suspension of 
the privilege of the writ of habeas corpus or in a state of 
martial law. [end recording] 


Earlier, House Speaker Ramon Mitra also voiced his 
Opposition to the proposal, saying that he had fought 
against the idea in the past and would continue to do so. 


PKP Condemns State of Emergency Proposal 
HK150523 Baguio City Mountain Province 


Broadcasting Company In English 0330 GMT 
15 Feb 88 


[Text] The Partido Komunista ng Pilipinas [PKP— 
Philippine Communist Party] has condemned the state 
of emergency proposal by the military. The PKP through 
its chairman Felicisimo said the proposal has 
been done to condition the minds of the people to accept 
the curtailment of their democratic rights. 


Presidential Aides Interviewed on Martial Law 
HK130641 Quezon City GMA 7 Radio-Television Arts 
Network in English 1500 GMT 12 Feb 88 


(“Weekend With Velez” hosted by Jose Mari Velez with 
see Presidential Legal Counsel Adolfo Ascuna and 

tial Adviser on Military Affairs Major General 
Jose Magno, and co-hosts Melinda Quintos de Jesus and 
Bernie Perfecto Fernandez] 


[Excerpts] [Passage omitted] [Velez] This evening, as | 

have mentioned, first to my left, we have Major General 
Jose Magno, the presidential adviser on military affairs, 
and he spent an awful lot of years in Mindanao. He was 
head of the Southern Command and he stayed there for 
14 years. Good evening, General. Welcome to the pro- 


gram. 
[Magno] Good evening. 


[Velez] And we have Secretary Adolfo Ascuna, the 
presidential iegal counsel. I had the privilege of working 
with Adolf back in 1971. We were both elected to the 
Constitutional Convention, and again, he was appointed 
to the 1986 Constitutional Commission, and he has been 
a professor of international law at the Ateneo de Manila. 
Good evening, Mr Secretary. Welcome to the program. 


{[Ascuna] Good evening. 
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[Velez] All right, maybe we can start with Major General 
Magno, in view of the fact that there has been so many 
talks about the NPAs and the insurgency all over. As a 
matter of fact, you have been meeting in the past couple 
of days on the urban terrorism. Specifically, the presi- 
dent herself has expressed a lot of concern in view of the 
recent arrests as evidence of their presence here and 
apparent plans to conduct some raids in Metro Manila. 
Can you give us, in brief, what the situation is? 


[Magno] That’s right. Although the Sparrows have been 
becoming very visible, it is the other portion of the 
iceberg that deserves attention. But let’s deal more with 
the NPA. Apparently, this is an adaptation of the tactics 
adopted by the NPA in Davao where they took the risk 
of moving out from the countryside and concentrating 
their terroristic activities in the urban areas, calculated 
to speed up the process of developing a revolutionary 
situation. An insurrection approach, instead of the old 
concept of encircling the city from the countryside. So 
much so that these activities would focus on two things: 
From the military point of view, reduce the membership 
of the military and the police forces and probably gain 
some firearms; on the psychological point of view, they 
would like to show the impotence of the police forces in 
dealing with terrorism, their brand of terrorism, and, as 
such, strike fear into the hearts of the public. 


[Velez] There are two views which have been expressed 
about this apparent increase in activities in the metro- 
politan area. One is that they are desperate in the 
countryside and therefore, they are coming here. The 
other is that they seem to be secure in the countryside 
and they now want to come into the cities. Now which 
one is true? 


[Magno] | agree in these two schools of thought, and 
probably they would like to balance some reverses which 
they have suffered in the countryside where there is a 
preponderance of military presence. However, they 
would like to get lost amidst the multitudes of people 
whereby it will serve as their cover because after every 
act, the perpetrators calmly walk away, secure in the fact 
that nobody would be able to identify them. Or if ever 
there will be, they will just be too scared to point them 
out in a police line-up. 


[De Jesus} As to the stories in the newspapers, are you in 
a position to say whether these are fair assessments or 
fair projections of the level of NPA presence in the 
metropolitan area? The concern of the public is, on one 
ee oe ee 

yo map ment, while the other reaction is that they 
don’t any of these stories. 


[Magno] Two points. The fact that there are people 
getting killed, whether they are NPA or on the military 
side, they are a reality. The sparrows are very much 
around. As to whether they are in such number as to be 
able to take control of the government, that is far-fetched 
because it would take more than sparrows to gain an 
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upper hand in the military structure. But as I have said, 
from the military and psychological points of view, they 
have their point, in driving home their point, as you have 
seen. Unless they have chosen to disregard human lives, 
even of the innocent civilians, which did not happen in 
Mindanao, then this is a new dimension in fighting an 
urban warfare. 


[De Jesus] Is Secretary Ascuna going to be involved in 
what I think will be the rising concerns in human rights 
because of the many cases of going after people who 
omer like plain civilians but are called NPA opera- 
tives! 


[Ascuna] Well, I think that there are some legal or 
— issues to be resolved. I might be involved, 
i 


[Fernandez] At this stage, don’t you think the employ- 
ment of the military forces throughout the country 
directed against Filipinos in rebellion, don’t you think 
this is no longer a normal situation, and that this may be 
a situation that the textbook would describe a martial 


law provisions in the constitutional commission, 
Sis Sdké ties desee Rotensicn tome cas os cae te 
fact, in modern constitutions to provide for this power to 
declare martial law because it was felt by many that, 
considering the nature of modern weaponry, it is suffi- 
cient for the president to call out the Armed Forces to 
repress any lawless elements, even to react in an inva- 
sion, such that 


power to declare martial law because of the sufficiency of 
the powers of the president. But I was just thinking, 
Melinda and Professor, you remember one time, was it 
you who asked one of our guests: Who is the legal adviser 
of the president? And they said: we don’t know. Now, we 
just want to make clear about your role. You are the 
presidential legal counsel. And we assume that at least in 
> gaat ahaha 2s-: ers alimaaeaa saa 


{Ascuna] I am one of the legal advisers of the president. 
[passage omitted] [Velez] Can we go back to Gen Mag- 
no? Your role as the presidential adviser on military 
affairs has been, at least in my perception, quite a high 
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profile one, in the sense that, I am not aware of a similar 
role in other administrations. I don’t know whether it’s 
because of the times where the military has a very high 
profile, so that the president’s own presidential adviser 
on military affairs has also been kept in the limelight. Or 
kept very busy, let’s put it that way. Can you briefly 
describe to us what your role is in relation to the 
president and the defense secretary and the military 
establishment itself? 


[Magno] In general, I serve in a military staff capacity, 
handling all military matters that come from the Armed 
Forces of the Philippines, Department of National 
Defense, and then clear them to the Office of the 
President through the Executive Secretary. And at cer- 
tain times, I prepare certain studies or answers to queries 
directly given by the president to me. But I would 
consider my role as the connecting link between the 
Department of Defense, the Armed Forces of the Phil- 
ippines and the Office of the President. 


[Fernandez] In other words, you are an intermediate 
processor as it is, before the matters reach the president. 


[Velez] Yes, this is what is unique because we don’t have 
a presidential adviser on, for instance, health to serve as 
link between the Department of Health and the Presi- 
dent, or on educa’ ion, or others. Why is this necessary in 
the case of military affairs? 


[Magno] This office has been in existence even before the 
Marcos regime, and it functioned in a low profile in the 
sense that it processed most of the administrative work 
coming from the Department of National Defense per- 
taining to promotions, retirements etc. But after the 
revolution, there was a need to build more or less a 
liaison between the cabinet and the Armed Forces of the 
Philippines, and the presidential military adviser was, 
more or less, very handy when the Secretary of National 
Defense was not present all the time in the palace. 


[Velez] How would you now look at the president’s 
relationship with the military establishment? 


[Magno] The president, as of now, is firmly entrenched 
as the commander-in-chief. She has been accepted, rec- 
ognized, and the constitution not only backs her up, but 
the attitude of the officers and men down the line has 
grown to such a degree that they look up to her, not only 
as the president, but also as the commander in chief. 


[Fernandez] So, for the moment, we don’t have any 
serious threats from the extremists in the Armed Forces? 


[Magno] I would say yes because most of the initial 
gripes that were presented and probable causes of divi- 
siveness in the Armed Forces have been properly 
addressed by the president and Congress. And the much- 
needed reforms from within were ably handled by the 
chief of staff and the defense secretary. What is needed 
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perhaps would be the corresponding changes i in legisla- 
tion that would support the soldiers in the field. For 
instance, the stringent restrictions that would indicate 
violations of human rights while a soldier is in the 
pursuit of his military action. That pertains, for instance, 
to interrogations, arrests, searches—that had to be tied 
down through the legal because we all have to 
operate within the rule of law. But there are times when 
time is the essence, that the quarry sometimes flies the 
coop, so to speak. And this is where remedial legislation 


is necessary. 


[Fernandez] General, as adviser to the president on 
military matters, can you tell the nation, whether in your 
view, the insurgency problem can be solved or reduced 
to a minimum as not to interfere with our national 
efforts to build the economy? 


[Magno] We always look at it not only from the military 
point of view, but from a total approach, because we are 
engaged not only i in a contest between the Armed Forces 
of the Philippines and the NPA. As I was saying a while 
ago, this just pertains to the military aspect. 


sen map. What we would like to know is the time 
rame in your assessment. 


[Magno] Anytime we do not address the political expan- 
sion and the infiltration of legitimate organizations by 
the front organizations and the mass movements could 
be deemed as a plus sign for the expansion of the 
movement. So, therefore, it is not just enough that we 
address the problem militarily by conducting security 
operations, but we need the total support and the com- 
mitment and concern of every citizen of the Philippines. 


{Fernandez} So we cannot mention any definite timeta- 
ble on the matter of liquidating this problem. 


[Magno] The timetable would depend on how fast we can 
educate the people, how fast we can appraise them on the 
dimensions of what the insurgency is all about and what 
are the aims and techniques used by the communists. 


[Fernandez] So, there are a number of contingencies with 
respect to ending this insurgency? 


[Magno] That is right, sir. As far as the initisey 3 is 

, we have our own timetable on how to prevent 
the expansion and diminish the ranks and demolish the 
infrastructure of the NPA and the Communist Party of 
the Philippines. | | 


[Fernandez] How long would that be, General? 
[Magno] One group says the NPA timetable calls for 3 to 


5 years. Some moderates say it is a matter of about eight 
years. We have to work within that time frame, and it is 
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a race because the longer we put it off, the more plaudits 
for the other side, so we cannot play up to the protracted 
theme of the other side. We have got to act fast. [passage 
omitted] 


Army Put on Red Alert To Counter NPA 
HK 140423 Baguio City Mountain Province 
ey a Company in English 0400 GMT 
14 


[Text] The Armed Forces of the Philippines were placed 
on red alert yesterday in connection with the presence of 
the NPA Alex Boncayo Brigade in Metro Manila. The 
NPA Alex Boncayo Brigade plans to liquidate govern- 
ment officials and media men who are supporting the 
fight against insurgency. It also plans to rescue the top 
leader of the NPA now detained at a camp. 


Communist rebels are set to mount massive and larger 
terrorist activities in Metro Manila next week to test the 
effectiveness of the new guerilla tactics. Insurgent leaders 
admitted that the movement is studying lessons from 
Lenin and the contemporary revolutionary experiences 
like those of Nicaragua and Vietnam, but they stressed 
that their main strategy is still Maoist protracted peo- 
ple’s war of encircling the cities from the countryside. A 
top defense official however insisted that a shift from 
Maoist tactics to a radical Leninist-Stalinist Sandinist 
style indicates a growing rift in the Communist Party. 


Meanwhile, intelligence reports said about 200 guerillas 
operating in Samar and Leyte were monitored moving 
into Metro Manila in the last few days, apparently in 
preparation for the planned urban terrorist campaign. 


30 Injured in Cebu Hand Grenade Attack 
HK130235 Manila Far East Broadcasting Company 
in English 2300 GMT 12 Feb 88 


[Text] In Cebu City, 30 persons were wounded, 5 of 
them seriously, when an unidentified man lobbed a hand 
grenade at a passing police patrol car along Leon Kilat 
St, Cebu City, yesterday afternoon. The incident hap- 
pened barely 10 minutes after the shooting to death of 
three policemen and a civilian at 1700 in downtown 
Cebu City. 


Major Eduardo Ricardo, deputy chief of the Cebu City 
Police Station, said the policemen on board the car 
escaped unhurt when the grenade exploded on the pave- 
ment. The explosion hit several passersby and bystand- 
ers. Major Ricardo said the man who lobbed the grenade 
could have been one of the companions of the suspects in 
the killing of the three policemen minutes earlier. 
Ricardo said the lobbing of the grenade was apparently 
to stall the police car pursuing the suspects fleeing from 
the scene of the shooting. 
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More Checkpoints Set Up 
HK150329 Manila Far East Broadcasting Company 
in English 2300 GMT 14 Feb 88 


[Text] Constabulary authorities in Cebu will facilitate 
the putting up of more checkpoints in Metro Cebu to 
check criminality in the area. 


Coronel Cesar Averillano, Metro Cebu District Com- 
mand chief said that the idea of putting up checkpoints, 
conceived early last year, succeeded in monitoring the 
movements of the armed members of the communist 
rebels. Averilla said the intensification of putting of 
more checkpoints came after three traffic policemen and 
a Cigarette vendor were gunned down by suspected 
communist rebels last Friday. At the same time, Averilla 
said that the traffic policemen manning traffic in Cebu’s 
major thoroughfares have security back-up from the 
military who were heavily armed. 


British National Wounded in Shooting 
HK150303 Manila Far East Broadcasting Company 
in English 2300 GMT 14 Feb 88 


(Text) A British national was shot and wounded at dawn 
yesterday near a town market in Bacoor, Cavite. Ser- 
geant Pablo Ramirez said (Aram Valenzuela Caratiel), a 
resident of Forbes Park subdivision was shot. Hospital 
authorities said Caratiel has been treated for gunshot 
wounds and released. Caratiel has an unlisted phone 
number and cannot be reached for comment. The British 
Embassy duty officer said he had not received a report of 
the shooting and declined comment. 


Diplomats Briefed on Mindanao 
HK160259 Quezon City Radyo ng Bayan in Tagalog 
0200 GMT 16 Feb 88 


(Text) Philippine ambassadors to the Middle East and 
other Muslim countries will attend a briefing on the 
problems of Mindanao. (Elnurita Tugong), Executive 
Board chairperson of the agency dealing with autonomy 
in Region 9, explained that the briefing is being held to 
prepare the diplomats for the government’s overseas 
campaign to publicize its quest for peace in Mindanao. 
She added that the campaign aims to provide informa- 
tion to members of the Islamic Conference Organization 
regarding the government’s programs in the southern 
Philippines. The 4-day bricting begins today in Manila. 


MNLF Reformists Want Mindanao Autonomy 
HK160949 Manila Radio Veritas in Tagalog 
0700 GMT 16 Feb 88 


[Text] The MNLF Reformist group has asked for the 
immediate granting of autonomy in the 13 provinces of 
Mindanao. 


In a message to President Aquino, MNLF Reformist 
group Chairman Tomas Pundato criticised the Regional 
Consultative Commission’s procedures in solving the 
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problems in Mindanao. According to Pundato, it is 
necessary to clear up political problems first before 
taking into account the economic problems of Minda- 
nao. 


Middle Eastern ‘Aliens’ Worry Government 
HK a Hong Kong AFP in English 0532 GMT 
15 Feb 88 


[Text] Manila, Feb 15 (AFP)—The government will 
investigate possible security threats posed by illegal 
aliens allegedly supporting communist insurgents and 
Moslem separatists, Immigration Commission spokes- 
men said here Monday. 


The spokesmen said there were thousands of illegal 
aliens in the Philippines and that some Middle East and 
Soviet people among them were suspected of spying and 
aiding communist and Moslem insurgencies. 


The Immigration Commission said reports showed most 
of the “alien infiltrators” were from the Middle East, 
entering the country through student visas and remain- 
ing after the visas expired. 


The probe was revealed after National Intelligence Coor- 
dinating Agency (NICA) chief Rodolfo Canieso briefed 
Immigration Commissioner Miriam Defensor-Santiago 
on the possible security risk posed by aliens. 


Manila faces a raging communist insurgency. 


There is also a long-dormant Moslem separatist move- 
ment in the southern islands and this is showing signs of 
life as the main secessionist group, the Moro National 
Liberation Front, seeks full membership in the Organi- 
zation of the Islamic Conference (OIC). 


Taiwan Dissident May Be Granted Asylum 
HK wed Hong Kong AFP in English 0651 GMT 
16 Feb 88 


[Text] Manila, Feb 16 (AFP)—Taiwan dissident Hsu 
Hsing-liang, arrested last week for carrying a fake Phil- 
ippine passport in an attempt to return home, may be 
allowed to stay in the Philippines as a refugee, the 
government said Tuesday. 


Mr Hsu, who is being held by Philippine Immigration 
Office, may be granted political asylum if the United 
Nations Hic Command for Refugees grants him refugee 
status, a spokesman for the office said. 


The dissident may be admitted as a refugee “for human- 
itarian reasons and when not opposed to public’s inter- 
est,” the spokesman quoted immigration chief Miriam 
Santiago as saying. 


It was not immediately known if Mr Hsu, who has lived 
in exile in the United States for the past eight years, has 
applied for refugee status. 
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Mr Hsu slipped into Manila Thursday, wearing a wig 
and bearing a false Philippine passport with the name 
William Leonardo and was arrested at Manila airport as 
he was about to board a plane for Taipei. 


Shows Anti-U.S. Bases Sentiment Grows 
sg 9g Tokyo KYODO in English 1017 GMT 


[Text] Manila, Feb. 16 KYODO—Opposition to the 
retention of American military bases in the Philippines 
after their lease expires in 1991 has gained ground, a 
private polling group said Tuesday. 


The survey results published in the BUSINESS STAR 
showed that th anti-bases sentiment among Filipinos 
grew from 12 percent in 1986 to 16 percent in 1987. 


The four percent increase was attributed by the polling 
group to perception that some American officials backed 
the failed August 28 coup led by renegade Col. Gregorio 
“Gringo” Honasan. 


The survey was conducted by the Philippine Survey and 
Research Center Inc. (PSRC) from October 20 to 
November 15 last year. A total of 1,150 persons were 
interviewed. 


Meanwhile, Foreign Secretary Raul Manglapus told 
reporters that bases were “not necessary” for the defense 
of the Philippines, although he said they were “useful” 
for its cash-strapped economy. 


Manglapus heads a committee studying the various 
issues related the bases before a review of the US.- 
Philippines military bases agreement begins this year. 
The U.S. maintains six facilities in Luzon Island, includ- 
ing its largest overseas air and naval bases. 


The report said that the number of Filipinos favoring the 
retent of the U.S. installations dropped from 56 percent 
in 1986 to 47 percent in 1987. 


The 1987 level, it said, was comparable to the 1985 level 
of 22 percent when U.S. support for deposed leader 
Ferdinand Marcos was viewed negatively by opposition 
groups. 


Aquino Reveals Details of April China Visit 
HK140110 Manila MANILA BULLETIN in English 
13 Feb 88 pp 1, 16 


[By D.M. Siytangco] 


[Text] President Aquino told a group of visiting Chinese 
cultural artists yesterday that she and her daughter Kris 
will visit China in April. 
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The 30-man delegation from Quanzhou was accompa- 
nied by Chinese Ambassador Chen Songlu and Vice 
Mayor Xue Shu Liang. The visitors are lantern makers 
who use the ancient way. They will display their warés in 
a Chinese lantern festival at Rizal Park's Chinese Gar- 
den Feb. 16-28. 


“I am looking forward to visiting China in April,” the 
President said. She also announced that she is bringing 
along her youngest daughter Kris. “I want her to see our 
roots,” she said. 


The delegation presented her with a figurine of a golden 
dragon and a lantern. 


She expressed the hope that her visit to China will help 
strengthen the relations between the two countries. 


“But more important,” she said, “It is to let our Chinese 
friends know more about our country and us about: 
them.” 


She also thanked the Chinese visitors for sharing their 
expertise in lantern-making with. the Filipinos “since it is 
one way of promoting closer relatiouship with each 
other.” 


The lantern given to Mrs. Aquino had Chinese charac- 
ters which read “Prosperity and Happiness.” 


It is said that such a lantern given before the Chinese 
New Year on Feb. 17 always brings good luck. 


Quanzhou, the area where the delegation came from, is 
known for its artistic lanterns. 


The President is expected to fly to China in the middle of 
April with a stopover in Hong Kong, her aides said. 


She has been wanting to visit Filipino maids in Hong 
Kong, they added. 


The President also swore in Magdangal Borja Elma, as 
new deputy executive secretary, replacing Samilo Bor- 
longag, who was named to the Civil Service Commission 
(CSC) as a commissioner. 


Elma, 49, graduated from the University of the Philip- 
pines college of law and took his master’s degree at Yale 
University in U.S. with cum laude honors. 


A native of Quezon, he practiced law as a managing 
partner until April 1986 when he was appointed assistant 
executive secretary until last April. He was also associate 
justice of the Court of Appeals and then undersecretary 
of the Department of Environment and Natural 
Resources until his present appointment. 
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Thailand 


Landmine in Border Road Kills UN Driver 
BK140726 Bangkok BANGKOK POST in English 
14 Feb 88 p 3 


ext] Ta Phraya—A United Nations Border Relief 
tion driver was killed in a landmine blast on the 
road from Site 2 yesterday. 


A source said Santhat Khondon, 32, was killed instantly 
when his water truck ran over an anti-tank mine between 
km markers 7-8 on Thap Thai-Sa-Ngae road, about 2 km 
from the border with Kampuchea. 


The explosion at 8 a.m. blew the driver’s legs off and cut 
the truck in half. 


After the blast, Lt-Col Phongthep Khanithanon, com- 
mander of Cavalry Task Force Battalion 212, sent troops 
to clear the road of other mines. 


The road, which runs along the border between Ta 
Phraya town and Site 2 where some 150,000 Khmer and 
Vietnamese displaced persons are sheltered, was closed 
while the search was carried out. 


Lt-Col Phongthep said he believed the mines were 
a by Vietnamese troops who sneaked across the 


Officer Clash With Laos 14-15 February 
BK161518 Bangkok Voice of Free Asia in Thai 
1030 GMT 16 Feb 88 


[Text] The fighti pat Ban Romklao has not subsided, as 
Laos continued firing about 100 artillery shells into 
Thailand on St Valentine's Day. Thai forces meanwhile 
returned heavy fire, using artillery as well as F-5E jets, 
and destroyed a number of Lao mortar launchers. 


Colonel Ritthi Rankhaphuti, chief of the Civilian Affairs 
Unit of the 3d Army Region, reported last night that on 
14 February at 0600 a Ranger patrol clashed with the 
enemy north of Ban Romklao for about 20 minutes. One 
soldier was slightly wounded. A number of enemy troops 
is believed killed. On the afternoon of 14 February, the 
enemy fired about 100 artillery shells sporadically into 
Ban Romklao from Phu Han and Phu Kong Ban. Thai 
forces replied with artillery shelling and by strafing 
enemy targets with F-SE jets. 


Col Ritthi said that from morning until 2000 yesterday, 
the enemy fired mortar shells into Thailand from Phu 
Han. Thai troops returned fire until the shelling from the 
other side subsided. After locating about 6 to 10 mortar 
launchers near Phu Han, Thai soldiers fired artillery 
— at the enemy launchers, damaging a number of 
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Second Air Force Plane Shot Down by Laos 


Reconnaisance Plane Lost 
BK131531 Bangkok Army Television Channel 7 
in Thai 1300 GMT 13 Feb 88 


[Text] The Thai Armed Forces have lost another plane, 
and major fighting is expected before the arrival of the 
Lao delegation in Bangkok on 16 February. 


Lieutenant General Siri Thiwaphan, commander of the 
3d Army Region, reported a few hours ago that the 
missing plane is an OV-10 reconnaissance plane with 
two pilots on board. The plane lost contact at 1300 hours 
while patrolling over Hill 1428, which is the last strong- 
hold under Lao control, inside Thailand. There is still no 
report on the cause of the plane’s disappearance. 


Before the incident occurred, the Royal Thai Air Force 
had dispatched a squadron of F-5E’s for air strikes and 
artillery bombardement against Lao positions. Lt Gen 
Siri Thiwaphan had also reported heavy Lao reinforce- 
ments, including troops, tanks, and other weaponry. 
This led to speculation that Laos was preparing for a 
major offensive in the next few days, before the Lao 
delegation’s visit to Thailand for talks with the Thai 
delegation. The talks are aimed at finding a peaveful 
solution to the Ban Romklao conflict, which has been 
raging for nearly 3 months and has caused losses on both 
sides, with Laos suffering heavier casualties. 


Colonel Rit Rangkhaphum, chief of the 3d Army 
Region’s Civilian Affairs Section, has reported that Laos 
suffered more than 280 troops killed, and more than 600 
wounded. 


We have just received a report confirming that our 
aircraft was shot down, but we still do not know whether 
it was downed by a SAM missile or antiaircraft artillery. 


The 3d Army Region also reported that Laos is suffering 
a shortage of reinforcements. Youths between 14 and 15 
years old have been forced into the army to transport 
supplies. A number of Lao soldiers reportedly have fled 
the army. 


Lao Shelling, Reinforcements Noted 
BK140256 Bangkok THE NATION in English 
14 Feb 88 p 1 


[Text] A second Thai warplane was shot down by Lao 
gunners over the embattled area near Ban Romilao in 
Phitsanulok yesterday. 


A spokesman for the Third Army Region reported that 
the OV-10 twin-engine prop-jet may have crashed inside 
Laos, probably about 5 km from the Thai border. The 
two air force officers on board parachuted from the 
crippled plane after it was hit by Lao anti-aircraft shells 
during a mission over Hill 1428 at about 3 pm. 
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The fate of the two officers was not immediately known. 
Their identities \vere withheld pending further develop- 
ments. A military source said one of them holds the rank 
of wing commander, the other a flying officer. 


The spokesman said a rescue team was sent to check 
initial field reports that the plane was downed near Hill 
1370, in Uttaradit, and the two officers might have 
landed on the Thai side near the border. It gave up the 
search for the two officers at dusk and returned to base. 


This was the second Thai plane lost in the border battle 
in 10 days. Last Thursday, an F-5E jet fighter was 
downed by surface-to-air missiles fired from the Lao 
side. The jet crashed on the Thai side; the pilot was 
unhurt and safely bailed out. 


The US-made OV-10 is a multi-purpose two seater plane 
widely used as forward air control in directing attack jets 
and artillery fire against ground targets. 


Reliable military sources in Bangkok said OV-10 planes 
from the 46th Air Wing in Phitsanulok have been used in 
bombing and strafing Lao positions on Hill 1428 because 
they are not as vulnerable to heat-seeking SAMs as the 
supersonic jet fighters. However, with a maximum speed 
of only 452 km per hour, the OV-10 is an easier target for 
heavy anti-aircraft artillery fire. 


The downing of the second Thai plane came during a lull 

in the fighting on Hill 1428. The army spokesman 

reported only “light fighting” on the hill, where less than 

100 Lao intruders remain in their heavily fortified 

— Lao artillery gunners fired about 80 shells into 
iland. 


The Lao government on Friday proposed to send a 
military delegation to negotiate a cease-fire in Bangkok. 


z 
7h 
fl 
i 
ie 
z 


Ban Romklao and Na Haew district seat in Loci 
artillery. About 140 artillery shells 
crashed Haew District, forcing thousands of 
people there to flee into underground bunkers. The 
border town was under an emergency black-out last 


Third age Region Commander Lt Gen Siri Thiwaphan 
said he expected the Lao forces to mount a new cam- 
paign in a day or two. “Whatever they want to do, we are 
ready to deal with them,” he said. 
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Although both sides have agreed to hold talks in Bang- 
kok, neither side has promised to stop all military 
Operations in the disputed area, which covers 70-80 
square kms of rough, hilly terrain. 


Lt Gen Siri said the Lao government is under growing 
—— to seek peace because of food shortages and 
issent. 


A dusk-to-dawn curfew has been imposed on the Lao 
border. Able men and women, between ages 16-60, were 
instructed to report to authorities for assignment of 
duties. Families that cannot contribute manpower 
reportedly paid an equivalent of 5-50 baht to authorities, 
according to Thai army officers. 


A Lao army deserter and two Lao men arrested on the 
Thai side were brought before reporters in Phitsanulok 
yesterday. The three told of all sorts of hardship on the 
Lao side. 


Thai army sources reported heavy fighting on the Lao 
side near the embattled border between Lao troops and 
Lao right-wing resistance guerrillas. 


One of the source said the resistance guerrillas were 120 
strong and led by Tiao [prince] Bouneua Na Champas- 
sak. They have frequently attacked supply convoys and 
harassed Lao base camps near Pak Lai town of Saya- 
boury Province. 


Reinforcements from the 22nd Infantry Regiment of the 
Second Army Division based in Nan town of Luang 
Prabang Province were ambushed by the resistance 
= before they reached the border, the source 


The Thai government has maintained that it does not 
provide shelter to any Lao resistance groups. 


Armed Forces Chief-of-Staff Sunthon Khongsomphong 
has a plan to bring military attaches from 20 countries, 
including the Soviet Union, to observe the border situ- 
ation in Ban Romklao on Feb 19, an informed army 
source in Bangkok said. 


‘We want these military attaches to get first-hand infor- 
mation on the problem,” the source said. 


Pilots’ Fate Remains Uncertain 
BK150210 Bangkok BANGKOK POST in English 
15 Feb 88 pp 1,3 


{Excerpts} The Air Force OV-10 short-range attack plane 
with two pilots on board that went missing over the Ban 
Romklao area on Saturday has crashed in Laos, Air 
Force spokesman Air Vice marshal [AVM] Sommot 
Sunthorawet said yesterday. 
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Top Army and Air Force officials, however issued seem- 
ingly conflicting statements as to the fate of the two 
pilots—Wing Commander Somnuk Yiamsathan and 
Flying Officer Phairot Phaoprayun. 


One statement said the pilots had not yet been found 
while another said they had been found and are safe. 


[passage omitted] 


AVM Sommot said the OV-10 had ben hit and crashed 
in Laos but officials did not know where. 


He said the pilots are believed to be safe because they 
managed to eject from the plane before it crashed. 


The Third Army spokesman Col Ritthi Rangkhaphuti 
said officials believe the OV-10 may have crashed about 
10 kilometres northeast of Hill 1438 towards the tip of 
Phu Soi Dao. 


Phu Soi Dao is a hill that straddles the border. 


Col Ritthi said two OV-10 planes and two helicopters 
searching for the plane spotted smoke bil nited) 
area “outside Thai territory.” [passage omitted] 


Detpradiyut when he was asked to com- 
ment on the OV-10 downing by the press in Bangkok. 


“The pilots on the plane are safe. We have found them, 


he said. 

The Army spokesman said it did not matter where the 

Sa ee one eee ee ee 
it down. 


Sa ene ee SOT OF REO SY Se 
said. 


AVM Sommot said the plane was on a reconnaissance 
aa did not carry any lethal weapons. [passage 
omi 


Thai military sources said that Laotian field headquar- 
a Phiang, Bo San and 


Commenting on the general border situation Col Ritthi 
said the Third Army will continue to push out the 
Laotians. [passage omitted] 
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Foreign Presence Cited in Lao Military 


Soldier Spots F Led Unit 
BK130231 Bangkok BANGKOK POST in English 
13 Feb 88 p 3 


[Text] A Thai soldier who narrowly escaped being cap- 
tured by a group of Laotian soldiers near Hill 1428 near 
Ban Romklao, claimed yesterday he suspected the leader 
to be a “foreigner”. 


Relating his experience to about 40 members of the mass 
media, Sergeant-Major Bunsong Butdi of the 15th Cav- 
alry Battalion said the incident took place on January 19 
when he was leading a 10-man patrol of Hill 1428. 


He said his patrol came under heavy bombardment on 
the hill and was forced to retreat and hastily disperse. 


Sgt-Maj Bunsong said: 


“We couldn’t regroup and I was left to find my own way 
out. Then I saw a man clad in a Thai military uniform. 
While I was walking towards the man, about ten other 
soldiers appeared from the nearby bushes, forcing him to 
stop at gunpoint. 


Three of them were in Lao military uniforms but the 
rest, dressed like Thais, spoke in central and northeast- 
ern Thai dialects, he said. 


The group leader, esi, was atl man of i bul 
with hair and a long beard. — 


“The man did not look like Vietnamese, Russian, Thai 
or a Laotian or any of the Asian nationals.” 


Unconfirmed reports reaching the Thai military intelli- 
gence have said Cuban advisers are helping Lao forces at 
Ban Romklao. 


Sgt Bunsong said he escaped when the intruders were 
about to disarm him. 


“| jumped into a nearby stream and ran for my life.” 


—— he heard a gunshot behind him while dashing for 
y. 


During their visit the press corps did not hear any 
artillery fire although military officers said an exchange 
occurred earlier. 


The reporters who wore takers near Hill 1237 to see the 
frontline were told Hill 1428 is the last remaining area 
occupied by about 200 Laotian troops. 


Although Thai troops have managed to retake the top of 
the other two hills and its base, about 50 to 60 Laotian 
troops remain in the area. 
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Sub-Lt Thani Wongcha-um told reporters pushing back 
the Laotians is difficult because the intruders have dug 
in and had an advantage of height. 


Thai troops had to scale hills and could be seen when 
approaching the Laotians. 


He said at present Thai and Laotian troops are only 800 
to 1,000 metres apart. 


Sub-Lt Thani, however said on about 10 occasions, Thai 
troops had got as close as 100 metres from the enemy but 
were unable to break through because of heavy artillery 
and mortar fire. 


Asked why Thai troops could not go around the hill in 
Thai territory, the soldier said Laotian troops were 
positioned on the other side and were well-supported by 
heavy artillery. 


He also said Thai troops would run the risk of venturing 
into Laotian territory in such a move. 


_ oor ~oemer.. - 


Defector Reports Foreign Troops 
BK 140308 Bangkok BANGKOK POST in English 
14 Feb 88 p 3 


[Text] About 200 foreign troops were among the Lao 
Forces who moved in to occupy Ban Romklao about 
three months ago, a Lao defector said. 


Pvt Dao Thongchin, 18, who was t before the 
mass media at the Joint Security Centre-6 in Phitsanulok 
together with two other Lao civilian defectors, said Lao 
soldiers were fully aware that Ban Romkiao is in Thai 
territory but were forced to fight against their will. 


Pvt Dao said he was a soldier attached to a heavy 
weapons unit in the Fourth Company of Battalion 412 
a ee a 
month. 


Before he decided to defect to the Thai side, Pvt Dao 
said five soldiers of his company, commanded by Sub-Lt 
Siang Van, were killed and that his unit had three 
130mm guns, the firing of which was supervised by nine 
Vietnamese i 

He said logistic supplies to soldiers in the front line were 
poor and soldiers were fed on vegetables. 

He described the foreign soldiers sent to the border as 
being Caucasian. 


Pvt Dao, who is married with tw _.ildren, said he 
defected to a ranger unit in Ban Kuon subdistrict of 
Uttaradit on January 25. 


He said he had been urged by his parents to defect to 
escape difficulties and hardship in Laos. 
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The two civilian defectors were Seut Satiphan, 28, and 
Vit, 31. 


Both were arrested by Thai authorities on January 24 at 
Ban Nam Phrae of Phisanulok’s Chat Trakan district. 
Both said they intended to defect. 


They said they knew that Ban RomKlao belongs to 
Thailand. 


They love their country, they said, but were disappointed 
that the Lao Government is being manipulated by Viet- 
nam. 


Bilateral Talks With Laos Open in Bangkok 


Prem Views Talks 
BK15 1448 Bangkok Domestic Service in Thai 
1200 GMT 15 Feb 88 


[Text] Prime Minister General Prem Tinsulanon granted 
an interview to newsmen this afternoon after attending 
the Council of Economic Ministers’ meeting concerning 
the talks with the Lao military delegation scheduled for 
tomorrow. He said this is not a negotiation because a 
negotiation must be at a higher level. Tomorrow’s talks 
will be held because Laos and Thailand have something 
to discuss with each other. The meeting is scheduled for 
0900 tomorrow at the Air Force Command. 


Asked about the topics for tomorrow’s talks, the prime 
minister said that Laos has put forth three topics for 
discussion as everyone knows. Thailand, meanwhile, has 
other topics to raise, but the prime minister declined to 
divulge them. Asked whether General Chawalit Yong- 
chaiyut, the acting supreme commander, would lead the 
Thai delegation, the prime minister confirmed this, 
adding that the matter is up for discussion by the 
military delegations of the two countries. The leader of 
the Lao delegation is General Sisavat Keobounphan. It 
has not been specified whether Foreign Ministry officials 
will participate in the talks. He said Thailand will 
appoint Foreign Ministry officials to the meeting if Laos 
sends officials from its Foreign Ministry. According to 
the plan, Gen Chawalit Yongchaiyut and Gen Sisavat 
Keobounphan are the two persons to conduct the talks. 


Asked whether the ialks would be completed in a day, 
the prime minister said he believed it would be com- 
pleted in less than a day. He said he believed the talks 
will last only a few hours. The Lao delegation plans to 
leave immediately after the talks. 


Asked how much we could expect from the outcome of 
tomorrow’s talks, the prime minister said that it is 
difficult to read Laos’ mind. In any event, Thailand is 
firm on its stand. He wants everyone to be patient and 
wait and see what the Lao attitude is. 
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Asked to comment about Laos’ continued verbal attacks 
on Thailand despite the planned meeting, the prime 
minister said Thailand already anticipated an unfavor- 
able attitude from Laos. All of us, including the mass 
media, should be well prepared to face something we do 
not like. The prime minister said he even anticipated 
that Laos would distribute leaflets here and would 
attempt to publicize the situation through propaganda. 
Thailand must be wary of such propaganda. 


Asked what the government’s next step is if the talks 
should fail, the prime minister said we will have to 
accept that failure and will find other measures. Asked if 
there is any hope for an end to the fighting, the prime 
minister said it is difficult to say. If the talks are 
successful, the fighting will end. If the talks are not 
successful, then that is another matter. We should not 
jump to conclusions without enough supporting evi- 
dence. We welcome tomorrow’s talks. This we can say. 
But we must wait until tomorrow for the outcome. 


Asked whether it is true that Thailand does not look 
forward to the outcome of tomorrow’s talks, the prime 
minister said Thailand has no expectation from the 
coming talks. The prime minister said that he has given 
all details of the talks to the the supreme commander, 
but he cannot divulge them. 


Members of Thai Named 
BK160130 Bangkok BANGKOK in English 
16 Feb 88 pp 1,3 


[Ex ] The prospects of a real and immediate break- 

for the Ban Romkiao border dispute as a result 
of today’s meeting 0! Thai and Laotian military delega- 
tions seem dim as boih sides view the meeting diffently 
and have expectations that are poles apart. 


Prime Minister Prem Tinsulanon yesterday played down 
expectations of a solution being reached at the meeting 
to be held today at the Air Force headquarters. 


Laotian Deputy Foreign Minister Souban Salitthilat, 
however, said the Laotian delegation “was profoundly 
confident of a negotiated settlement.” 


The Laotian team, led by Gen Sisavat Keobounphan, 
chief of staff of the Lao People’s Army General Staff, will 
meet their Thai counterparts, led by Army Commander- 
in-Chief Gen Chawalit Yongchaiyut, after they arrive on 
board a special plane at Don Muang Military Airport 
around 9.00 a.m. today. [passage omitted] 


Included in the Thai delegation are Lt-Gen Somkhuan 
Suwan, director of the Supreme Command Directorate 
of Joint Operations, Lt-Gen Sihadet Bunnaak, director 
of the Armed Forces Information Office and Lt-Gen 
Charan Kunlawanit, adviser to the Foreign Ministry. 
[passage omitted] 
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Spokesman Says Talks ‘Going Well’ 
ye Hong Kong AFP in English 0549 GMT 
6 Fi 


[Excerpts] Bangkok, Feb 16 (AFP)—Talks between Thai 
and Laotian military officials which opened here Tues- 
day with the aim of resolving a two-month border war 
are going well, an Air Force spokesman said. 


Vice Marshal Sommot Sunthorawet said 
that “so far there were only a few remaining problems to 
be settled” after two hours of talks, adding that “the 
atmosphere was quite good”. 


Thai Army Chief General Chawalit Yongchayiut met 
with Laotian Chief of General Staff General Sisavath 
Keobounphan alone for 15 minutes before calling in 
three members of their respective delegations. 


Gen Chawalit is expected to hold a press conference at 
the end of the talks, which began at Air Force headquar- 
ters amid tight security at 9:35 (0235 GMT) and will last 
approximately two and a half hours, the spokesman said. 
[passage omitted] 


Laotian Deputy Foreign Affairs Minister Souban Salit- 
thilat told AGENCE FRANCE-PRESSE in Vientiane 
Monday that Laos does not want war and that it was 
“looking to limit as much as possible its differences” 
with Thailand. 


“If the delegation’s mission fails or the fighting contin- 
ues with even greater intensity, we will look for another 
contact through diplomatic channels,” Mr Souban said. 


“I do not believe there will be an escalation of the 
conflict, but that will depend on the Thais,” he added. 


Gen Sisavath was greeted at the airport Tuesday by Gen 
Chawalit, who heads the talks on the Thai side. The 
Laotian delegation consisted of four officials wearing 
blue suits and neckties as well as 11 in communist Pathet 
Lao military uniforms. 


Gen Sisavath is a major figure in the Pathet Lao leader- 
ship and was interior minister until December when he 
was sacked without explanation. [passage omitted] 


Border Talks To Continue 
ery Hong Kong AFP in English 1031 GMT 
16 Feb 88 


[Text] Bangkok, Feb 16 (AFP)}—Thai and Laotian mili- 
tary officials who met here Tuesday for their first talks 
about a two-month-old border conflict decided to con- 
tinue their discussions Wednesday, a Thai military 
spokesman said. 


It had earlier been announced that the talks would end 
Tuesday. 
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‘Royal Thai Air Force (RTAF) spokesman Air Vice 
Marshal Sommot Sunthorawet said after the first round 
of talks at the RTAF headquarters he had “high hopes 
that the meeting tomorrow will bear fruitful results”. 


He said Tuesday’s meeting was “held in a brotherly 
manner” and was expected to lead to political negotia- 
tions in the future. 


Both sides not to hold a press conference, since 
ee ee Ry wo Ge SR ON 


square kilometer (30 square mile) patch of jungle-clad 
hills about 430 kilometres (270 miles) north of Bangkok 
and 170 kilometres (105 miles) southwest of Vientiane. 


pa2006t0 eae Domes thts be Thai 
0530 GMT 16 Feb 88 


ili know how 
sincere the Lao tion is. Asked why Laos has 
continued to slander Thailand, Phaniang said Laos has 

slandered Thailand, even before the current 


He denied that his trip was related to the current 
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Gen Kriangsak who signed the historic Thai-Lao joint 
communique in 1979 with his Laotian counterpart, 
Kaysone Phomvihan, is said to have enjoyed a cordial 
relationship with the latter. 


The general was accompanied by Mr Wong Phonikon, 
former Thai ambassador to Laos and former deputy 
foreign minister, and Mr Roengsak Klinlamduan, an 
advisor to the National Democracy Party. 


Ministry Spokesman Comments on Prem Stand 
BK130305 Bangkok THE NATION in English 
13 Feb 88 p 2 


[Text] Thailand yesterday appeared flexible in welcom- 
ing the Lao proposal to send a military delegation here. 
The immediate aim is to limit the scale of fighting at 
Phitsanulok’s Romklao village, which has not yet died 


Foreign Ministry spokesman Sarot Chawanawirat said 
Premier Prem Tinsulanon agreed to host a military 
delegation for talks next Tuesday to settle the border 
problem that began last May. Sarot refused to elaborate. 


Thailand’s quick response to Laotian Prime Minister 
Kaysone Phomvihan comes at a time when Thai troops 
are going all out to capture the remaining Hill 1428, the 
scene of fierce fighting in the past few weeks. 


Kaysone suggested that a joint military commission be 
established to ensure that both sides stop firing and 
withdraw troops. The commission would include a joint 
technical committee for fact-finding in the embattled 
area, he suggested. 


In response, Prem’s letter did not mention that he would 
discuss a cease-fire and troop pull-out. Prem simply said 
that Thailand will “find ways to ease the tension, and 
allow for consultations on legal and moral grounds, 
which will be considered as the basis for subsequent 
negotiations between our two countreis.” 


Prem’s remark was a shift from the previous Thai 
ition, stated in a letter dated Feb 5 to United Nations 
General Javier Perez de Cuellar and UN 
Security Council Chairman Vernon Walter. It said that 
“in view of the Lao side’s ongoing flagrant violations of 
Thailand’s territorial integrity, there can be no negotia- 
tions with the Lao side until there are no longer Lao 
troops on Thai soil.” 
At the weekly press conference, Sarot said briefly that 
there are still Lao troops inside Thai territory. 


Indeed, Prem was firm that Thai military actions were 
based on the need to defend its territory defined in 
“widely-recognized treaty evidence and relevant maps.” 
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Thailand cited the 1907 Franco-Siamese Boundary 
Commission treaty which said the disputed area is inside 


Another piece of evidence is the map produced by the 
Soviet Union in 1987 and currently used in Laos. The 
configuration of the area matches the French map. So 
far, Laos has fully accepted them without any conditions, 
according to the Foreign Ministry. 


Observers said the proposed meeting on Tuesday would 
allow military representatives from both sides to discuss 
the cease-fire and prevent further arms clashes. But the 
question of ownership fo this 75-square-kilometre area 
would remain unsettled. 


However, there is a common point in Kaysone’s letter 
and the position of Thailand—both countries welcome 
UN Secretary General Perez de Cuellar as a mediator. 


Kaysone suggested that they ask De Cuellar to support 
any agreement reached, though he did not say how the 
UN chief could help. In a letter to De Cuellar dated Feb 
10, Thailand’s Foreign Minister Sitthi Sawetsila urged 
De Cuellar to persuade Laotian Foreign Minister Phoun 
Sipaseut to accept his invitation to hold talks in Bangkok 
February 15-16 or 25-27. But so far Phoun has not 
accepted. 


Along with the more flexible position, Thailand will also 
keep its three border checkpoints open and continue to 
import electricity from Laos. 


Thailand wants to comply with De Cuellar’s request that 
both countries exercise maximum restraint to prevent 
the conflict from getting worse. 


Last month, Thailand said it would be willing to hold 
substantive talks at a high-level meeting, on the condi- 
tion that there would be a fixed agenda and framework to 
ensure the success of the talks. But Vientiane immedi- 
ately rejected this. However, this time Bangkok accepted 
the new Lao overture without pre-conditions. 


At the moment, it is too early to tell how the meeting 
among military leaders will end up. But one things is 
certain: there will be subsequent meetings either in 
Bangkok or Vientiane with enlarged delegations that 
would include top officials. 


Rally Held To Protest Lao Intrusion 
BK130237 Bangkok BANGKOK POST in English 
13 Feb 88 p 3 


[Text] Chiang Mai—More than 10,000 people rallied in 
Muang district yesterday to protest the intrusion of 
Laotian forces at Ban Romklao in Phitsanulok’s Chat 
Trakan district. 


They handed a letter condemning the Laotian action to 
Chiang Mai Governor Phairat Dechawarin and asked 


ers and safeguard Thai territorial rights. 


The protesters also set fire to effigies of Laotian troops 
before dispersing late in the afternoon. 


Belgian Foreign Minister Arrives for Talks 
BK150328 Bangkok THE NATION in English 
15 Feb 88 p 5 


[Text] Belgian Foreign Minister Leo Tindemans arrived 
here yesterday for talks with senior Thai officials on 
economic and political issues. 


Tindemans will meet his counterpart, Foreign Minister 
Sitthi Sawetsila, to discuss regional and bilateral issues, 
including the Kampuchean problem and the continuing 
Thai-Laotian conflict, according to the Foreign Ministry. 


He will also meet Communications Minister Banhan 
Sinlapa-acha and other officials to discuss proposed 
Belgian investments in Thailand, the ministry said. 


Malaysian Defense Minister Ends Visit 
BK141158 Army Television Channel 5 in Thai 
1300 GMT 13 Feb 


[Text] At 1700 today, Malaysian Defense Minister 
Tengku Datuk Ahmad Rithauddeen bin Tengku Ismail 
left for home after attending the meeting of the Thai- 
Malaysian General Border Committee. He was seen off 
at Don Muang military airport by Defense Minister Air 
Chief Marshal Phaniang Kantarat and other senior mil- 
itary officers. In addition to attending the meeting of the 
Thai-Malaysian General Border Committee, the Malay- 
sian defense minister also visited a Cambodian refugee 
center in Prachin Buri Province. 


Vietnam 


Former Generals Express Gratitude for Amnesty 
yy Hanoi VNA in English 1536 GMT 
13 Fi 


[Text] Hanoi VNA Feb 13—I sincerely express my 
gratitude to the Communist Party of Vietnam for the 
lenient policy which now allows me to rejoin my family. 


OTS th seb ibe <6 


again. 
inevitable in view of what I had done, I thought: How- 
ever, throughout our travel from Phan Rang to the north, 


as rumored at the time. 
He continued: 


In the first day at the camp, I had to fight my own self to 
get used to the new ideas. Finally, I saw there was no 
alternative but to abide by the government reeducation 
policy if I were to return to the nation’s fold and 
contribute to national construction. : 


ie sae Gs 27 Agee IPS A aly 6 Sle OT tetuaes a 
I must confess that | was frightened to death thinking 


Amnesty Ceremony Held 
BK121520 Hanoi VNA in English 1450 GMT . 


12 Feb 87 
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framework of an amnesty order by the Council of Min- 
isters of the Socialist Republic of Vietnam on the occa- 
sion of the Lunar New Year festival. The total number of 
former Saigon personnel who benefit by the order this 
time is i,014. 


The ceremony was attended by large number of Viet- 
namese and foreign mass media workers and a delega- 
tion of the Australia-Vietnam Friendship Association 
which includes a war veteran who had been wounded in 
South Vietnam. 


After Colonel Luu Van Han, director of the camp, read 


Luu Van Han said that with this release the 

Camp has set free all the former officers and officials of 
the Saigon regime kept at the camp whose peak number 
totalled 700. Among those released on this occasion are 
10 generels, 115 field officers, 25 chaplains, one cabinet 
minister and one deputy cabinet minister. 


The journalists then visited various quarters in the camp 
and interviewed the newly released. 


Interviews With Freed Prisoners 
BK140418 Hong Kong AFP in English 0351 GMT 
14 Feb 1988 


[By Giles Campion] 


ext] Nam Ha, Vietnam, Feb 14 (AFP)—Former South 

ietnamese officials freed after 13 years of re-education 
here told visiting journalists of their one big wish—to 
join their families overseas. 


Some 161 detainees at a camp at Nam Ha, 90 kilometres 
(55 miles) southeast of Hanoi, were told Friday [12 
February] of their release under an amnesty declared for 
6,400 prisoners to mark the “Tet” Lunar New Year 
festival beginning Wednesday. 


They were allowed to speak to journalists before their 
departure, and after years of being allowed only to speak 
Vietnamese, they seemed to delight in breaking again 
into French or English. 


Among them were 10 former South Vietnamese generals, 
—, about 30 colonels and 25 military chap- 
ns. 


A leaving ceremony was laid on, hosted by camp director 
Police Colonel Luu Van Han who had some words of 
warning for his grim-faced audience. 
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“When you arrive home, you must present yourselves to 
‘the authorities and promise not to take up political 
activities but to use your skills to help build the home- 
land,” he said. : 


He then handed over the microphone to former General 
Nguyen Vinh Nghi and former Colonel Tran Duc Minh, 
who both expressed their “gratitude to the party and the 
state” for their freedom. The prepared speeches won 
little applause from their fellow inmates. 


But once outside and heading back to the barracks to 
pack and prepare for leaving, the prisoners, besieged by 
questions from the press, came alive. 


“The first time I was sent to prison camp was in 1951 for 
one of my articles which displeased the French,” said 
Tran Trung Dung, South Vietnamese defence minister at 
the end of the 1960's and Senate vice-president at the fall 
of Saigon in April 1975. 


At 74, he was the senior citizen of Nam Ha. The years 
behind bars do not seem to have broken his spirit. 


““My wife and children went to the United States before 
1975, but I wanted to stay on because I did not believe in 
defeat,” he said in his perfect French. 


“I was arrested in Saigon and sent to five different 
camps. I didn’t suffer from cold in the North because I 
was born in Hanoi and did my schooling there.” 


When asked about his daily routine in the camp, ht said 
he spent his time “sweeping and reading,” with re- 
education classes once every one or two months. 


“I was too old to do anything else,” he said. “I swept, and 
I read translations of Soviet and East European authors. 
No French or English novels, unfortunately.” 


He said he did gymnastics to keep fit and received 
tinned-food parcels and medicine from his sister in 
France about once every three months. 


“After all these years, 1 no longer have any family here 
(in Vietnam) and I want to go to the United States to join 
my wife and children. The authorities have told me I can 
go, but I think it will take several months,” he said. 


The desire to emigrate was shared by the ex-minister’s 
prison mates, like the former General Ly Tong Ba, 
trained in France at the Saumur Military College and 
. accused of “cruelty” by the Hanoi regime. 


French-trained former Air Force Brigadier General Le 


Trung Truc said he was going to ask for a visa to join his 
wife and children in Paris, as was former Colonel Pham 
Kim Qui, one-time assistant public prosecutor at Saigon 
Appeal Court. 


Rejoin Families 


“1S Feb 88 


Minh City on February 13. 


Earlier, 200 such people returned home in provinces on 
February 12. 


Vice F Minister Meets With Thai Envoy 
BK131510 Hanoi Domestic Service in Vietnamese, 1430 
GMT 13 Feb 87 
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Government Statement Supports Lao Proposal 
BK131154 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 
1100 GMT 13 Feb 88 


[Government issues statement on 13 February] 


[Text] To bring to an earty end the bloody conflict and 
the tense situation in the Na Bonoi area in Boten District 


The SRV Government hopes that with the efforts and 
goodwill of both sides, the dispute in the Na Bonoi area 


NHAN DAN Ceaments 
BK131009 Hanoi VNA in English 0725 GMT 
13 Feb 88 


{Text} Hanoi VNA Feb. 13—NHAN DAN in a commen- 
tary today describes Laos’s latest proposal put forward in 


Tourism Accords Signed With Hong Kong 
BK151405 Hanoi VNA in English 0716 GMT 


12 Feb 88 


{Text} Hanoi VNA Feb. 12—The Tourist Company of 
the Vung Tau-Condao special sector has signed contracts 
with Hong Kong’s companies to promote tourism in the 


ist transport enterprise 
Vikarang is to be set up in Vung:Tau Town. In March 
this year Hotrimex will deliver to Vung Tau 120 buses 
and trucks, and invest in the construction of a garage 
a ee 


The Vung Tau-Condao Tourist Company has also signed 
contracts with two other companies of Heng Kong for 
the reception of 5,000 foreign tourists to the town this 


‘1130 GMT 15 Feb 88 


{Tex ext] The Vietnam Committee for Solidarity and 
riendship With Foreign Nations and the Vietnam- 
China Friendship Association sponsored a new year 


. ¢ 
pr ene % 


Friendship Association; 
Duong Vu Thai, secretary general of the Vietnam Com- 
mittee for Solidarity and Friendship With Foreign 
Nations; and representatives of some departments and 
Organizations in Hanoi. Also on hand were Li Shichun, 
ambassador plenipotentiary from that country, his wife, 
and some embassy cadres. 


in some regions. We hope the traditional 


Association sent a new year congratulatory cable to the 
China-Vietnam Friendship Association on the same day. 


Hanoi Marks Tet Offensive 


BK151602 Hanoi VNA in English 1512 GMT 
15 Feb 88 


20th anniversary of the 196& Tet offensive. 
Present at the meeting were Vo Chi Cong, 


Cong Attends Hanoi Tet Get-Together 
BK140935 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 
0500 GMT 14 Feb 88 


[Text] Yesterday, 13 February, Comrade Vo Chi Cong 
member of the Central Committee Political 


the 

On behalf of the party Central Committee and the 
Council of State, Comrade Vo Chi Cong heartily praised 
administration, 


and developing the right to true autonomy of zgrass 
roots economic units in order to step up production and 

ane Se gece It is necessary to create 
employment for the 


* Comrade Nguyen Thanh Binh, member of the Political 


Bureau and secretary of the municipal party committee, 


FBIS-EAS-88-030 
16 Febraary 1988 


and mass organizations warmly welcomed Comrade Do 
Muoi. On behalf of the party Central Committee and the 
state, he conveyed the new year’s greetings to the cadres, 
people, and Armed Forces in the provinces. 


Comrade Do Muoi also visited some installations and 
worked with local leaders on immediate tasks as well as 
the guidelines for production, welfare, and thrift in order 
to successfully implement the sixth party congress reso- 
lution and other resolutions of the party and government 
for this year and the years to come. 


Mai Chi Tho Greets Security Personnel on Tet 
BK161019 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 
0500 GMT 16 Feb 88 


[Text] On the occasion of the 1988 Mau Thin Tet, 
Comrade Mai Chi Tho, member of the party Central 
Committee Political Bureau and interior minister, has 
sent a letter to cadres and combatants of the People’s 
Public Security Force. The letter reads in part as follows: 


Last year, in light of the resolution of the sixth party 
congress, the People’s Public Security Force underwent 
initial changes in its stand and viewpoints, renovated its 


SOUTHEAST ASIA 


operation and combat activities in some aspects, over- 
came in a more serious and intensive manner its mis- 
takes and shortcomings, showed dedication to its work 
and bravery in combat, and rendered good services to 
the party and the people. 


Entering the new year, equipped with the Political 
Bureau's resolution on security work and with the Reg- 
ulation on People’s Security promulgated by the Council 
of State, the People’s Public Security Force should 
uphold the spirit of overcoming difficulties and be 
resolved to effect renovation even more thoroughly in all 
areas of operation and combat, st its forces, 
develop a work style that reflects the force’s close ties 
with the people, step up efforts to consolidate and 
streamline its organizations, rearrange its forces, actively 
remedy shortcomings, forge its personnel’s revolutionary 
qualities and ethics in line with Uncle Ho’s teachings to 
the People’s Public Security Force, and promote the 
mass movement to safeguard the fatherland’s security, 
firmly ensure national defense, and maintain public 
order and security so as to be worthy of being a reliable 
instrument of the party, a sharp tool of the proletarian 

i ip state, and a beloved son and brother of the 


people 
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